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மாணமுயும்‌ ரர ரர்திதண்னாயும்‌ (தி வயங்கும்‌] உ] 
பர்ராயாணமு போ ம்றுதும்‌ (கார்ட்டன்‌) ்‌ 
உளம்‌ கவளர்க்கிறுது..! ்‌ ப்‌ 
னீர சிப்பாய்களின்‌ சீரிய சகாண்து ப்‌] 
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சுலபமாக ஒட்டக்‌ கூடியது. 
உஙகள்‌ பண்ணையிலேயே: சேலையளிக்கும்‌ வசதியுள்ளது. 
உங்கள்‌ அருகாமையிலேயே ஸ்பேர்‌ பாகங்கள்‌ கீடைக்கும்‌, 
மீகக்‌ நுறைந்த செலவான பாத்‌ விலையில்‌ மேலான உணவு 
உங்கள்‌ பண்ணையில்‌ டேமான்ஸ்ட்ரேஷன்‌ சேய்து கான்பிர்கு மொரதுங்கள்‌ 
விபரங்களுக்கு 2 
கபமானி என்ஜினீயரிங்‌ கார்ப்போரேஷன்‌ லீரீடேட்‌ 
“சரகர்‌ மான்னன்‌.' 2) ஜோன்ல்‌ தெரு - பிராட்ேே.. ம்தரான்‌ 
ஸ்டேன்ஸ்‌ மோட்டார்ஸ்‌ (எஸ்‌. ஐ. லீட்‌. 
கோயமுத்தூர்‌ - கோழிக்கோடு - உதகமண்டலம்‌ - தீதவனந்தபுரம்‌ 


















ர்க க கர்ப 

ராதி ஏயஙர்பக்ம்‌ எவ்வா 

நகர ஈப்கு நப்க்மாக்க்‌ 

க்கு ர மீச1ரகாரு எரி மர ந நரக ஹார 

வகு, நர 10௨ கிரம 10 நிக ர்க முறாாகக்கியாய்‌ 
| நு முகரரீயிறுக்க, "1/2 1]-மிர்ராகறுகர்பயாம்‌.. கறம 

கர்யாரம்ரு எர்ரிற்‌ ர] ணந்கமம மலய்ர, 1௧ ॥ன்கரம 

$மி ஜர்ரக நுப்ய மாகறர றடர16ஈ எரி ஜம்பம்‌ கட்ரஈம்மர, 


ளிம்கா பரு ராம்‌ நதரவ்யா்‌ 

7 றிட கந "உ ஏறக்‌ 110ாக மறம்‌ மீ1]ஜய்நரீம] 
ம]ிபமாரபுஜ ம்க்‌ குர்ரம்‌, ந1மகு ஜரறுரரபமர்‌ 18ஜ- 
ரர, ஈயரறரிருரர் கம்‌ 16 நருநுந்க குயமி 1 மாயா ரப்பர்‌ 
ரகர 114 ௩ நார்னா்‌ ரிகாயம்ரரந்க க கர்ம ர மகா. 


ர்ப்8 ரயி நபராரிபங்டட்‌ டார்‌. 
மிநுர்பாரரா 2. கயிர்க நம்து கபீரீம்க்‌ 
11. (4. பெ்ப்ராமமங்பமமு பருக: 
நிக்கற நதா, நப்நம்ற ௧7௰ 
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. பக கக்கி 4 
சப்பற காப்ரா பறமக 
நரக நரிகவர்வரச, இஃ, நசிம்‌ 11௦௭, 14 பபர்‌ 





ஸ்‌ ்‌ திருதாடு தன்னம்‌. பெற்ற ்கூண்ம்‌ 
மலர்‌ 1] அ ம்க்‌ ன அர்பட்ட பாப்பா, பிர்ரிதியரர்‌ | இகம்‌ 43 





மழுயும்‌ பிரார்த்தனேயும்‌ 
ப்‌ 


நி ம்மாதம்‌ முதன்‌ வாரத்தில்‌ சோன்சனனைக்‌. கடற்கரையில்‌ கூடிய காங்கிரஸ்‌ 
எதிர்ப்புக்‌ கூட்டம்‌ இுண்றில்‌ திரு! ஈ. வெ. ராமசாமீம்‌ பெரியார்‌ பின்வருமாறு கூறினர்‌ 
சம மனழைக்காகப்‌ பிரார்த்தசின்‌. செய்யும்படி, ராஜா சொள்கிகுர்‌. பீராரித்தசனாயினுன்‌ 
மனழ வத்து வி௫ுமா? நாங்கள்‌ தான்‌ நாண்திகர்கள்‌, எங்ககரடைய ஸீட்டில்‌ மணழு 
பெய்யாமனிருக்கட்டும்‌. ஆண்‌ திகராயிருந்து பிரார்த்தசின செய்யும்‌ இவருடைய விட்டி 
லாவது மழை பெய்வதுதானேோ 7”' என்றார்‌. 

இறைக்‌ கேட்ட பெரியாரின்‌ சீடர்கள்‌ சிரித்து ஆரவாரம்‌ செய்தது இயள்புதான்‌. 
மேதுூம்‌ ஸ்ரீ ௪. வெ, ரா. *1*பத்திரிகையிளே பஜகோவிந்தம்‌. பிரசாரம்‌ செய்தாகிவிட்டது. 
அது போதாது என்று முதன்‌ மந்திரி பதவியினிருந்து பஜுகோவிந்தம்‌ பிரசாரம்‌ 2 அய்யா 
சாஜாஜி மூன்‌ வந்திருக்கிறார்‌ !'' எண்று கூறியதாக அதிகமும்‌. 

பெரியாரின்‌ *ஸவா "தூக்குப்‌ பதில்‌ கூறியப்த போல்‌, இந்த மே மாதும்‌ ரிரிஉ 
காகலயில்‌ ஆஸ்திகரும்‌ பிரார்த்தனையில்‌ நம்பிக்கையுன்ளவருமான சாஜானிமரின்‌ 
விட்டில்‌ நல்ல மழை பெய்தது? ** நல்லார்‌ ஒருவர்‌ உளரேல்‌ அவர்‌ பொருட்டு என்னார்க்‌ 
கும்‌ பயவ்யாமழை * என்னும்‌ தமிழ்‌ முது பாட்‌ அர்த மெய்ப்‌ படுத்துவகற்காகசி 
சென்னா நகர மோங்கும்‌ அத்த மாழை பரவியே பெய்தது. மோதலும்‌ தொடர்ந்து 20௨ 
யன்று சென்சீனயிறலும்‌ ௬ ற்றுப்புற மெங்கும்‌ நன்ன மழை சயய்த து, 

ஆனல்‌ ராஜானலியின்‌ பிரார்த்தனைக்காக மட்டும்‌ இத்த மழை பெய்ததாக நாம்‌ 
சொல்வதற்கில்ளை. எகணொணில்‌ ராஜாஜி தமக்காக மட்டும்‌ மனழ பெய்ய வேண்டும்‌ 
என்று பிரார்த்திக்கவில்லை. தம்முடைய வீட்டிலே மட்டும்‌ மழை பெய்ய வேண்டும்‌ 
என்றும்‌ கோரவில்லை. இரு ராமசாமிப்‌ பேரியாரும்‌ கனு ய சீடர்களும்‌ உள்ளிட்ட 
சன்ன மாக்கள்‌ அனைவருடைய தன்மைக்காகளுர்‌ இய ' 
வேண்டும்‌ என்றுதான்‌ பிரார்த்திக்கிறுர்‌.  தம்று டண்‌ சேர்த்து அசை வரும்‌ மனப்‌ பூர்வ 
மாகப்‌ பிரார்த்திக்க. வேண்டும்‌ என்றும்‌ கோருடகிருர்‌, அப்படிப்‌ பிரார்த்தித்தான்‌ 
கடனவுன்‌ கருண புரிவார்‌, வானாரும்‌ மானழு பொழுயும்‌ என்று தம்புிருர்‌. 

ஆணையாளன்‌, ரா ஈஜி 'குக்குமிடத்தில்‌ அன்று விசேஷமாக மழை பெய்ததற்குக்‌ 
காரணாம்‌ இரு தாமாசாமமிப்‌ பெரியாரின்‌ பிரசங்கமாகவே இருக்கள ரம்‌ என்று கருது 
கோம்‌. வோ ராஜாஜியின்‌ ருருட்டு பக்தியைக்‌ கண்டிப்பதும்‌ காகவாவது * பஜ 
பகோனித்கம்‌" என்று இரண்டு வூனண்று நடவை பெரியார்‌ சொண்ணார்‌ அல்லவா 2? அருன்‌ 
பலனாக மாணமு பெய்திருக்களாம்‌ ! 

* அவ இ.கர்‌ வட்‌ டன்‌ மாணழு செபய்யா டும்‌ காஸா நு அப்ரியார்‌ பிரார்த்தித்தார்‌ 
அன்வவா 2? அதன்‌ பளணுகவும்‌ இரத்த யாணழு பெய்‌ இருக்களாம்‌. ஆகையான்‌. இரு எர 





ண்டி 


ஆனுலை ராாஜாதூண்னா பாரராத்தணிககாக ரசடஞுசிம இரநத மன்ழு பயயததாகு நாமா 
சொன்வதற்கிள்லை. எசொணில்‌ ராஜாஜி தமக்காக மட்டும்‌ மாழை பெய்ய வேண்டும்‌ 
சான்று பிரார்தஇிக்கவில்கலை.  இகம்நுடைய விட்டிலே மட்டும்‌ மழை பெய்ய வேண்டும்‌ 
சான்றும்‌ கோரனின்கை. இரு ராமசாமிப்‌ பெரியாரும்‌ அவருடைய சீடர்களும்‌ உள்ளிட்ட 
சசன்னை மாக்கள்‌ அசினை வருடைய நன்மைக்காகவூம்‌ சாகாணத்கநில்‌ மழை பெய்ய 
பேண்டும்‌ என்றுதான்‌ பிரார்த்திக்கிறுர்‌.  தம்று டன்‌. சேர்த்து அசினை வரும்‌ மணம்‌ பூர்வ 
மாகப்‌ பிரார்த்திக்க வேண்டும்‌. என்றும்‌ பகோருகிருர்‌, அப்படிப்‌ பிரார்த்தித்தால்‌ 
கடவுன்‌ கருணா புரிவார்‌, வானமும்‌ மாறழு பொழுரியும்‌ என்று நம்புகிருர்‌. 

ஆஸணகயாள்‌, ராஜாஜி இருக்குமிடத்தில்‌ அன்று விசேஷமாக மழு பேய்தருற்குக்‌ 
காரணாம்‌ இரு ராமாசாமிப்‌ பெரியாரின்‌ பிரசங்கமாகவே இருக்களாம்‌ என்று கருது 
கூபிரும்‌, வதோ ராஜாஜியின்‌ குருட்டு பக்தியைக்‌ கண்டிப்பகற்‌ காகவாவது *பது 
கோளிந்தம்‌" என்று இரண்டு துன்று நடவை பெரியார்‌ சொன்னார்‌ அல்னவவா 2 அதன்‌ 
பலளனணுக மனமு பெய்இருக்களாம்‌ ! 

*ஆண்திகர்‌ விட்டில்‌ மாணழு பெய்யாட்டும்‌' எண்று பெரியார்‌. பிராரித்கித்கார்‌ 
அன்வவா 2? அதன்‌ பளணுகவும்‌ இரந்த பாணமை பெய்இருக்களாம்‌. ஆனகையான்‌. இரு மாம 
சாமிப்‌ பெரியார்‌ தமது மனாதை மாற்றிக்‌ கொண்டு கடவுறுடைய இருதகா மங்கள்‌ 
சொல்லி பாணழுக்காக உண்மையாகவே பிரார்த்தனை. செய்ழான்‌,  இிச்சயமாகவே மாணமு 
பயாழிந்து தன்னினிரும்‌ என்று கரு துகிுபம்‌. 


சாமிப்‌ சிபரியார்‌ தமது பனாதை மாற்றிக்‌ கொண்டு கட வுருடைய இருதயக்‌. 


மாமழை போ டம்‌ 





வறண்ட பூமிக்கு மாமணழையோன்‌ ராஜாதியிண்‌ 
ரீநச்மையாண அரசாங்க திர்வாகம்‌, செசண்மினா 
மக்களுலம்குக்‌ குதூகலம்‌ அனித்திருக்கிறுது ! 


ர்‌ 


காயத்ரி மர்தீர த்தல்‌. புராணச்‌ கடவுள்‌ பெயர்‌ 
எதுவும்‌ இல்லை. அதப்‌ பாரதியார்‌ பின்வருமாறு 
வடக மீபயர்தீ திருக்கிறார்‌ 
சங்கதிர்த்‌ தேவன்‌ சிறந்த ஒனியினைத்‌ 
ேர்க்ன்ரேம்‌- அவன்‌ 
எங்கள்‌ அறிலினைத்‌ தூண்டி நடத்துக 
அதாவது, இனி மயமாயுள்ள சேதய்வ த்தை 
வேண்டுக்றோம்‌ , அத்‌ தெய்வம்‌ எங்கள்‌ அறிவைதீ 
அண்டி வளச்க்குமா.க [" என்பதுதான்‌. 
இர்து மந்திரத்தை எல்லாருக்க சதரிந்த 
தமிழில்‌ பகுத்தறிவாளர்‌ பிரசாரம்‌ செய்வது பிகப்‌ 
போகருத்தமா யிருக்குமல்லவா 1 
ஆகையால்‌, ஐனி'' என்ற பெயரினுலோ 
விவ ரர கடு ட லலுக்கா 
யய ள்‌ அணைப்பு பண க்ர்க்ப 
பிரார்த்தனை செய்யும்படி இரு ௪, வெ, ரா. பெரி 
யார்‌ முதலிய பகுத்தறிவானனரக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
இீபிரும்‌, அதற்கும்‌ விருப்பமில்லா விட்டால்‌, 
। பிராரித்தனையினல்‌ மழை வக்‌ துவிடுமா 1! " பத 
கோவிந்தம்‌ பாடினல்‌ பஞ்சம்‌ தீர்கிது விடுமா! 
என்றாவது அவர்கள்‌ அடிக்கடி கேட்டுக்‌ ன 
மிருக்கட்டும்‌, அந்த வரைக்கும்‌ அவர்களுடைய 
மடன்னங்கள்‌ பிரார்த்தனையின்‌ பகவானுடைய 
இருகாமத்திலும்‌ கின்றகாகு மல்லவா! 


* * ச 


ங்களை ட தாஸ்டுகர்கள்‌ " என்று பெருமை 
யுடன்‌ சொல்லில்‌ கொள்ள்றவர்களும்‌, “வேத 
மாணங்களில்‌ , கம்பிக்கக யில்லை'' என்து 
சால்லிக்‌ கொள்கிறவர்களும்‌, மாணழுக்காகப்‌ 
பிரார்த்தனை செய்வம்‌ கொள்கையைக்‌ பேகனிமர்சய்‌ 
வதில்‌ வியப்பு ஒன்றுமில்லை, அது அவர்களிடம்‌ 
காம்‌ எதிர்பார்க்கக்‌ கூடியதுதான்‌. 

ஆனால்‌ வேச சாஸ்‌ இிரங்களைக்‌ கரைத்துக்‌ குடுத்‌ 
அஸ்மத்‌ என்று சோல்லிக்‌ ன க்‌ 

ரா ரத்தின குடாமணிகளும்‌ அதே தோரணை 
யில்‌ பேசுவதும்‌ எழுதுவா விர்தையிதூம்‌ 
விர்ன தயான விஷயம்‌ அல்லவா ! 

பேசாசிரியர்‌ நாகராஜ சர்மா என்பவர்‌ அத்‌ 
தகைய ஆண்டுக சரோ ரத்தின சூடாமணரிகளில்‌ 
ஒருவர்‌, ராஜாஜி சிட்டடககிர்‌ பிரார்த்தனை 
செய்யும்படி வயத ப்‌ செய்தும்‌ கண்டித்‌ 
தும்‌ மேற்படி பேராரிரியர்‌ பத்திரிகைகளுக்கு கரு 
கடிதம்‌ எழுதியிருந்தார்‌.  '*கடவுன்‌ அப்படி 
பியல்லாம்‌ 'பராச்த்தனைக்கு ம௫ிர்து விடுவாரா! 
தண்ணிருக்காகக்‌ ண்டி தோண்ட பேண்டும்‌. 
அனத விட்டு மழைக்குப்‌ பிரார்த்தனை செய்யச்‌ 
சொல்கருே நர்த முதன்‌ மரீ ரிர்‌* என்று 
அக்தப்‌ பேராரிசியர்‌ எழுதியிருக்தார்‌. 

தண்ணீருக்குக்‌ கணெறு தோண்ட வேண்டும்‌ 
என்பது பேராசிரியர்களுக்குத்தான்‌. நெதரியும்‌ 
என்ப இல்லை. பம்‌ பணாந்தது பன்ச்‌ ஆவ்வ்‌ 
குக்‌ கூடத்‌ தெரியும்‌. சென்னை இராஜ்யத்‌ 
்ணறுகள்‌ கதோண்டப்பட்டுத்தான்‌ வருகள்‌ றண, 
அறிதும்‌, இராணுவத்தைச்‌ சேசிக்தவர்கள்‌ வ்கிது 
பஞ்சப்‌ பிரதேசங்களில்‌ கிணறு ோண்டிக்‌ 
செொடுக்கிறுர்கன்‌ ; வறண்டு போன ணறுகள்ள 
ஆழமாகக்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. 

ஆணல்‌ எவ்வளவு கணெறுகள்‌ தோண்டினால்‌ 
என்ன! ஆழமாக்பளுல்கான்‌ என்ன! பிசடுங்காலம்‌ 
மனழ பேய்யாமனிருர்தால்‌, கணற்றைல்‌ தோண்‌ 
டத்‌ தோண்டத்‌ தண்ணீர்‌ பாதான த்தில்‌ போய்க்‌ 
பெொகொண்டுதா ஸிருக்கும்‌. அத்தகைய பாதாளக்‌ 





இண றுகள்‌ காலம்‌ குடிக்கதி சண்ணீர்‌ படைதக்கால்‌ 
பெரிய காரீயம்‌. பஞ்சமும்‌ பட்டினியும்‌ இருமா 7 

மகானுகிய இருவன்ளுவர்‌ இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டு 
களுக்கு நூன்‌ கூறினார்‌ : 

"விண்ணின்று போயப்பின்‌ கரிநீர்‌ எெயெனுலகந்‌ 

துண்ணின்று உடற்றும்‌ பசி!” 

வானம்‌ பொய்த்தால்‌ மக்கள்‌ படியால்‌ வரும்‌ 
இயே இர வேண்டும்‌ என்னும்‌ இருவள்ளுவர்‌ 
வாக்கை யாரும்‌ செபொய்கீகள்‌ செய்ய நமூழுயரிது. 
கணறு தோண்டுதல்‌, எரி வெட்டுதல்‌, கஞ்சிதீ 
தோட்டி வைத்தல்‌, தானியம்‌ கட்டுப்பாடு 
மூசய்தல்‌, கட்டுப்பாட்டை எஙற்திதல்‌, 2 சிவை 
பமீயல்லாம்‌ இனவ கான்‌ உகவி செய்யும்‌. 

முயற்சியின தூம்‌ அறிவினாதூம்‌ மற்று எர்தகீ 
காரியதிதையும்‌ மனிசன்‌ சாறிக்கலாம்‌. ஆணால்‌ 
மனழ பெய்யச்‌ செய்யும்‌ நுூணையை இன்னும்‌ 
அன்டன்‌ கண்டு பிடிக்கவில்லை, "மனிதனுக்கும்‌ 
அவனுடைய அறிவுக்கும்‌ ஆற்றலுக்கும்‌ மேற்‌ 


பட்ட தெய்வ சக்தி ஒன்று உண்டு "" என்பது 
மழையும்‌ மாழையின்மையுந்தான்‌ ஈமக்கு சீனை 


மூட்டி வருகின்‌ றன, ப 

பேவேதரிஷிகள்‌ நுதல்‌ மகாத்மா கார்கி வரையில்‌ 
பிரார்த்தனையின்‌ சக்தியை ஈமக்கு உணர்த்து 
ச/்பிருக் கிறார்கள்‌. 


1 பிராச்த்தனையினல்‌ மழை வராது! என்று 
ஆசிரியர்‌ சாகராஜ சர்மா சொல்வது உண்மை 
சட்டக்‌ வேதங்களில்‌ வருணடீேப்‌ பிரார்தடுிக்கும்‌ 
மகீதிரங்களொல்லாம்‌ பொருள ற்றவவையா 7 

* வீழ்க தண்புனல்‌ !'' என்றும்‌, 

** மரமழை போற்றுறும்‌!'” என்றும்‌ பிரார்த்‌ 
தமண செய்கு தமிழ்‌ காட்டு நூணிவர்கள்‌ மிவற்‌ 
அணையாளச்களா 1 

உண்மை கஉள்ளத்துடனும்‌ நு ௩ம்பிக்கை 
யடனும்‌ பெருந்‌ இரனசன மக்கள்‌ பிரார்த்தனை 
சேசய்தால்‌, அதம்கு கிச்சயம்‌ பலன்‌ கட்டியே 
தம்‌ மழை பெய்யும்‌; காமம்‌ செழிக்கும்‌! 


உலகம்‌ கவனிக்கிறது! 


லங்கையில்‌ இக்தியக்‌ தலைவர்கள்‌ ஈடத்தி 
வரும்‌ சத்தியாக்கிாஹ இயக்கம்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ 
வெற்றி அடையும்‌, எப்பெபோது வெற்றி அடையும்‌ 
என்று யாமும்‌ சொல்வத ம்கில்லை. ப 

ஆணால்‌ இரிளாவு அதமற்கப்‌ பலன்‌ பட்டி யிருக்‌ 





இலங்கை நதிகீஇயர்‌ நிலமையை உலகம்‌ கவனிக்‌ 
கும்படி, அ.தி செய்திருக்கிறது... 
இந்தியா தேசத்தின்‌ கவனத்தை முழுக்க 


ஞ்‌ 

நக்கக்‌ கவரிந்திருக்கிறு து. 

இப்போதெல்லாம்‌ அகில இக்திய ரேடியோவில்‌ 
செய்தி சொல்லும்‌ சமயத்தில்‌ பெட்டியைத்‌ இற்‌ 
தால்‌, இலங்கை இர்தியரைப்‌ பத்திய. மசய்தி 
எமசேசேனும்‌ சொல்லப்படாமல்‌ இருப்பதல்ல. 

இத்தியம்‌ பார்னிமெண்டிலே ஐனுஇபதி பாபு 
ராகேந்திரச்‌. கிகழ்த்திய மூதல்‌ பிரசங்கத்தில்‌, 
இலங்க [இந்‌ இய ர்கணின்‌ இிவாதார உரிமை பறிக்‌ 

்பட்டிருப்பதைக்‌ குறித்துத்‌ தமது வருத்தத்‌ 
தைச்‌ தெரிவித்துக்‌ கொண்டார்‌. எக்த சாட்டின்‌ 
முன்னே ற்துநும்‌ அதன்‌ மக்களுர்கு அளிக்கப்‌ 
படும்‌ உரிமைகளைப்‌ பொறுத்திருக்கிறதே யன்றி, 
உரிமை ம.றுக்கப்படுவனைதப்‌ பொறுத்ததல்ல என்‌ 
பசையும்‌ ஐணடிபதி சுட்டிக்‌ காட்டிஞர்‌. 

சென்னைக்‌ சப்ட சபையின்‌ தற்போதைய 
அமைப்பு அனைவரும்‌ அறிந்ததே. அதில்‌ பல்‌ 
பேவேறு கட்டிகளைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ இருக்கறுரிகள்‌ . 
மூற்றும்‌ மாறுபட்ட கொள்கைகளை உடைய 
வர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. ஆயினும்‌ அனைவரும்‌ 
(சர்ர்‌ து ஒருமுகமாக இலங்கையில்‌ உள்ள இக்நு 
யர்கள்‌ கடத்தும்‌ உரிமைப்‌ போராட்டத்தில்‌ 
அதுகாபம்‌ பிதரிவித்‌ துத்‌ தீர்மானம்‌ நிறைவேற்றி 
யிருக்கிளுர்கள்‌. 

ப்திலங்‌ சர்க்காரின்‌ முரண்பட்ட கூற்றுக்‌ 
களுக்கு அவ்வப்யோது இந்திய சர்க்கார்‌ பதில்‌ 
வி. வருஙிறுர்கள்‌. 

ரன  இவங்கை இக்தியரின்‌. சத்தியாக்கேோவாம்‌ 
ஓரளவு பலன்‌ தந்திருக்கிறது. என்பதில்‌ என்னன 
வம்‌ சந்தேகமில்லை. 

சில இனங்களுக்கு மூன்‌ இந்தியாவின்‌ பீரதம 
மத்திரி ஜஐவாஹரிலால்லி பேசிய போது இலங்‌ 
கண்வ இந்தியாவின்‌ இனைய சகோதரன்‌ என்று 
வர்ணித்தார்‌. மேற்படி வர்ணனை முற்றிலும்‌ சரி 


என்பனசு இலங்ககப்‌ பிரதமர்‌ டட்னி சேன 
நாயகா உலகத்துக்கு நிரூபித்து வருகிறார்‌! 

இலங்கை இகய சகோதரர்‌ என்றால்‌ இந்தியா 
காத்த சகோதரர்‌ என்று ஆகிறது அல்லவா? 
காத்தவர்‌ இகளையவருடன்‌ சமாதானமாகப்‌ போக 
பேவண்டும்‌ என்கிறார்‌,  இக்யவர்‌ விஷயத்தில்‌ 
பலாத்காரக்கதை உபயோகிக்கக்‌ கூடாது என்று 
கூறுறோர்‌, சம்பந்தப்பட்ட பிரதிநிதிகள்‌ வட்ட 
மேலையைச்‌ சுற்றி உட்கார்ந்து பேரி முலங்கை 
பர்க்‌ பிரசினையைச்‌ சுருகுமாகத்‌ நீர்த்துக்‌ 
சகான்ன வேண்டும்‌ என்று பீகட்டுக்‌ கொள்கிறுர்‌. 

௬ணல்‌ இளையவரோ இந்தியர்கள்‌ சகோதரர்கள்‌ 
அணை, அன்னியர்கள்‌ என்று சாதிக்கின்‌... இரக 
யர்கள்‌ தங்களை கசக்கி ஆதிக்கம்‌ செதூத்தப்‌ 
பார்க்கிறார்கள்‌. என்று தவிக்கிறார்‌, தாங்கள்‌ 
செகொண்முள்ள பேகோலத்னதக்‌ கைவிட முடியாது 
என்று பிடிவா ம்‌ செய்கிறார்‌. 

ீறவேறி பீடித்த தென்னுப்பிசிக்கப்‌ பிரதமரி 
டாக்டர்‌ மலான்்‌கூட இர்நியர்களுக்கும்‌ மற்ற 
சுமேதிகளுக்கும்‌ வாக்காளர்‌ ஜாபிதானவத்‌ தனி 
யாகத்‌ தயாரிக்க முடிவு செய்திருக்கறுோயன்‌ திப்‌ 
பிரஜா உரிமை வழங்க அடியோடு மறுக்கவில்லை. 
அர்துக்‌ 5 ஜனகாயக தர்மத்துக்கும்‌ 
கடலக நீடுக்கும்‌ ணுனது என்று கலக ஐனா 
நாயக வாறிகள்‌ தட வ்ஸ்ட எரி பன்க்ற 

அப்படியிருக்க, பல தநாற்றாண்டுகளாக இலங்‌ 
கையைத்‌ தாயகமாகக்‌ சொண்டுள்ள இலங்கை 
இந்தியர்களுக்கு வோட்டுரிமை வழங்க மறுப்‌ 
பதை யார்தான்‌ ஓத்துக்‌ கொள்ள மூடியும்‌ 1 

தன்று பழைய வாக்காளர்‌ ஓாபிதாவை அடிப்‌ 
படையாகக்‌ கொண்டு பேேர்தலை கடத்த நமுற்பட்‌ 
டிருக்க வேண்டும்‌; அல்லது புய இரபிதா ௬௫ 
வாரும்‌ வளரயில்‌ நேர்த்தி தன்னிப்‌: போட்‌ 
பருக்க வேண்டும்‌, அவ்வித மின்னி இந்தியர்களு 
டைய பேபயர்களை மாத்திரம்‌ அகம்றிவிட்டுத்‌ நேரி 
த கடத்த மூற்படுவதை நியாய புத்தி படைத்த 
யார்தான்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ள முடியும்‌ ! 

இலங்கை சர்க்கார்‌ உலகக்கின்‌ முன்னல்‌ கங்கள்‌ 
ர ட ரண்ணின்ப்‌ நஇந்தியாவடன்‌ கருர்‌ பாவதி 
தையும்‌ நிலைகாட்டிக்‌ கொள்ள விரும்பினால்‌ இர்தி 
யார்களுக்குப்‌ பிரஜா உரிமையும்‌ வாக்குரிமையும்‌ 
அளித்தே இர வேண்டும்‌, 








மி 





சீரி ரச காட்டிலே இப்போது பயங்கரமான 
ஒரு ப்போர்‌ ஈடர்து வருகிறது, தாயலீமைப்‌ பிர 

தத்தில்‌, கர்‌. நூல்‌, கடப்பை, ஈித்தார்‌ நுதலிய 
இல்லாக்களில்‌ படையெடுத்து வர்துள்ள விரோ 
இரை எதிர்த்து வீர இந்தியச்‌ சிப்பாய்கள்‌ 
போர்‌ புரிந்து வருகிறார்கள்‌, அர்தப்‌ பிராந்றியத்‌ 
தில்‌ ஏர்பட்டுள்ள தண்ணீர்ப்‌ பஞ்சக்‌ மெகொடுமை 
யைத்‌ கணிக்கும்‌ உத்தமமான கைங்கர்யத்தில்‌ ஈடு 

உயிரினுமினிய சுதர்கிரச்தின்‌ விரோதியிட 
மிருக்து தேசத்தைப்‌ பாதுகாக்க பேவேண்டியது 
எவ்வளவு மா அதுபோலவே, ஐனங்‌ 
களின்‌ சுபிட்ச வாழ்வைக்‌ கெடுக்கும்‌ விரோதக 
ளிட மிருக்தும்‌ ௪ மக்களை ரட்டிக்க வேண்டி, 
யது அவரியம்‌ அல்லவா! அுதந்நிரத்டின்‌ வட்டி 
யமே மக்களின்‌ சுபிட்ச வாழ்வு கானே . 

எனபவே, சுதக்தீரக்துக்காக ச.யிஸாத்‌ இயாகம்‌ 
செய்யத்‌ தயங்காக ஈமது வீச சிப்பாய்கள்‌, சுபிட்‌ 
சத்தின்‌ சத்துருவான ப்சத்னதசை விரட்டி, யடிக்க 
இப்போது தங்களுடைய உணழ்ப்பை அரிப்பணம்‌ 
செய்து வருகிறார்கள்‌. 

அவர்கள்‌ பழைய கெணெறுகமளை ழமாகதீ 
ோோண்டி வருகின்றனர்‌ - - அதத 
வெட்டித்‌ கருின்றனணர்‌ ; ஈழக்‌ கரைகளில்‌ ஆழதி 


தோண்டி சற்றுக்கள்‌ அமைக்கின்றனர்‌. லாரி 
களில்‌ தண்ணீரை நீரப்பிம்‌ கொண்டு ஊர்‌ 
மளராக, ராமம்‌ கிராமமாகச்‌ சென்று இனங்‌ 
களுக்கு விநியோகித்து வருகிறுர்கள்‌. மற்றும்‌ 
பல விதத்திலும்‌ அவர்களுடைய சேயை தனங்‌ி 
களுக்குப்‌ பேருதவியாக இருந்து வரு£றது: 
யுத்த காலத்தில்‌ மாத்திரமல்ல, சமாதான காலத்‌ 
இலும்‌ இராணுவத்தின்‌ தேச மக்களுக்கு எவ்‌ 
வளவு உதவி கடைக்கக்‌ கூடும்‌ என்பனத மேற்‌ 
படி சம்பவங்கள்‌ நிரூபிக்கின்‌ தன, ப 
பஞ்சம்‌ உக்கரமாக இருந்து வரும்‌ பிரதேசங்‌ 
களுக்கு இந்தியாவின்‌ பிரதம தளபதி மேஜர்‌ 
ஜெனரல்‌ கரியப்பா விஜயம்‌ செய்து. சிப்பாய்‌ 
களின்‌ கடமையை வற்புறுத்தி, அவர்களை டற்சா 
கப்‌ படுத்தினர்‌. பஞ்சத்தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்ட 
தனங்களுக்கு ஆறுதல்‌ கூறினர்‌. ப 
பாரத காட்டிலே ஒரு காலத்தில்‌ ஐன சமூகம்‌ 
வேறு, இராணுவ சநூகம்‌ வேறு என்ற மே 
பாவம்‌ இந்‌ து வந்தது. இக்தியா கதந்திரம்‌ 
பெற்ற பின்‌ அத்தகைய மளோபாவம்‌ மைய 
வாயிய்று, இப்போது ராயல மைப்‌ பிரதே கத்தில்‌ 
நமது இரசணுவத்தினர்‌ செய்து வரும்‌ சீரிய 
தொண்டின்‌ பலனாக அவர்களுக்கும்‌ போது ஜஇுனாஙி 
களுக்கும்‌ பரஸ்பரம்‌ நீடித்த அன்பும்‌ ம ப்பும்‌ 
செருங்கிய தொடர்பும்‌ உண்டாகும்‌ அல்லவா 7 


ரகரம்‌ சுழல்கின்றது 


பரிக்திரத்தின்‌ சக்கரங்கள்‌ சுழன்று சுழன்று 
வருகின்றன ; சரித்திர சம்பவங்கள்‌ திரும்பத்‌ 
இரும்ப நிகழ்கின்றன என்று சொல்லுவார்கள்‌. 
இந்தப்‌ பழமொழி, சுதர்திரத்தை இழர்‌ துள்ள 
காடுகளின்‌ விஷயத்தில்‌ நாறு சதவிகிதம்‌ 
உண்மையாக இருக்கிற து. 

உலகத்திலே இது வரையில்‌ எத்தமனைபயோ 
நாடுகள்‌ சுதர்திரத்தை இழந்து, அன்னியரின்‌ 
ஆதிக்கத்துக்கு உட்பட்டிருந்தன ; இன்றும்‌ உட்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. அன்னியரின்‌ ஆதிக்கக்கைக்‌ 
துகர்ப்பதற்காக அத்த காடுகளில்‌ உள்ள இனங்கள்‌ 
போராடிவார்கள்‌ / அந்த னங்கள்‌ சுதந்தரம்‌ 
பெறத்‌ தகுதியற்றவர்கள்‌ என்று அதிகார வர்க்கத்‌ 
இனர்‌ சிறிது காலம்‌ காகக்‌ கடத்துவார்கள்‌. 
சுதந்திரப்‌ பிபொராட்டத்நின்‌ தவிரத்துக்கு்‌, 
தகுந்தவாறு அடக்குமூுறைகளின்‌ உக்ரம்‌ அக 
மாரும்‌. அறிகார வர்க்கத்தின்‌ ஆணவமும்‌ குழ்சி 
சியம்‌ சிகரத்தை எட்டும்‌! எனினும்‌ இறாதியில்‌ 
அதிகார வர்க்கம்‌ இயற்கைக்கு அடிபணிய சேரும்‌, 
அதாவது குறிப்பிட்ட தேசத்தின்‌ நிர்வாகத்தைக்‌ 
பேச மக்கணிடம்‌ வேண்டா வெறுப்புடன்‌ ஒப்‌ 
படைத்து விட்டு பிவளிபேயேறுவசைச்‌ தவிர ேறு 
வழியிராமர்‌ போகும்‌, 


இது சுதந்திரத்தை இழர்திருக்க ஒவ்வொரு 

பரதர்‌ கிகழ்ர்கு நாடகம்தான்‌ ] தன்னல 
பல டுடங்களில்‌ அதே காடகங்கள்‌ ஈடக்கத்தான்‌ 
செய்கின்றன. சரித்திர சம்பவங்கள்‌ இரும்பத்‌ 
இரும்ப நிகர, என்பதற்கு இன்று பினிஈியா 
என்று ஏிதிய தேசத்தில்‌ நடந்துவரும்‌ காரியங்களை 
உதாரணமாக எடுத்துக்‌ கூறலாம்‌, 


[4] 


டனிரியா சம்பர்தமான வியரங்கள்‌ எற்கெணாவே 
ப கல்கி "யில்‌ பிரசுரமான மத்திய பிகக்கிரக்‌ கட்‌ 
முனம்‌ தொடரில்‌ வெளியால்‌ யிருந்தது சாபகம்‌ 
இருக்கலாம்‌. ஆப்பிரிக்காவின்‌ வடகோடியில்‌ 
உள்ளன அம்து காடு வெரு காலமாக பிரஞ்சுக்‌ 
காரர்களின்‌ ஆதிக்கத்தில்‌ இருந்து வருப்றுது. 
சமீப காலமாக பினிரியா மக்கள்‌ நீவிரமான 
சுதர்நிரப்‌ போரில்‌ சற்பட்டிருக்களுர்கள்‌. 
மேற்படி சகரிநிரப்‌ போரை ஒடுக்குவத.ற்காகப்‌ 
பிரஞ்சு அதிகாரிகள்‌ கார அடக்குநுளறைகளைக்‌ 
கக்‌ கொண்டனர்‌, பேேரியத்‌ தலைவர்களான 
மரிதிசிககாச்‌ சிறைப்படுத்திளர்‌. தச பக்தியினுல்‌ 
கொதித்தெழுந்த தனங்ககளைச்‌ கட்டுத்‌ தள்ளினர்‌. 

எனினும்‌ டூனீஈய சுதந்திரப்‌ போரின்‌ உக்ரம்‌ 
தணியவில்லை. அவ்விஷயம்‌ இப்போது ஜக்கிய 
காடுகள்‌ சபையையும்‌ எட்டி யிருக்கிறது. மேல்‌ 
படி .சதர்நிரப்‌ போர்‌ நியாயமானது என்றூ 
ஐவாஹரிலால்வி அபிப்பிராயம்‌ கூறி யிருக்கிறார்‌. 
தத்போதுள்ள நிலைமையில்‌ ஐவாஹர்லால்கியின்‌ 
கருக்க அலட்சியம்‌ செய்வதற்டில்லை. என்று 
அமெரிக்க சர்க்கார்‌ கருதுவதாகப்‌ பத்திரிகைச்‌ 
செய்திகள்‌ கூறுகின்றன. 

எனபவ ரினிர்யாவில்‌ மாத்திரமல்ல, நந்தியா 
வில்‌ உள்ள ல : பீரபேசங்கள்‌, இக்நேோதோ சீனு 
நுதனிய பல விடங்களிலும்‌ பிரஞ்சு சர்க்கார்‌ 
தங்கரடைய அரிக்கக்னதக்‌ னகைவிட்டாலன்றி, 
அவரிகள்‌ உலகத்இிண் நன்‌ மடிப்பைப்‌ பெற முடி 
யாது. அர்தக்கு நாட்டின்‌ நிர்வாகப்‌ பொறுப்பை 
அர்தந்த தச மக்கணிடம்‌ ஒப்புவிக்க வேண்டும்‌ 
என்பதுதான்‌ அரசியல்‌ கீறி, ஐனகாயக தர்மம்‌, 


அத்தியாயம்‌ ப 





ஓற்றனுக்கு ஒற்றன்‌ 


முானனமாயிருந்த அரசிளங்‌ குமரி 
யைப்‌ பார்த்து நூதன்‌ மந்திரி அநிருத்தர்‌ 
ஈதாயே! ஏன்‌ பேசாம லிருக்கிறாய்‌ ? 
வந்தியத்‌ தேவனை இன்னமும்‌ நீ சம்பு 
இரயா ?'” என்று கேட்டார்‌. 

1* தூயா / அணமயச்சர்‌ இல்கமே / காண்‌ 
என்ன சொல்லட்முமர்‌, இன்னும்‌ சற்று 
மேம்‌ தாங்கள்‌ பேசிக்‌ கொண்டே 
போனால்‌ என்னை நானே சந்தேகிக்கும்‌ 
படி செய்து விடுவீர்கள்‌ போகிருக்‌ 
இற!" என்றாள்‌ இளவர. 

“1 தரலம்‌ அப்படி இருக்கிறது, அமமா! 
யானா நம்பலாம்‌, யாரை ஈமப்க கூடாது 
என்று நீர்மானிப்பது இந்த நாளில்‌ அவ 


வளவு சுலபமில்லைகான்‌. நாலாபுறுநூம்‌ 
அவ்வளவு விரோதிகள்‌ சூழ்‌ இருக 


இரறுர்கள்‌ ; அவ்வளவு மர்மமான சூழ்ச 
சகன்‌ ஈடந்து வருகின்றன!” என்றார்‌ 
முதன்‌ மர்இரி அரிருத்தர்‌. 

:” ஆணாலும்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரியாத 
மர்மமும்‌ தாங்கள்‌ அறியாத சூழ்ச்சியும்‌ 
இராது என்று தோன்று 
இறுது, நான்‌ அனுப்பிய 
தாதனைப்‌ பற்றிய அவவ 
ளவு விவரங்களையும்‌ எப்‌ 
படித்‌ தெரீக்து சிகாண்‌ 
காரகன்‌?” என்று கேட 
டாள்‌ குர்கவை தேவி. 





* அம்மணி! நான்‌ ஆயிரம்‌ கண்களும்‌ 
இரண்டாயிரம்‌ செவிகளும்‌ படைத்த 
வன்‌. காடெங்கும்‌ அவை பரவி யிருக 
கின்றன. பழுவூர்‌ அரண்மனையில்‌ என்‌ 
ஆட்கள்‌ இருகங்முர்கள்‌. பழுவூர்‌ இளைய 
ராணியின்‌ மெய்காவலர்களிலே எனக்குச்‌ 
செய்தி அனுப்புகறவன்‌ ஒருவன்‌ இருக்‌ 
இரான்‌. ஆழ்வார்க்கடியானைப்‌ போல்‌ 
உளர்‌ களராக அரிலந்து இரிந்து செய்தி 
கொண்டு வருகிறவர்கள்‌ பலர்‌ இருக 
கஇருர்கள்‌. சோழ நாட்டிலோ, ச ல்றுப்‌ 
புற காருகளிலோ நான்‌ . அறியாமல்‌ 
எந்தக்‌ காரீயராம்‌ கடைபெற நூடியாது 


என்றுதான்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டிர்க 
இறறன்‌. ஆயினும்‌, யார்‌ கண்டது? 
என்னையும்‌ ஏமாற்றக்‌ கூடியவர்கள்‌ 
இருக்கலாம்‌. கான்‌ அறியாக மர்மங்‌ 


களும்‌ நடைபெறலாம்‌! 

இவ்வாறு முதன்‌ மர்இிரி சொன்ன 
போது, பொன்னியின்‌ செல்வன்‌ ,இப்‌ 
போது சூடாமணி விகாரத்தில்‌ இருப்‌ 
பதும்‌ இக்தப்‌ பொல்லாது 
மனிதருக்குத்‌ தெரியுமோ 


சான்று எண்ணம்‌ குத்த 
வைக்கு உண்டாயிற்று. 


அதை அவன்‌ பிவணறியிடா 
மல்‌ மிருத சிரமத்துடன்‌ 
அடக்கிக்‌ கொண்டாள்‌. 


"ஐயா! நீங்கள்‌ சொல்வதெல்லாம்‌ 
உண்மையாக இருக்கலாம்‌. ஆனாலும்‌ 
அது வாணர்குல வீரன்‌ பழுவூர்‌ ராணி 
யின்‌ ஓ.றிறனுகி யிருப்பான்‌ என்று 
மட்டும்‌ எண, னால்‌ நம்ப முடியவில்ல. 
அவனை த தயவுசெய்து விடுதலை செய்து 
விடுங்கள்‌ 1 என்றாள்‌. 

* ஈன்றாக பயோசிழம்துப்‌ பார்‌, அமமா / 
அரதப்‌ பேண்‌ கந தனியிடம்‌ ; [ம்ரய ஈக்‌.இ; 7 
ச்க்றி ஏதோ இருக்கிறது. சிவ பக்தன்‌ 
மதுராந்தகன்‌ அவ 
ளுடைய வலையில்‌ 
விழுந்து இராஜுயத்‌ 
தில்‌ ஆசை கொண்‌ 
டான்‌, சம்புவை 
யரின்‌ மகன்‌ சுந்த 





அவ! ள்‌ டைய ஓம்மயை எப்‌ த்துக்‌ 
மகாண்டு ஆ இத்து கரிகாலணீடம்‌ போயி 
௬ுக்கிறுன்‌. பழு வேட்‌ டரையர்களணீன்‌ பாம 


ப்ப்ரீ யி ர்‌ 


விமோோ கியா ய்ருந்த பார்திதிபேோதிரன்‌ 
இன, று பழு வூர்‌ சாணிீயின்‌ அடி சமயாக 
விடடான்‌. சோழ ராஜ்ய த்தை இரண்‌ 
டாகப்‌ பிரித்து புது சார்கக னுக்கு ஒரு 
பகு தியும்‌ ஆதி கரிகாலனுக்கு ல்ரு 


ப 


டீ. நிதை 


பகுதியும்‌ கொடுத்து ராஜி செய்து வைக்‌ 
கவும்‌ அவன்‌ முன்‌ வ இருக்கிறுன்‌ ர்‌ 
'* இது என்ன அக்கிரமம்‌? இராத 
இரண்டாகப்‌ பிரிக்கவாவது 7 
எங்கள்‌ குலத்து முன்னோர்கள்‌ ளவ்வ 
ளாவு கஷ்டப்பட்டு ஒன்று சேர்த்துப்‌ 
சபரறி'தாககிய மகா 
கராதுயம்‌ இது? 
்‌“இராஜயத்தைப்‌ 
பிரிப்பதை மீ விரும்ப 











மாட்டாய்‌, நானும்‌ வி நம்ப 


வில்லை, கரமிய [த பத்து காட 

களுக்கு முன்‌ இத்த யோசசீன 
யைச்‌ சொல்லி பர்ருந்தால்‌ 
பார்ததிபேர்தர ரனும்பொங்கி 


எழுந்‌ இருப்பான்‌. இப்பொது 
அவனே இரக எற்பாட்டுச்‌; க 
ககா அழியா நிற்கிறான்‌... 

'" இது என்ன விந்தை! 
அர்‌, சுப்‌ பழுவூர்‌ ஈாராணியிடம 
ட படி. கதய ட மாய சக்தி 
சான்ன கான்‌ மி ம்‌ ருக்கும்‌ 7 ஸ்‌ 

1 இளவரசி / அதை சான்‌ 
உன்னிடம்‌ கேட்க வேண்டும்‌ 
என்றிருர்தேன்‌. ரீ என்னைக்‌ 
கேட்கிறாய்‌. போகட்டும்‌ : 
வர்தியதசேவன்‌ மட்டும்‌ அவ 
ளுடைய மாய சகிதிக்கு 
உடபட மாட்டான்‌ என்று 
எதனால்‌ ரீ அவவன வ நிச்சய 
மாகச சொல்கிறுய்‌ 7” 

“ஐயா காரணங்‌ கேட்‌ 
டால்‌ எனக்குச்‌ சொல்லத்‌ 
தரி. யாது. பானதுக த பனா 
சாட்சி என்பார்கள்‌. வாணர்‌ 
குல்‌ விரண்‌ அர்நகைய நுரோரகம்‌ செய்ய 
மாட்டான்‌ என்று எண்‌ ப்‌ ன த்தில்‌ ஏ மேனே 
நிசசய்மாகத்‌ கோன்‌ நூவிறுது. 


2 அப்பு யாணுல்‌, அதைப்‌ பரீட்டித 
தப்‌ பார்த்து | கடலாம்‌, அஸ்மா 7 
ய்‌ எப்படி. : எண்ன பரிட்சை 1" 


"காரும்‌ ம்‌ க ஒரு தாத காம்‌ உடனே 
அனுபபியாக பேண்டும்‌. அதுத்த கரி 










காலனுக்கு பரிக ஈம்பிக்கையான 
ஆளிடம்‌ அவசரமாக ம கொடுத்து 
அனுப்ப வேண்டும்‌." 
"என்ன விஷயம்‌: பற்றி?” 
"சற்று முன்னால்‌, ஈர்தினியை வர்ஷ 
நரகம்‌ என்று நீ சொல்லி விட்டு அதற்‌ 
காச மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக கொண்டாய்‌, 


உண்மையில்‌ விஷகாகக்தை விட அவன்‌” 


பன்‌ மடங்கு கொடியவள்‌, இந்தச்‌ 
சோழ குலத்தை அடியோடு நாசம்‌ 
செய்து பூண்டோமு ஐழித்து விட அவள்‌ 
தஇட்டமிட்டிருக்கிறுள்‌ .,..” 
"கடவுளே! என்ன பயங்கரம்‌!” 
என்று குர்தவை கூறிய போது அவளு 
௩ டைய உளளக்கடல்‌ பற்பல எண்ண 
_அலைகளினால்‌ கொந்தளித்தது. 
11 உன்‌ தமையன்‌ அதித்த கரிகாலனைக்‌ 
/ கடம்பூர்‌ அரண்மனைக்கு அணழைக்கு ம்படி 
,, அவன்‌ சம்புவனரயர்களைத்‌ தாண்டி 
 யிருக்கிறாள்‌. சம்புவரையர்‌ மகள்‌ ஒருத்‌ 
தியையும்‌ பழுவேட்டரையர்‌ குமாரி 
இருதி தியையும்‌ கரிகாலனுக்கு மணம்‌ 
ன்ந்க்ங்காட்க பழ ஸிப்‌ பேன வருகிறான்‌. 
இசாக்யத்தை இரண்டாகப்‌ பிரித்து 
சாஜி செய்விக்‌ கும்‌ விஷயத்தையும்‌ 
அங்கே நூடிவு செய்யப்‌ போகிறுளாம்‌. 
இவை பசெயல்லாம்‌. பவவெளிப்படையான 
_ பேச்சு. ' ஆனால்‌ அவளுடைய அந்தரங்‌ 





கத்தில்‌ என்ன கோக்கம்‌ வைத்திருகி 
கறருளோ அது யாருக்கும்‌ தெரியாது. 
எல்லாம்‌ அறிந்தவன்‌ என்று கர்வங்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ என்னால்‌ கூட அவள்‌ 
கோக்கத்தை அறிய நூடியவில்லை.'' 

* அதைப்‌ பற்றி நாம்‌ என்ன செய்ய 
வேண்டும்‌, ஜயா 7” 

“ஆதித்த கரிகாலன்‌ கடம்பூர்‌ மாளி 
கைக்குப்‌ போகாமல்‌ எப்படியாவது 
தடை செய்ய வேண்டும்‌. அதற்கு த்தான்‌ 
நீயும்‌ கானும்‌ ஓலை கொடுத்து வர்தியத்‌ 
தேவனிடம்‌ அனுப்ப வேண்டும்‌. ஈம்‌ 
மூடைய விருப்பத்தை மீறிச்‌ கரிகாலன்‌ 
கடம்பூர்‌ மாளிகைக்குப்‌ பு௱ப்படும்‌ பட்‌ 
சத்தில்‌ வரஇயத ேவனும்‌ அவனுடன்‌ 
பபோச வேண்டும்‌. உடம்பைப்‌ பிரியாத 
நிழலைப்‌ போல்‌ அவன்‌ உன்‌ தமையனை த்‌ 
மாதாடாரந்து காவல்‌ புரிய வேண்டும்‌. 
நந இனியைக்‌ தனியாகச்‌ ஜா 
கூட அவன்‌ இடர்‌ தாக கூடாது.. 

ஞ்‌ ந்தவை. பெருமூச்சு விட்டான்‌. 
முதன்‌ மந்திரி கூறுவது ௭ வவளவு 
முூச்கியமான காரியம்‌ என்பதை அவள்‌ 
உணர்ந்தாள்‌, எல்லா விவரங்களும்‌ 
அறுிக்து அவர்‌ செசொல்கிறாரா, அல்லது 
இராஜாங்க கோக்கத்தை மட்டும்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு. சொல்கிறாரா என்று 
சளக்‌ க்ளாகிக்க முடியவில்லை. 

"ஐயா / அவர்களுடைய சந்திப்பைத்‌ 
தடுப்பது அவ்வளவு முக்கியமான 
காரியம்‌ என்று ஏன்‌ கருதுகிறீர்கள்‌ 1” 
என்று கேட்டான்‌. 

்‌“ அம்மணி/ விரபாண்டியனுடைய 
அபத்துசவிகள்‌ சிலா சோழகுவத்தைப்‌ 

ண்டோடு அழிக்கச்‌ சபதம்‌ செய்திருக்‌ 
கிருர்கள்‌, அவர்களுக்குப்‌ சபரிய பழு 
வேட்டரையருடைய பெபொக்கிஷ த்தி 
லிருந்து புதிய தங்கக்‌ காசுகள்‌ போய்க்‌ 
கொண்டிருக்கன்‌, றன. இனதக்‌ காட்டி 





லும்‌ இன்னும்‌ எ௫ேனும்‌ நான்‌ இதைப்‌ 
பற்‌ மிச சொல்ல வேண்டுமா?” 


வேண்டாம்‌” என்று 17201)  மூணுத 
காள்‌ குந்தவை. சூடாமணி விஹாரதீ 


இல்‌ சாத்துடன்‌ படுத்‌ இருக்கும்‌ நினா 
வரசணின்‌ நினைவு அவருக்கு வந்தது. 
பொன்னியின்‌ மெசெல்வனை யும்‌ அயா 


யங்கள்‌ சூழ்க இருக்கலாம்‌ அல்லவா ? 

** தூயா / சோழகாட்டுக்கு விபத்துக்கு 
போல்‌ விபத்தாக வங்து கொண்டிருக்கும்‌ 
இச்‌ சநதாப்பத்தில்‌ ட்ப்த்வ்ற்வ நுற் தனா 
மரீ இரியாயிரப்பது அதிஈ்ஷ்டவசா கான்‌! 
என்‌ தம்பிமரன்‌ விஷயமாக என்ன ஏற 
பாடு செய்தீர்கள்‌ 1?” என்று கேட்டாள்‌. 

*சோழ்‌ காட்டி ள்ள” எல்லாச்‌ சிவா 
ல்யங்களிலும்‌ விஷ்ணு ஆலய, ங்களிலும்‌ 


இளவரச; நடைய ௪௧ க்ஷோத்தைகி 
கோரிப்‌ பிரார்த்தனை. செய்து அரசி 
சண அபிஷேகம்‌ ஈடத்சச்‌ சொல்லி 
யிருக்கிமிறன்‌. அப்படியே புதிம விஹா 
மங்களிலுாம்‌ சமணப்‌ பளன்ளர்களிலூம்‌ 
பிரார்த்தனை செய்யப்‌ போகிறார்கள்‌. 


காகைப்பட்டினம்‌ சூடாமணி விஹாரத்‌ 
தில்‌ புத்த பிக்ஷ ஈக்கள்‌ ஒரு மண்டலம்‌ 
விசேஷ பிரார்த்தனை நடத்தப்‌ போகி 
றுர்கள்‌. வேறு என்ன பெய்யலாம்‌ 
என்று நீ சொல்கிறாய்‌?” 

சூடாமணி விஹாரதசைப்‌ பற்றிச்‌ 
சசால்லும்‌ போது முகன்‌ பருஇரியின்‌ 
முகத்தல்‌ ஏதேனும்‌ மாறுதல்‌ ஏற்படு 
இறுதா என்று குந்தவை கவனித்தான்‌. 
ஒன்றுமே செதரியவில்லை. 

"ஐயா! கூடாமணி விஹாரம்‌ என்ற 
தும்‌ ஓழு விஷயம்‌ சராபகம்‌ வருகிறது. 
குடாமணி விஹாரத்‌ 
இன மீது பெரிய 
பழுவேட்டரையர்‌ 
எசே கோபங்‌ 
காண்‌ டி.ருக்கிறா 
ராம்‌, இலங்கையில்‌ 
பிக்ஷாக்கள்‌ இனவ 
சருக்கு நூடி சூட்டுவ 
காகச்‌ செசாாணனண்ன 
செய்தி வந்ததி விரு 
நது அந்தக கோபம்‌ 
முற்றரியிருக்கிறகாம்‌. 
இனவரசர்‌ காணாமற்‌ 
போன தற்குப்‌ பாறி 
யைச்‌ ரே டாமணி 
விணறாரகுி வான்னா 
பிக்ஷாக்களின்‌ மிது 
சுமத்திணாலும்‌ சுமாத்‌ 
துவார்கள்‌. அதற்‌ 


மிப 





குத்‌ தக்க பாதுகாப்பு தாங்கள்தான்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌” என்று சொன்னாள்‌. 
“உடனே பெசெய்கியிறன்‌, அம்மா 

சக்கரவர்ததியின்‌ கட்டகசாயுடன்‌ சூடா 
மணி விஹாரத்கைப்‌ பாதுகாக்க ஒரு 
றிய சை ன்யத்தையே வே றைமா ணும்‌ 
அனுப்பி வைக்கிறேன்‌. வர்இியத்தேவ 
னைக்‌ காஞ்சிக்கு அனுப்புவது பற்றி 
என்ன சொல்லூகிறாய்‌?' 

*ஐயா!/ அவ்வளவு நு்கியமான 
காரியத்துக்கு வேறு யாரையாவது 
அனுப்புவது ஈல்லதல்லவா ?' 


* உனக்கு மட்டும்‌ அவனிடம்‌ ஈம்பீக்‌ 
கையிருந்கரில்‌ அவனையே அனுப்ப 
விரும்புகி றன்‌. அவனுடைய வீர 


சாகஸச செயல்களைப்‌ பற ஜியும்‌ ெ மத ரிந்து 
மகொண்டிருக்கிபேறேன்‌. எச ங்கும்‌ அரு 

சாத அளகாய சூரனையே இர்‌ கக காரியத்‌ 
அக்கு காம்‌ அனுப்ப வேண்டும்‌. இன்‌ 
றைக்கு சான்‌ அரண்மனை முற்றத்துக்கு 
வந்து கொண்டிருந்த போதுஎன்‌ கண்ணா 
லேயே பாரத்தேனே! அர்த வைத்‌ இயை 
என்ன பாடு படுத்தி விட்டான்‌? கான்‌ 
குறுக்கிட்டுத்‌ தடுத்திரா விட்டால்‌ 
வைத்தியா மகன்‌ யமனுக்கு வைத்தியம்‌ 
மிசய்யப்‌ போயிருப்பான்‌...” 

ன்னைய பிராட்டி இதைக்‌ கட்டுப்‌ 
பூரிப்பு அடைந்தாள்‌. ஆயினும்‌ சிறிது 
தயக்கத்துடன்‌, :* வீரணாயிருக்கால்‌ மட்‌ 
டும்‌ போதுமா? படபடப்புக்கா ரணாயி। ரூக 
கிறுனே. பு ' எவ்வளவு வினரவில்‌ சண்டை 
சிதாடங்கி விட்டான்‌! என்றுன்‌. 


்‌" அதற்கு வேணுமானால்‌ பின்னோடு 
என்னுடைய 


ச்டன்‌ இரு மாலையையும்‌ 


அனுப்பி வைக்கி 
பேன்‌. நிகானமான 
யோசனைக்குப்பெயர்‌ 
போபோன்வன்‌ ஆழ்‌ 
வார்கு கடியாணன்‌ /'” 
என்றார்‌ அமிருத்தர்‌. 
இளய பிராட்டி 
தன்‌ மனத்திற்குள்‌, 
“இவருடைய உள்‌ 
சாதஇவ்‌ நதிரு ப்பதைக்‌ 
கடவுளும்‌ அறி 
வாமபோ,ள ன்னமோ, 
தெரியவில்லை / ஒற்று 
னுக்குதீ துணையாக 
ஐ.ற்றன்‌ ஐஇருவனையே 
அனுப்பி வைக்க 
விருமபும்றுர.. போ 
அம்‌!” என்று எண்‌ 
ணிக மகாணடான்‌. 


அத்தியாயம்‌ 29 
வானதஇயின்‌ மாறுதல்‌ 


ஸரந்தவை வந்தியத்‌ தேவனைச்‌ சிறையி 
விருந்து மீட்டு மறுபடியும்‌ பிரயாணம்‌ 
அனுப்புவதற்காகப்‌ பு, றப்பட்டபோ து, 


ராறு எதிரே வந்தான்‌. இளைய 
பிராட்டியின்‌ அடிபணிந்து கின்றாள்‌. 
உளன்‌ கண்ணே! உன்னை விடமு 


விட்டு வந்து விட்டேன்‌. இன்னும்‌ 
கொஞ்சம்‌ முக்கியமான அலுவல்‌ இருக 
கிறது. அதை முடித்து விட்டு வந்து 
விடுகிறேன்‌. சற்று கேரம்‌ தோட்டத்‌ 
தில்‌ சென்றிரு / இடைப்‌ பக்கம்‌ மட்டும்‌ 
போகாதே!” என்றாள்‌, 

* அக்கா / தங்களுக்கு இனித்‌ தாரு 
தரவு கொடுக்க மாட்டேன்‌. கொடும்‌ 
பாளருக்குப்போசு விரும்புகிறேன்‌. அநு 
மதி கொடுங்கள்‌!” என்றாள்‌ வானதி. 

“இது என்ன, என்‌ தலையில்‌ நீயுமா 
இடியைப்‌ போடுகிறாய்‌? உனக்கு என்‌ 
பேரில்‌ என்ன கோபம்‌? உன்‌ பி.றக்தகத்‌ 
தின்‌ மீது திஉசென்று என்ன பாசம்‌?" 


“உங்கள்‌ பேரில்‌ கான கோபங்‌ 
மசொண்டால்‌ என்னைப்‌ போல்‌ ஈன்‌ றி 
சகேட்டவள்‌ யாரும்‌ இல்லை. என்‌ பி, றந்‌ 
தகத் இன்‌ பேரில்‌ புதிதாகப்‌ பாசம்‌ ஒன்‌ 
றும்‌ பிறந்து விடவும்‌ இல்லை. தாயும்‌ 
திர்தையும்‌ இல்லாத எனக்குப்‌ பிறந்தகம்‌ 
என்ன வந்தது? எங்கள்‌ களருக்குப்‌ 
பக்கத்தில்‌ உள்ள காளி கோவிலுக்குப்‌ 
பூசை போடுவசாக என்‌ தாயார்‌ ஒரு 
முணற வேண்டிக்‌. 
கொண்டாளாம்‌. 
அனு நிறைவே ற்று 
வத ற்கு முன்‌ அவள்‌ 
கண்‌ கூடி. விட்‌ 
டாள்‌. எனக்கு 
அழுக்கடி பாயக்கம்‌ 
வருகிறதல்லவா? ஒரு 
பூவளை அர்த வேண்டு 
தலை நிறைவேற்றுத 
கால்கான இப்படி 
என்னைப்‌ படுத்துகிற 
கோ என்னமோ?" 

* அதற்காக ர அவ 
வளவு தாரம்‌ போக 
வேண்டிய இல்லை. 
தாராமீனா. செல்லி 
அனுப்பி அநக வேண்‌ 
கலை நிறைவேற்‌ றக 
சொல்கேன்‌.” 


(ச. 
ஷு 





“அது மட்டு மல்ல, அக்கா! என்‌ 
பெரிய தகப்பனார்‌ இலங்கையிலி ந்து 
இரம்பி வந்து: கொண்டி. டிக்கிறா பாம்‌. 
அவர்‌ கஞ்சையைத்‌ தாண்டிப்‌ பழை 
யாறைக்கு வா மாட்டார்‌. அவர்‌ வரும்‌ 
போது நான்‌ கொடும்பாளூரிலிடக்க 
விரும்புகின்‌. அவரிடம்‌ அலங்கை 
யில்‌ ஈடந்தவற்றை யெல்லாம்‌ கேரில்‌ 
கேட்க ஆசைப்படு அன்‌!” 

"இலங்கையில்‌ ஈடக்கவற்றைப்‌ பற 
றித்‌ தெரிந்து கொள்வதில்‌ உனக்கு 
என்ன அவ்வளவு ஆசை? 

1" அது என்ன அப்படி சு கேட்கி 
வீர்கள்‌? என்‌ கந்தை இலங்கைப்‌ 
போரில்‌ வீச சொர்க்கம்‌ அடைக்ததை 
மறந்து விட்காகளா?' ப 

“முறுக்க வில்லை. அரதப்‌ பழி இப்‌ 
போது நீங்கி விட்டது..." 

** முழுதும்‌ ரிங்கியகாக எனக்குத்‌ 
சோன்‌ றவில்லை. யுத்தம்‌ யுாடிவதற்‌ 
குள்ளே அவசரப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டு 
பரிய வேளார்‌ திரும்புகிறார்‌.” 

“அவரை மறுபடி இலங்கைக்குப்‌ 
போய்ப்‌ போர்‌ கடத்தும்படி சொல்லப்‌ 
போகிறாயா? அதற்காகவா சொொடும்பா 
ஞர்‌ போக வேண்டும்‌ என்கிறாய்‌? 

1 அவவளாவு பெரிய விஷயங்களைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்வதற்கு கான்‌ யார? ஈட 


ததைப்‌ பற்றிக்‌ ஏ” ம பட ண்வ்று 


சாவே விரும்புகிமீறன்‌. 

"அகா! உன்‌ 
மனது இப்போது 
எனக்குக்‌ இதரிகி 
றது. பொன்ணீயின்‌ 
செல்வன்‌ இலங்கைப்‌ 
போரில்‌ புரிந்த வீரச்‌ 
செயல்களைப்‌ பற்றி 
உன்‌ பெரிய தகப்பணு 
ரீடம்‌ கேட்க விரும்பு 
இருய்‌, இல்லையா?” 


7 அது பம. இவப்ர, 
அக்கா? 


11 ௮.து சவரில்லை. 
ஆனால்‌ இத்தகைய 
சமயத்தில்‌ என்னத்‌ 
சணியே விட்டு வீட்‌ 
முப்போகிறேன்‌ என்‌ 
கிறாயே,. அதுதான்‌ 
சபரிய தவறு!” 


“அக்கா! நாணா தங்களைத்‌ தணியே 
விட்டு விட்டுப்‌ போகிறேன்‌? என்னைப்‌ 
போல்‌ தங்களுக்கு எத்தனையோ 
தோழிகள்‌. தங்கள்‌ கருத்தை அமிர்து 
காரியத்தில்‌ நிணறைவேற்ற ட அவ்வு 
போ்‌ காத்தி, ருக்கிறார்கள்‌ ... 

11 நீட இப்படிப்‌ பேச. "ஆரம்பித்து 
விட்டாயா, வானதி? என்‌ தம்பியைப்‌ 
பற்றிய செய்தி கேட்டு உன்‌ மனம்‌ பேத 
லித்து விட்டதுபோ விருக்கிறது. அந்தச்‌ 
செய்தியைப்‌ பற்றி நி அதகமாயக்‌ கவ 
லைப்பட வேண்டாம்‌.. 

1 தங்கள்‌ தம்பியைப்‌ பறுறிதீ்‌ தங்க 
ளுக்கு இல்லாத கவல எனக்கு என்ன 
இருகை மாடியும்‌, அக்கா ॥” 

* உண்னணமையைச்‌ சொல்‌ / இடையில்‌ 
நீயாக வேண்டுமென்று விழுஈ்தாயா ? 
மயக்கம்‌ வந்து விழுந்தாயா 1 

"வேண்டு மென்று டப ப்னாப்்து விழ 
வேண்டும்‌? மயக்கம்‌ வந்துதான்‌. விழுர்‌ 
சேன்‌. தாங்களும்‌ அந்த வாணர்‌ குலத்து 
வீரருமாக என்னைக்காப்பாற்றினிர்கள்‌.” 

"காப்பாற்றியகற்கு ஈன்றி உள்ளவ 
னாகத்‌ தோன்‌ ற்‌ விலலையே ?'” 

“இந்த ஐன்மத்‌ 5 தில்‌ மட்டுமல்ல ; 
ஏழேழு ஜன்மத்திலும்‌ நன்றியுள்ள 
வளாயிருப்பேன்‌."' 

இந்த ஜன்மம்‌ இத்துடன்‌ முடிந்து 
போய்‌ விட்டதுபோல்‌ பேசுகிருயே? 
ரான்‌ சொல்கிமறேன்‌. கேள்‌, வானது! 
வீணக மனசை வருத்தப்படுதஇிக்‌ கொள் 
ளாதே/ அருள்மொழி வர்மனுக்கு அபா 
யம்‌ எதுவும்‌ வர்தருக்கும்‌ என்று எனக்‌ 
குச்‌ தோன்றவில்லை. சற்று நூன்‌ அரண்‌ 
மனை முற்றத்தில்‌ கூடியிருந்த ஜனங்க 
ளுக்குச மிசான்னதையே  அ௬னக்கும்‌ 

சாலலுகிறேன்‌. அன்டுரு௫௬ காள 
காவேரித்‌ தாய்‌ என்‌ தம்பியைக்‌ காப்‌ 
பாற்றினாள்‌. அது போல்‌ சமுத்திர 


சாஜனும்‌ அவனக்‌ காப்பாற்றி யிருக்கு : 


வேண்டும்‌. ர்க்க த்தில்‌ கல்ல செய்தியை 
நாம்‌ சேள்‌ விப்படுவோம்‌.”' 


1 எநத அதாரத்தைக்‌ கொண்டு இவ 
வனவு உறுதியாகத்‌ னதரியம்‌ சொல்‌ 
ிஙீர்கள்‌, அக்கர 7” 

"என்‌ _ மனத்திற்குள்‌ எதோ ஒன்று 
சொல்லுகிறது. என்‌ அருமைதி தம்பிக்கு 
ஏசேனும்‌ போோரந்திருந்கால்‌ அது என்‌ 
உள்‌ மனத்திற்கு மெதரிஈ திருக்கும்‌. 
கான்‌ இப்படிச்‌ சாசாரணமாகப்‌ பேபோக 
சசாண்டி. ருக்க மாட்டேன்‌... 

"மனது சொல்வதில்‌ எனக்கு அவவ! 
சாவு நம்பிக்கை இல்லை. அக்கா / உள்‌ 


12 


மனத்திலும்‌ ஈம்பிக்கை இல்லை ; வெளி 
மனத்திலும்‌ ஈம்பிக்கை இல்லை £” 

1 அது எப்பரு நீ பட்டும்‌ அவ்வளவு 
தீர்மானமாகச்‌ சொல்லுகிருய்‌ 7” 

“ளன்‌ உள்‌ மனத்திலும்‌ வெளி மனத்‌ 
இ லும்‌ சல காளாக ஒரு பிரமை தோன்‌ 
றிகு கொண்டிருந்தது. தாக்கத்தில்‌ கனவி 
லும்‌ தோன்றியது; விழித்துக்‌ கொண்‌ 
பு.ருக்கும்போதும்‌ சில சமயம்‌ அப்படிப்‌ 
பிரமை உண்டாயிற்று.” 

1* அது என்ன, வானதி டந்து 

** தண்ணீரில்‌ தங்கள்‌ தம்பியின்‌ நகம்‌ 
அடிக்கடி தோன்றிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
என்னை அழைப்பதுபோலவும்‌ இருந்தது. 
அனவிலும்‌ இக்தப்‌ பிரமை அடிக்கடி 
ஏறுபட்டு வந்தது ரகக்‌ 

* அணத என்‌ பிரமை என்று சொல்லு 
கிருய்‌? கமகிகு வர்திருக்கும்‌ செய்திக்‌ 
கம்‌ உன்னுடைய மனத்‌ கோறி அத்துகி 


- தும்‌ பொருத்தமாசு இருக்கி, ஐ2த/” 


* இன்னும்‌ நூருதும்‌ கேட்டால்‌ அது 
எவ்வளவு பைத இயக்காரப்‌ பிரமை என்‌ 
பன அறிவீர்கள்‌, ஓடையில்‌ பாயக்கம்‌ 
போட்டு விழுக்தேனல்லவா £? அப்போது 
நான்‌ காக லோகத்துக்கே போய்விட்‌ 
டேன்‌. கண்டு ஒரு திருமண வைபவம்‌ 
கடந்தது... 

ச்ச யாருக்கும்‌ யாருக்கும்‌ இருமணம்‌ 3?” 

்‌" அதைச்‌ சொல்ல விருப்பமில்லை, 
அக்கா! மிமாத்தததில்‌ மான த.இில்‌ 
தோன்றுவதிலும்‌ கனவில்‌ தோன்றுவது 
லும்‌ எனக்கு ஈம்பிக்கை இல்லை. கண்‌ 
வ்‌ காண்பதையும்‌ காதால்‌ கேட்பதை 
யம்‌ தான்‌ இனிமேல்‌ ஈம்புவது என்று 
இர்மானித் திருக்கிறேன்‌... 

"வான இ! ரீ சொல்லுவது புறுறும்‌ 
கவறு. சுண்ணால்‌ காண்பதும்‌ காழுணுல்‌ 
கேட்பதும்‌ சில சமயம்‌ பொய்யாக இருக 
ரும்‌. மனத்திற்குள்‌ தோன்றுவதுதான்‌ 
நிச்சயம்‌ உண்மையாயிருக்கும்‌. கதைகள்‌ , 
காவியங்களி விருந்து இதற்கு எத்‌ 
கணனையோ உதாரணங்கள்‌ நான்‌ உனக்குச்‌ 
சொல்லுவேன்‌...... 

1 பிறகு ஒரு சமயம்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
இபறன்‌, அக்கா! இப்போது எனக்கு 
விடை கொடுங்கள்‌!” என்றுள்‌ வான இ. 

இளவரசி  குந்தவைக்கு ஓரே வியப்‌ 
பாயப்‌ போய்‌ விட்டது. இதப்‌ பெண்‌ 
ணுக்கு இவவளவு நைரியமூம்‌ பிடிவாத 
மறம்‌ இருெொென்று எப்படி ஏற்பட்டன 
என்று ஆச்சரியப்பட்டாள்‌. 

"வானதி! இது எண்ண அவசரம்‌? 
அப்படியே நீ கட்டாயம்‌ சளருக்குப்‌ 
மோபோக வேண்டுமென்றாலும்‌, எல காண்‌ 


கழித்துப்‌ புறப்படக்‌ கூடாதா இப்‌ 
போது கநாசடெங்கும்‌ ஓரே குழப்பமா 
ய்ருக்குமே? உன்னைத்‌ தக்சு பாதுகாப்‌ 


புடன்‌ அனுப்பி வைக்க வேண்டாமா 1” 


“னக்கு என்ன பயம்‌, அச்கா/ 
அ] ழ்‌ _ ன்‌ | ப்‌ த்‌ ட ்‌ 
பாசாடுமபாணாரிலிருந் து சாண்ட்‌ 


அமைத்து வந்த பல்லக்குத்‌ தாக்கிகளும்‌ 
காவல வீரர்‌ நால்வரும்‌ ஒரு ேவேலைய 
பின்‌ றி இத்தை காலம்‌ இங்கே துரங்கிக 
சகொண்டிருகிறார்கள்‌. அவர்களே என்‌ 
னைத்‌ இரும்ப அனமழைத்துக கொண்டு 
போய்‌ விடுவார்கள்‌...” 

। அழகாயிருகிிற து! உன்னை அப்படி 
கரன்‌ அனுப்பி விடுவேன்‌ என்றா நினைக 
கிருய்‌ 7” 

* உங்களை கான்‌ ரொம்பவும்‌ கேட்டுக்‌ 


கொள்கிறேன்‌, அக்கா! எனக்குப்‌ 
பயம்‌ ஐன்றுமில்லை,. கொடும்பாளூர்‌ 


வானதஇயை இக்க காட்டில்‌ யாரும்‌ எது 
வும்‌ செய்யத்‌ துணிய மாட்டார்கள்‌. 
அதிலும்‌ இணைய பிராட்டியின்‌ அன்புக்‌ 
குகந்த தோழி கான்‌ என்பது யாருக்குத்‌ 
செகரியாதுர்‌ ஓரே தரு காரியத்துக்கு 
மட்டும்‌ அறுமதுி கொடுங்கள்‌, போகும்‌ 


போது அரசக்‌ குடாதை ஜோதிடரின்‌ 
வீட்டுக்கு இன்புிறணாரு தடவை போய்‌ 
அய்னரச சில விஷயங்கள்‌ கேட்க விரும்பு 
கிரோன்‌. அவ்விதம்‌ செய்யலாமா ?'' 

** அவரிடம்‌ ள எக்குக்‌ உட வர பீவேண 
டும்‌ என்று அசை கான்‌, அணுல்‌ நீ இவ 
வளவு அவசரப்படுகிறுபே 2” 


ப ட பணி ன்‌ ப்‌ டை எஜிப ப 
* லல, அக்கா! இரக கடவை 


அவனர ரநான்‌ அணியாகப்‌ பார்த்து 

ஜோதிடம்‌ பார்க்க விரும்புகிேேன்‌...” 
குருகுவை ஈற்க்கின்‌ மீது விரலை 

வைதுது அதிசயப்பட்டாள்‌. இந்தப்‌ 


பெண்‌ ஒரு காளரில்‌, ஒரு ஜாம நேரத்தில்‌, 
இவவளவ பிடிவாதக்காரியாக மாஜி 
விட்டது எப்படி என்று இளவரரிக்குப்‌ 
புரியவேயில்லை. அவள்‌ பிரயாண த்தைத்‌ 
தடுத்து நிறுத்த முடியாது என்ற 
முடிவுக்கு வந்கான்‌. 

"சரி, வானதி! இன்‌ விருப்பம்‌ 
போலச்‌ செய்யலாம்‌. நீ பிரயாணதீ 
கி ஸு வேண்டிய ஆயத்தம்‌ ெசய்‌, அதற 
குள்‌ சிறையிலிருக்கும்‌ அர்த வாணார்‌ 
குலத்து வீர குமாரனை விழுதக்ம செய்து 
விட்டு வருகிம்றன்‌ '' என்றாள்‌. 





அதிர்ச்சி வைத்தியம்‌ ! 






கவரிணரி ஸுரீபிரகாசா சட்டசயையில்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யத்‌ தொடங்கியபோது று. 








ர்‌ ர்‌ 
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ர: மூனா 
ணில்‌ தகவ்‌ கன்னா இடைமறித்து தாக்கிப்‌ பேரினிட்டு செவெணியே தினார்‌. அதுபற்றி பணை" 
உபையினல்ற தடந்த விவாதத்துக்குப்‌ பிதுகு மோதிபடி கட்சியின்‌ திமமமை இவ்விதமாய்‌ று 


ஜீரடர்‌ 


தயாரிப்பு 
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413 வெறிய? இஃ 








_இர 1] பாரகண்‌ , ஃ கிரு 
அ] மற்றும்‌ தென்ஜுடங்கும்‌ ௬டைபபறுகிறது 


பாயா மார 


ட 


ப அஹாயில்‌ 


டைரக்ஷன்‌ : பிரசாத்‌. ்‌ பாய ப்றிய பர பரகாய 


மிதி 


விட்ட ஈமஜை 


இனீச்‌ சேய்ய வேண்டியதேன்ன ? 


ரி இிர்பாராக மிதல்லாம்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக 
கடந்து விட்டது. (தேர்தலில்‌ பூண பிெவம்றி 
பெறாத காங்கிரஸ்‌ இன்று ராஜாஜியின்‌ தலைமை 
யினால்‌ சென்னை அரசாங்கத்தை ஈடத்தி வருது, 
அது ள்ிரமான சர்க்காராக யிருக்க கமது தனிப்‌ 
பெருக்‌ ட சாஜாலி தம்மாலானனத பெல்‌ 
வம்‌ பெய்து வருசி, அது சமயத்‌ 
மக்களின்‌ ர ந ்‌ தி்‌ 
சாஜாலி கடமை பணர்சிரியால்‌ தூண்டப்பட்டு 
சர்க்கார்‌ லகாகைப்‌ பிடிம்தஇிலிருந்து- மக்ககப்‌ 
பிடித்திருந்த பீதியும்‌ அவடம்பிக்கையும்‌ கொஞ்சங்‌ 
கொஞ்சமாக விலகிக்‌ கோண்டிட பபோயிறுது. 
அவர்‌ நுதன்‌ நூதலாக இருவல்லிக்ககேோணரி கடற்‌ 
கரயில்‌ நிகழ்த்திய பிரசங்கறூம்‌, சபரீபத்தில்‌ 
சட்ட சபையில்‌ நிகழ்த்திய பிரசங்கமூம்‌ சரித்திர 
முக்கியத்துவம்‌ வாய்ர்சவை, மிபொன்பனே போல்‌ 
போல்றுக்‌. தகுந்தவை. அனவ மின்சாரத்தைப்‌ 
போல்‌ வேலை செய்து சோர்க்திருந்து மக்களின்‌ 
மனத்தில்‌ புதிய உத்வேகத்தைப்‌ புகுத்தி விருக்‌ 
சாஜாறி சட்ட சபையிலும்‌ வெளியிலும்‌ ஆற்றும்‌ 
பிசாற்பொழிவுகளையும்‌ பத்தாயிரக்‌ கணக்காக 
அச்சிட்டுக்‌ கிராம மக்களின்‌ காதில்‌ விழும்படி 
மசய்ய வேண்டும்‌. காங்கொள்காரர்கள்‌ உடனடி 
யாகச்‌ செய்ய வேண்டிய பேல இதுவே, மக்க 
டட ச்கருங்கய தொடர்பை இவ்வகையில்‌ 
ண்ட்ம்‌ எற்பமுத்திக்‌ பொகொள்ள பேவேண்டும்‌, 
இன்னுமொரு காரியத்தையும்‌ செய்து | 
தால்தான்‌ காரியம்‌ ப கதரன்‌ லாக ல்க 
௩] அனுகான்‌ காங்கிரஸ்‌ கமிட்டிகளைக்‌ 
ருத்தி அமைப்பது, எண்ணிறர்த உண்ணுமையான 
தேசிய ஊழியர்கள்‌ மனம்‌ வெதும்பி, 8ில ஆண்டுக 
ளாக ஒதுங்க யிருக்கின்றனர்‌. அவர்களைச்‌ தடிப்‌ 
ர்க்‌ ட ததத களால்‌ சேர்க்க 
பேண்டும்‌. கிராம காங்கிரஸ்‌ கமிட்ப ல்‌ அலவ 
முந்திய காங்கரஸ்‌ கமிட்டி 1 பணதிரவளை 
உவர்களைக்‌ மெொகொண்டதா யிருக்க வேண்டும்‌, இது 
ம்ட்டும்போதாது, அவ்வப்போபோது மக்களின்‌ குற 
களை அறிந்து அவற்றைப்‌ போக்க சகனழியர்கள்‌ 
உண்மையாக உனழுக்க நூன்வா பேவேண்டும்‌, 
இவ்வாறு செய்து ராலாஹி சர்க்காருக்கும்‌ மக்க 
சரக்கும்‌ இடையே உறுதியான தொடர்பெனும்‌ 


7/யசைஸாமா பஞ்ச நிவாரண நிதிக்காக 


அம்பத்தூர்‌. * கூலா 


சன்னா ௬ருண விலாச சயையார்‌ நடிக்கும்‌ 


“ய 2ணறுரகும்‌” 


கராயிற்றுக்கிழுமை 08-02 மாகீல மீ மாணிக்கு 
மயிலாப்பூர்‌ ரிக ரஞ்சணி சபாவில்‌ நடைபெறும்‌ 
டிக்கெட்‌ விவரம்‌ ்‌ 
ரூ. ம்‌. முதல்‌ வருப்பு ரூ. 4. இரண்டாம்‌ வகுப்பு சூ. 1. 


போஷகா சூ. 10, எமீணரிங்ட்‌ 


மண்யபயனளி " யாரின்‌ சார்பில்‌ 





பலம்‌ பொருந்திய பாலத்தை அமைப்பதிலே 
காங்கிரஸ்காரர்கள்‌ கண்ணுங்‌ கருத்துமா யிருக்க 
பேண்டும்‌. அவ்வாறு செய்வதே ஈம்‌ மாகாண த்தில்‌ 
சுபிட்சம்‌ ஏற்படுவது ற்ருசி சரியான வழி. 

நமக்கு வழி காட்டக்‌ கார்டிஜியின்‌ குரவையும்‌ 
படேலின்‌ உறுபியையும்‌ கொண்ட ராஜாலி கும்‌ 
மிடையே இருக்கறுர்‌, ராஜாதி தலைமையில்‌ 
நன்பு விடுதலைப்‌ போரில்‌ ஈடுபட்ட விரர்களாகிய 
காம்‌ தற்போது மீண்டுமோர்‌ முறை அனண்ணாரது 
தலைமையிலேயே பஞ்சத்தை விரட்டும்‌ போரில்‌ 
இமைய ஒழிக்கும்‌ போரில்‌ உற்சாகத்‌ துடன்‌ 
சடுபட்டுக்‌ காந்தியக்‌ கொள்கையைக்‌ கடைப்‌ 
பிழித்துகதி தேசத்தில்‌ சார்கியையும்‌ சுபிட்சத்தை 
யும்‌ நீல காட்டுவோம்‌ ! 


இலர்ச வ நார்‌... ஆக்கூர்‌ அனந்தாச்சாரி 
4 


சர்வம்‌ காலி மயம்‌! 

ரரிடாநிபநி சண்டுலால்‌ ஷா சமீபத்தில்‌ சென்‌ 
னையில்‌ இந்தியப்‌ படாகிபதிகளின்‌ தலைவர்‌ என்ற 
௬ றயில்‌ வெளியிட்டுள்ள அறிக்னகயைக்‌ 
காண்டு ஒரு விஷயம்‌ புலனாகின்றது. அதாவது 
அவர்கள்‌ படதிதியாறிப்பைக்‌ காட்டி தூம்‌ மாலிகள்‌ 
தயாரிப்பையே பிரதானமாகக்‌ கருஇத்தான்‌ 
மட்டரகப்‌ படத்தைத்‌ தயாரிக்கோொர்கள்‌ போறும்‌! 

தற்பொழுது வரும்‌ நீதியப்‌ படங்களைப்‌ 
பாரிக்கும்‌ து காரும்‌ ஈழ்க்கண்ட யலிகை 
அதிகமாகச்‌ சம்றுிக்கின்றோம்‌. கமது பணம்‌ காலி, 
கொஞ்சம்‌ ஏமாந்தால்‌ *பர்சு'ம்‌ காலி, அறிகரீன 
மான படங்களாதலால்‌, அக கோம்‌ அடைபட்‌ 
டுக்கடக்க பெவண்டியிருக்கேேது, ஆகையால்‌ கண்‌ 
கச்‌ காலி; அஆரோக்கியரும்‌ மாலி, படங்களைப்‌ 
பத்திப்‌ புசிர்து கேகொள்ளப்‌ பார்த்தால்‌ ஈமது காளை 
யும்‌ மாலி, அறிக கான்‌ இவ்வாறே பார்க்க கேரி 
டின்‌ ஆஸம்‌ கூடக்‌ காலி யாகலாம்‌. ஸ்ரீமான்‌ 
சண்டுலால்‌ ஷா இத்தகைய படங்களையே தயாரித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருர்கால்‌ அவருடைய அநியத்திய 
மும்‌ காலி யாவதைக்‌ காண பேேரிடலாம்‌ ! 

அவர்‌ தலைமையின்‌ மிழ்‌ உள்ள மற்றப்‌ படாதி 
பதிகள்‌ அவணரப்‌ பின்பற்று முயல மாட்டார்கள்‌ 
என்பும்‌ கருதுகிமறன்‌. 
போகோணவ்‌ 


7 இடத்தி 


சி. என்‌, ஜஐுூகந்தாகன்‌ 







ப்‌ 


படாதிபதீகளுக்கு ! 


சமிபத்தில்‌ நான்‌ இக்க சரில்‌ |! ராஜா ஹரிச 
சந்திரா '' என்ற படத்சைப்‌ பார்க்க சரிந்தது. 
காதிலேயே விழாத ஒலிப்பதிவு, கழுத்தில்‌ காற்‌ 
அடிக்கக்‌ கூட இடமில்லாமல்‌ ரத்தின ஹஊாரங்களளை 
யும்‌, பவழ மாகககயும்‌ அணிந்து உறங்கும்‌ 
ஹரிச்சச்திரன்‌, அழுவென்றால்‌. என்ன வேன் றுறி 
யாத சந்திரமதி, எல்லாம்‌ பேரிச்து பார்க்கப்‌ பரி 
தாபமாயிருந்த.து! படத்தின்‌ மொத்த ரீளம்‌ 
42000 அடிகளுக்கு மேல்‌ 

இதை பெல்லாம்‌ பார்க்கும்போது ஹாலிவுட்‌ 
யுகழ்பெற்று வேணில்டிமில்‌ தயாரிச்சு ஸாம்ஸனும்‌ 
பூலைலாவும்‌ நினைவுக்கு வந்தது, அதுவும்‌ புராண 
இதிகாசத்திலிருக்து எடுத்த கதைதான்‌, அதிலும்‌ 
தற்காலத்து ஜனங்களுக்கு ஈம்ப முடியாத நிகழ்ச்‌ 
சிகன்‌ இருக்கின்றன. அப்படியிருந்த போதிலும்‌ 
அர்தப்‌ படம்‌ அவ்வளவு பேயரையும்‌, புகழையும்‌ 
அடைவானேன்‌ 

பார்க்கப்போனால்‌ பாச்த கோக்கத்திற்கும்‌, தியா 
கத்நிற்கும்‌, உன்னத அரு க்ளப்பமா ர்‌ ன்‌ 
பெரிய எடுத்துக்‌ காட்டு ஹரிச்சர்திரனின்‌ சரித்‌ 
இரம்‌, அப்படியல்ல சாம்ஸன்‌ படம்‌. 

சமீபத்தில்‌ இக்‌ நாட்டிற்கு விஜயம்‌ செய்த 
அமெரிக்கப்‌ படாஇிபநியான ஸ்ரீ பிராங்க்‌ காப்ரா 
சொன்ளுர்‌ : 

1“ இந்தியப்‌ படவ்களுக்‌ போன்‌ சட்டின்‌ 
ககுந்த இடம்‌ அடைக்கும்‌. ஆனான்‌ ரட்‌ 
கிடைப்பதும்‌ கிடைக்காததும்‌ இந்தியப்பட நாத 
வசணிகணின்‌ கையில்‌ தாணிருக்கிறுது. இத்தியப்‌ 
படங்கள்‌ இத்தியப்‌ படங்கள்‌ யிருக்க வேண்திம்‌! 
பீமன்‌ சட்டும்‌ படங்களின்‌ முத்தியைகளாக 


அணளனை இருக்கக்‌ கூடாது "" எண்றுரி. 
! ஹரிச்சக்திரா''" பெரரம்பவும்‌ பிரபலமான 


இர்தியக்‌ கதைகளில்‌ ஒன்று, அது தெரியாத 
குழர்தை இச்‌ காட்டில்‌ கிடையாது, அவன்‌ பெரு 
மையைப்‌ பாடாக கிராமம்‌ கிடையாது ; அவன்‌ 
காட்டின வழியைப்‌ பின்பற்ற வேண்டும்‌ என்று 
பாடுபட்ட மகான்கள்‌ எத்தனையோ பபர்‌ 
உண்டு.  காட்டுக்காகவும்‌, பொருளுக்காகவும்‌, 





மணமக்களுக்கு எராளமான வாழ்த்துச்‌ செய்திகளும்‌ 


பட்டத்துக்காகவும்‌, பதவிக்காகவும்‌ மீழான 
வழிகளைக்‌ கையாண்டு கூர்சவிடும்‌ இவ்வலல்‌, 
இந்தியாவின்‌ ஆத்மீக ஞானமே மனிதனை 
மென்மை அடையச்‌ கெய்யக்‌ கூடும்‌ என்று கல்‌ 
திறிரக்த மேல்‌ காட்டார்‌ சொல்கிறார்கள்‌. இந்தத்‌ 
துறையில்தான்‌ காம்‌ வழி காட்ட மூடியும்‌ என்று 
அறிவறுத்துவறுர்கள்‌, இம்மாதிரிப்‌ படங்களைத்‌ 
தயாரிக்க வேண்டு மென்றுகான்‌ பிராங்க்‌ காப்ரா 
போன்றவர்கள்‌ அபிப்பிராயப்‌ படுகிறார்கள்‌. தக்க 
முறையில்‌, நூன்னுளையிலும்‌, இடை யிடையே 
கதையின்‌ பபொக்கையும்‌, அக்காலத்துப்‌ பழக்க 
வழ்க்கங்கக்யும்‌ எடுத்துனணாத்துக்‌. கொண்டுட, 
சிபி அடியில்‌ || ஹரிச்சத்திரா "' படத்தை ஈல்ல 
' டெம்போ 'வுடன்‌ எடுத்து மேல்‌ சாட்டுக்கு 
அனுப்ப நுடியாதா, என்ன ॥ 

யாரட்டியாளை 
மின 





சண்‌. வெங்கடராமன்‌ 
ஸ்‌ 
அவர்களே பார்க்கட்டும்‌ ! 


உ/டாதிபதி சண்டுலால்‌ ஷா (| இந்தியாவின்‌ 
சிர்திருத்தக்காரர்கள்‌ சிலர்‌ சினிமாத்‌ தொழிலைத்‌ 
ர ரர ்‌” என்று தன்‌ பெசொற்பிபா 
வில்‌ கூறி யிருக்கிறார்‌, தாங்கள்‌ மெய்யும்‌ வே 
போலீஸ்‌ வேலை என்று பன றுசாற்றுகிறார்‌. அவ 
டட கந்தாண்ணை பாகாவில்‌ எதாவது ஒரு வேலை 
சசய்ய வேண்டும்‌ போல்‌ அவா இருக்கது 
யோதும்‌. ஆபாசமான படங்களைக்‌ காலாடி 
களுக்காக எடுத்து உலகத்திலேயே உன்னத படம்‌ 
என்று பறைசாய்றி மற்றப்‌ பொது ஜனங்களையும்‌ 
வரது பார்க்கும்படி, கூறிப்‌ பல படாதிபதிகள்‌ 
சொண்டு செய்கின்‌ தனர்‌, அப்பேர்ப்பட்ட படாதி 
பதிகளின்‌ தலைவர காபன்‌ இவர்‌, காலிகளாக்காகக்‌ 
தாங்கன்‌ படம்‌ எடுப்பதாகப்‌ 0 மயுட 
கூறிக்‌ கொள்ளும்‌ இவருக்குச்‌ இனிமா பார்ப்பவர்‌ 
கணின்‌ சார்பாக காலாடி. அடிபதி'' என்று பட்டம்‌ 
கூட்டு தன்‌, அவர்‌ பிடிக்கும்‌ படத்தை அவரும்‌ 
அவருடைய சகாக்களமே பார்க்கட்டும்‌. 


ர்ந்த தத எஸ்‌. ஆர்‌. எண்‌, ராகவண்‌ 


ட ர ர ர ர ர ர ர ர ர ர அ 3 2 2. அ ர. 


॥ ராணு 
இதி பிரபல .தீருமணம்‌ 
1௭ தி இல்வி அகள இந்திய பேரோடியோ 
ட னின்‌ சதவி- நிர்வாக டைரக்டர்‌ 
உ! ஸ்ரீ மேக. எ. அய்யர்‌ அவர்களின்‌ 
. புதல்னி சென. சத்தியபாமாவுக்கும்‌, 
தாகப்பூர்‌ அகெனண்ட்ண்‌ ஆபிஸர்‌ 
ரீ பி. எண்‌, ஹஊரிமைரன்‌ அவர்கள்‌ 
புதள்வன்‌ ஸ்ரீ எச. சுப்பிரமணியன்‌ 
(பாய்ளர்‌ இன்ஜினியர்‌, கண்ஸ்ட்‌ 
ரகஷன்‌ அபமளோணியேட்ண்‌ ஸிமி 
டேட்‌, சிகுத்திராயாத்‌] அவர்‌ கரக்‌ 
கும்‌ இருசெல்வேளியில்‌ மே மாகும்‌ 
11-ம்‌ தேதி வேரு னீமரிசையாகக்‌ 
இருமணம்‌ நடந்தேறியது. 


ம்‌ ரச களும்‌ 


திருமண வையவத்தன்று பாதுரை மணி அவர்களின்‌ இன்னிசை விருந்து நிகழ்ந்தது. 


ள்‌ ஜு. ஸரு.. ள்‌. ஜ..ள்‌.. ஜ்‌. ஜ்‌. ஜூ... ஜ்‌. ஜ்‌. ஜ்‌... ர... ரு... ஸ்‌... ஸ்‌. ஜஜ 


[2] 





அவர்கள்‌ தேர்ந்தெடுப்பது 
[்‌ 


நரத்தில்முதன்மையான கார்‌ 


ய்ஸ்‌ பாதா ரஸ்‌ ப்‌. சர்யருமாரி 










அர்டி எம்னா ்‌. முகா, ஸ்ட்‌. 
ம ராராஸ்‌ உ சியங்களுர்‌ 
கேமயமுத்‌ தூர்‌ - வேளிங்பண்‌ 


மதிறும்‌ வியாபாரம்‌, சர்ளின்‌ செய்யும்‌. 
எல்லா ஜில்லாக்களிலுமுள்ள டீ௰ர்கள்‌. 


| ம | ப ்‌ | 1 ட 
பு ன்‌ கட்‌ - ன 
ப 4 - அஆ ்‌ ர்‌ டத்‌ 
்‌ ஸம்‌ இர ௩ ம்‌ ்‌ ர 8 


சென்னை நகரத்தில்‌ ஈீழ்க்கண்ட இடத்திலும்‌ விற்பனை உண்டு 


௬ இ *ி ] ஜு) * ட ல்‌ ட்ப பனா ன்‌ சுட ய ர ன்‌ ட்‌ 
மேளர்ஸ்‌. ஏரிப்பிட-ர0 - படி டுபட... மவுண்ட்‌ ரோடு, மதராஸ்‌ 





[பணை 2. ர்ச்‌ 


ரப 








ர ப்பி ்‌] 8 இ. 
டி வாலி குற்றம்‌ க்காவக்க 
பக அவ | 
ரச்‌ அரா 





அவர்‌ ஒரு ரதிசய மஸீதர்‌/ 


ரல அண்றுகளுக்கு நுன்பு சிறுவன்‌ 
ஆரம்பப்‌ பாடசாலையில்‌ காலை வருப்புகள்‌ நூடிச்த 
பிறகு வீட்டுக்குத்‌ இரும்பிப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்‌ 
தான்‌, வழியில்‌ ஒரு விரோதமான காட்டியைக்‌ கண்‌ 
டான்‌. கட்டைவண்டி ஐன்று சாலையில்‌ போய்ச்‌ 
பிகொண்டிருந்கது. சாலை ஓரமாக இரு பெரியவர்‌ 
விடுவிடு வென்று கடர்‌.து கொண்டிருந்தார்‌. அகவும்‌ 
இருப்பில்‌ ஒரு கந்தல்‌ உடுத்தி, தோளிதூம்‌ ஒரு 
கந்தலைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. ச தால்‌, 
அப்‌! ன்றும்‌ பெரிய மனுஷராகத்‌ தோன்றுது, 
ரா ஒண்‌ என்றுதான்‌ தோன்றும்‌. பண்டும்‌ 
காரன்‌ வண்டியில்‌ உட்கார்ர் து மாட்டை ஓட்டி 
வதரற்குப்‌ பதிலாக, வண்டியிலிருந்து இறங்கி, 
கையில்‌ தார்க்குச்சியுடன்‌. அந்து ஏழைப்‌, பெரிய 
வரைப்‌ பின்‌ கொடர்க்தான்‌. !*சாமி.! சாமி.” 
என்று அழைத்து எதோ சொல்லிக்கொண்டே 
பீபானன்‌.. அர்தப்‌ பெரியவர்‌ * யோ! போ! 
முடியாது! மாட்டேன்‌ "' என்று அவனுக்குப்‌ 
பதில்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு ஈடர்தார்‌. 


இனத யெல்லாம்‌ கவனித்த சிறுவனுக்கு ஒசே 
வியப்பாய்ப்‌ போய்விட்டது. வண்டிக்காரன்‌ 
அந்தப்‌ பெரியவரை ஏதோ தொந்தரவு செய்‌ 
இருன்‌ என்று எண்ணினான்‌. வண்டி வாடனக்‌ 
அதிமாகக்‌ மீகட்டருஹே என்னமோ பிதரியவில்லை. 
சிறுவனுக்கு வண்டிக்காரன்‌ தெரிக்தவன்‌. ஆன்க்‌ 
யால்‌, அவனை கெருங்கிச்‌ சென்று, *"எனப்யா, 
முத்துச்சாமி! அந்தப்‌ பெரியவரை என்ன தொரீ 
தரவு செய்கிறாய்‌ 1! வண்டி வாடகை கொழுக்க 
வில்ல. என்ன! அல்லது அதிக வாடகை கேட்‌ 
கஇருயா!'" என்று சிதுவன்‌ கேட்டான்‌. 


“நன்றாயிருக்கறதே, கனத ! இவங்களிடத்திலே 
யாராவது வாடகை கேட்பார்களா ! சும்மா ஏறிக்‌ 
பகாண்டு வரச்‌ சொல்கி றன்‌... மாட்டேன்‌ என்று 
சாமி பிடிவாதம்‌ பிடிக்கிறார்‌ !'' என்றான்‌. 


சிறுவனுடைய வியப்பு இண்ணும்‌ அறிகமா 
பற்று, பெரியவரிடம்‌ சென்று, "மாமா! மாமா! 
எங்கே போகிறீர்கள்‌!!! என்று கேட்டான்‌. 
அவர்‌ அர்தள்‌ எிறுவனுடைய திகப்பளுரின்‌ 
வீட்டையே குறிப்பிட்டார்‌. 1 என்‌ வண்‌ 
பூயில்‌ ஏறிக்கொள்ள மாட்டேன்‌ என்கி 
ர்கள்‌ 1 நூத்துச்சாமி நல்லவன்‌. நீங்கள்‌ 
எறிக்‌ மொகொண்டால்‌ கானும்‌ ஏறிக்‌ 
செகொள்கிப்றன்‌ "" என்றான்‌... சிறுவன்‌. 
உடுணிமேல்‌ மாட்டை அடிக்கிறஇல்லை, 
தாரிக்‌ குச்சியால்‌ குத்துகிறுஇில்லை என்று 
இவனைப்‌ பிரமாணம்‌ பண்ணச்‌ சொல்றது. : 
பிறகு இவன்‌ வண்டியில்‌ ஏறிக்‌ கொள்‌ 


இடுறன்‌!!" என்றாம்‌. 
அப்புறந்தான்‌, சிறுவனுக்கு முழுக்‌ | 


கதையும்‌ தெரிந்தது. பெரியவர்‌ அந்த 
வண்டியில்‌ ஏறிக்கொண்டு கொஞ்ச தூரம்‌ 
வர்தார்‌, வண்டிக்காரன்‌ மாட்டை அப்த ட 
துத்‌ தார்க்குச்சியால்‌ குத்தி ஓட்டினான்‌. 1] இ 
[இது சோழ காட்டில்‌ மாட்டுவண்டிக்‌ ம: 


காரச்கள்‌ சாதாரணமாய்க்‌ கையாணம்‌ நீ 
வழக்கம்‌] பிபரியவர்‌ அடிக்காத! | 


குத்தாத!" என்று பிசால்லிப்பார்த்தார்‌. 
வண்டிக்காரன்‌ கேட்கவில்லை, அகையால்‌ 
அவர்‌ வண்டியிலிருர் து குறித்து உடக்கக்‌ 
செொொடங்கினார்‌. பெரியவருக்கு அபசாரம்‌ 


செய்து விட்டோம்‌ என்ற பயம்‌ வண்டிக்கார 
ருர்த்துர்சாமிக்கு வந்து விட்டது. அவருடைய 
பகோபத்னதத்‌ தணிய வைத்து மறுபடி அவை 
வண்டியில்‌ ஏறச்‌ செய்வதற்காகத்தான்‌ அவ்விதம்‌ 
அவரைப்‌ பின்‌ தொடர்க்தான்‌. 

பெரியவர்‌ அந்தர்‌ எறுவனுடைய வீட்டில்‌ 
அன்று மத்தியானம்‌ சாப்பிட்டுவிட்டு, அரசை 
காழிகை வீட்டுத்‌ அண்டாயில்‌ படுத்திருக்‌ தவிட்டு, 
ழே விரித்டிருக்த கர்கலை உதறித்‌ தோளில்‌ 
போட்டுக்கொண்டு புறப்பட்டார்‌. வீட்டுக்காரர்‌ 
அப்போதுபெரியவரிடம்‌ “அடியேன்‌ என்ன கைங்‌ 
கரியம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ ! சொல்ல வில்லையே 7” 
என்து பிகட்டார்‌. 1 நீ சம்சாரி) பிள்ளைகுட்டிக்‌ 
காரன்‌: ஆறு மரக்கால்‌ அரிசியும்‌ நூன்று 
பூசினிக்காயும்‌ அனுப்பு! போதும்‌!" என்று 
பிசால்லிவிட்டுப்‌ போனார்‌ பெரியவர்‌. 

அரிதியும்‌ பூசினிக்காயும்‌ எதற்கு என்று எறுவண்‌ 
பிறகு விசாரித்தான்‌. சமீபத்தில்‌ எங்கேயோ ஒரு 
பிரளித்தமான கோயிலைப்‌ புதுப்பித்துக்‌ கட்டிக்‌ 
கும்பாபிஷேகம்‌ கடப்பதற்கு இருந்தது. அரீ்தசி 
சமயத்தில்‌ கடக்கப்‌ போகும்‌ சமாராதனைக்காக 
என்று சிறுவன்‌ அறிந்தான்‌. 

அரதப்‌ பெரியவரீதான்‌ 'பமீேதப்‌ பெருமாள்‌ 
கல்லூர்‌ எவன்‌" அல்லது அன்னதான பவ" 
என்று பேபெயரால்‌ அக்காலத்தில்‌ சோழகாடெங்கும்‌ 
பிரசித்தி பெற்திருந்தவர்‌. 

பேேப்பெருமான்‌. ஈல்லூர்‌ எவன்‌ பெரிய பணக்‌ 
காரர்‌ அல்ல! என்னப்‌ பணக்காரரும்‌ அல்ல. 
பெரிய மிராசுதார்‌ அல்ல ; மறிய மிராசுதார்கூட 
அல்ல, சொத்து, பதவி, அர்தஸ்‌ து, எதுவும்‌ இல்லா 
தவர்‌. உலகில்‌ பிறக்கும்ப்போது எப்படித்‌ தனக்கு 
என்று உடைமை எதுவுமின்றிப்‌ பிறுர்தாரோ, 
அது போலவே வாழ்கான்‌ எல்லாம்‌ வாழ்ச்திருக்து 
விட்டுப்‌ போனவர்‌. மேலை ஆகாசம்‌); கீழே 
பூமி, சுற்றிதும்‌ காற்று, கண்ணீர்‌, பறவைகள்‌, 
மனிதர்கள்‌, இடுப்பில்‌ ஒரு கந்தல்‌; தோளில்‌ 


ஒரு சவுக்கம்‌. வயதான பிறகு ஊன்றிக்‌ கொள்‌ 
வதற்குக்‌ கையில்தரு கடி. இவ்வளயுகான்‌ அவ 
குடைய உடைமைகள்‌ / எல அபூர்வ 


மணித்‌ 











ஈண்பர்‌?- விட்டில்‌ குழந்தை ஒன்று 
. இருத்து விட்டாள்‌ விடு எவ்வளவு 
பிசகாசமாக இருக்கிறது என்கி 
றீர்கள்‌ 7 


புதிதாகத்‌ தநதையானவா?-- 
ஆமாம்‌, என்‌ வீட்டிலே குமுந்தைக்‌ 
காக என்றே இராத்திரி முழுவதும்‌ 
ஒரு விளக்குப்‌ போட்டு வைத்‌ 
இருக்கிறன்‌ 2 
ககப்போல்‌ மூக வெட்டு, *பெரீஸளுவிடி " என்று 
சொல்வதற்கும்‌ அவரிடம்‌ ஒன்றுமில்லை. இர்தக்‌ 
கட்டுரையுடன்‌ வெளியாகியிருக்கும்‌ படத்தைப்‌ 
பாமீத்தால்‌ தெரியும்‌. 
அடக்‌ அர்த அஇசய மனிதர்‌ தமது வாழ்‌ 
ல்‌ லட்ச, லட்ச, லட்சம்‌ மக்களாக்கு அறு 

கவை உண்டி அனித்டுருக்கிறார்‌ என்றால்‌, அர்த 
அற்புதத்தை என்ன வென்று சொல்வது ! 

பாரீ ஈவன்‌ இளம்‌ பிராயத்தில்‌ ஒரு காள்‌ சோழ 
காட்டு ஸ்தலம்‌ ஐன்றில்‌ ஈடர்த உற்சவத் துக்குப்‌ 
போணும்‌, அங்கே உற்சவம்பார்க்க வந்த ஜனங்கள்‌ 
பலர்‌ சாப்பாட்டுக்குக்‌ கஷ்டப்படுவசைப்‌ பார்த்‌ 
தார்‌, இரண்பெடொரு சத்திரங்களில்‌ ஜனங்கள்‌ 
கூட்டமாய்‌ உள்ளே பிரவேரிக்க முயல்வளையும்‌, 
சத்திர மணியக்காரர்சள்‌ !! இடமில்லை" என்று 
பெொல்லி அவர்களைத்‌ தடுத்து விரட்டியடிப்பளது 
யும்‌ கண்டார்‌. அப்போது அந்தம்‌ சின்னஞ்சிறு 
மமணிதரின்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரு மகத்தான எண்ணம்‌ 
கூ தயமாயிற்று. ' வெளியூர்களிலிருக்து உற்சவம்‌ 
பார்க்க வருகிறவர்களுக்குச்‌ சாப்யாடு போட்டால்‌ 
அது எவ்வனவு பெரிய தர்ம ஸகங்கரியமாகும்‌ 1 
எத்களையோ தனவந்தர்கள்‌ இருக்கிறார்களே ! 
அவர்களில்‌ யாராவது இசைச்‌ செய்யக்கூடாதா !'" 
எண்று எண்ணினார்‌. அர்த எண்ணம்‌ அவரி மண 
இல்‌ சகனறிம்‌ வ்டந்து நமூகளவிட்டுத்‌ தளிர்த்துப்‌ 
பெரிய விருட்சமாகி விட்டது, '*வேறு யாரும்‌ 
செய்துபார்க்கலாம்‌'' என்று தோன்றியது, அடுக்க 
தடவை ஒரு முக்ய க்ஷேத்திரத்தில்‌ உற்சவம்‌ 
அவர்தபோது காது பேரிய மனிதர்களிடம்‌ போய்க்‌ 
ுஉட்டசர்‌. அவர்கள்‌ நீதான்‌ ஏற்பாடு செய்‌ 
யன்‌ ; நாங்கள்‌ உதவி செய்கிறோம்‌ என்றார்கள்‌. 
அம்து உற்சவத்தில்‌ எவன்‌ சமாராதனை நடந்தது. 
அசலூர்க்காரர்கள்‌ ஐர்நூாறு பேர்‌ சாப்பிட்‌ 


(1 


உணடு அப ஷர? பெரி ப னு 








டார்கள்‌.  காளடைவில்‌ ஜர்நாறு, ஐயாயிரம்‌ 
ஆயிற்று. ஐயாயிரம்‌ ஐம்பநஇிளுயிரம்‌ ஆயிய்று. 
பெரிய கோயில்‌ கும்பாபிஷேகங்களில்‌ சிவன்‌ சமா 
ராதனைகளில்‌ லட்சம்‌ பேருக்கு மேல்‌ சாப்பிட்ட 
துண்டு, சாப்பாடு என்றால்‌, சாதாரண சாப்யாடு 
அன்று. சோழகாட்டில்‌ கை நேர்ந்த சமையல்‌ 
காரர்களைக்‌ கொண்டு செய்த அறுசுவை உண்டி! 


ஒரு கேஷச்திரத்தில்‌ கும்பாபிஷேகம்‌ அல்லது 
உற்சவம்‌ என்றால்‌. அங்கே சிவன்‌ சமாரா தனைக்‌ 
கொட்டகை " முக்கியமாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கசாய்‌ 
விளங்கும்‌. ஆயிரக்கணக்கானவர்கள்‌ ஓரே பர்தி 
யில்‌ உட்காரும்படியான பிரம்மாண்ட கொட்‌ 
டகை, பக்கத்தில்‌ சமைப்பதற்கும்‌ அதற்குதீ 
தருந்த பேரிய இடம்‌. நூற்றுக்‌ கணக்கான 
சமையற்காரர்களும்‌ பரிசாரகர்களும்‌ ஐடி. ஓடி 
மேலை செய்து கொண்டிருப்பார்கள்‌, வண்டி 
வண்டியாக அரிசி நமூட்டைகளாம்‌ காய்‌ கறி 
சாமான்‌ வர்து இறங்கிக்‌ எ்றஸ் அசடன்‌ 
கந்தல்‌ துணி உடுத்திய அந்தச்‌ சின்ன தர்‌ 
இவ்வளவையும்‌ மேற்பார்வை செய்து கொண்‌ 
டிருப்யாச்‌, அதிகாரம்‌ செய்து கொண்டிருப்பார்‌; 
அதட்டிக்‌ கொண்டிருப்பார்‌; கல்ல வார்த்தை 
சொல்லிக்‌ மிகாண்டுமிருப்பாரி. 

ராயல£மைப்‌ பஞ்சதிதைப்‌ பற்றியும்‌, இருபது 
பேருக்கு மேல்‌ சாப்பாடு போடக்கூடாது என்னும்‌ 
மீரஷன்‌ விதி பற்றியும்‌ ஓயாது கேள்விப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ஈமக்குச்‌ எவன்‌ சமாராதனைகளைப்‌ 
பற்றிக்‌ ௯ சேய்வது கூட இயலாத காரியம்‌. 


அந்த ஏமை மனிதர்‌, சகாகத்தில்‌ எந்தவிதமான 
அர்தஸ்‌ துமில்லாதவர்‌,- எப்படி அவ்வளவு பெரிய 
காரியங்ககச்‌ சாடிக்க முடிந்தது! அவரிடத்திலே 
எதா ஒரு அற்புத அச்பு இழுக்க பேண்டும்‌ என்‌ 
பதில்‌ ஐயமில்லை. ஆல அதுமட்டும்‌ காரண 
மாகாது. ஈம.து சரகத்தில்‌ பரம்பரையாக வந்து 
கம்‌ உள்ளத்திலும்‌ இரத்தத்திலும்‌ கலந்து போயி 
ருக்கும்‌ தர்ம சிந்தனை தான்‌ முக்கிய காரணம்‌. 


ஸ்ரீ வன்‌ தமக்கென்று ஒன்றையும்‌ ஸவத்துக்‌ 
கொள்வதில்லை, யாரித்துச்‌ சோத்த பொருள்களை 
பயெல்லாம்‌ அன்னதானத்துக்கேசே செலவிடுகிறார்‌ 
என்பது வெளியான பிறு, அவருடைய வேலை 
மிகவம்‌ சுலபமாயிற்று, ஸ்ரீ சிவன்‌ யாரேனும்‌ 
இருவரிடம்‌ ஐன்று கேட்டார்‌, அவர்‌ கொடுக்க 
ம்றுத்தார்‌. என்ற பபச்சுக்கே இடமில்லாமல்‌ 
பபாய்விட்டது. கானாக ஆக, அவனுடைய 
கைங்கரியத்துக்கு உதவி செய்வதில்‌ போட்டியே 
ஏஎம்பட்டு விட்டது. * நம்மிடம்‌ ஒன்றும்‌ கேட்க 
வில்லையே 1"" என்று முகளில்‌ குறைப்பட்டார்கள்‌. 
அப்புறம்‌ பேகேட்காமவேயே கூட அவருடைய 
கைங்கரியத்துக்கு உதவி செய்ய: ஜனங்கள்‌ மூன்‌ 
வந்தார்கள்‌. 

இவ்விதம்‌ பல பல ஆண்டுகள்‌ அன்னதான 
கைங்கரியம்‌ செய்த பிறகு, சிவன்‌ இந்த உலூல்‌ 
பிதத்தபோது எப்படி  வக்தாரோ, அப்படியே 
இறந்தும்‌ போனார்‌. அதாவது உலக உடைமை 
எதையம்‌ தம்டன்‌ கொண்டு போகவும்‌ இல்லை 
உற்றார்‌ உறவினருக்கு வைத்‌ தப்‌ போகவும்‌ இல்லை. 
ன்‌ டய ன ர அன்னதான கைங்களி 
யத்தை கினைவுபடுத்துவதற் க கிரக்கார ஸ்தாபனம்‌ 
எதையும்‌ விட்டுப்‌ போகவும்‌ இல்லை, 


அப்படி ஸ்ர அற்புத ம்னிதர்‌ இருந்தார்‌, ப்காபா க 
வரர்களால்‌ சாறிக்க முடியாக கைங்கரியக்தை 
அந்தப்‌ பராம்‌ எழை சாதித்தார்‌ என்பனத வருங்‌ 
கால சந்ததிகள்‌ அறிக்து கொள்ளுவதற்கே இட 


யசில்லாமற்‌ போயிருக்கும்‌, அப்படிப்‌ போய்விடக்‌ 
கூயாது என்பதற்காகச்‌ சில கண்பர்கள்‌ பெரு 
நுயத்னி கடத்தி வருகருர்கள்‌,  சிமன்‌ ஜாபமார்த்த 
சங்கம்‌ என்பதாக ஒரு ஸ்தாபனத்தை எற்படுத்தி 
யிருக்கிறார்கள்‌. வருஷம்‌ ஒருநா தேப்பெருமாள்‌ 
கல்தார்ல்‌ விழா நடத்‌ துகிறார்கள்‌. இக்கு வருஷநீ 
நில்‌ மேப்‌” 222. 80உசணனில்‌ அன்னதான எவன்‌ 
விழா ஈடைபெறுறைது. நீதிபதி கனம்‌ டி, எல்‌. 
மெவங்கட்ராமய்யர்‌ விழாவை ஆரம்பித்து வைக்‌ 
துர்‌. தர்ம கைங்கரியத் துக்குப்‌ பெயர்‌ போன 
குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்து ஸ்ரீ ட்போரரகுன்‌ அண்ணா 
க்சி செட்டியார்‌ 242 வண்றும்‌, ஹிர்து உதவி 
யாசிசியர்‌ ஸ்ரீ என்‌, ரகுமாதய்யம்‌ 89௨ யன்றும்‌ 
விழாவுக்குத்‌ தலைமை வற்க்கறுர்கள்‌. இன்னிசைக்‌ 
கச்சேரிகளும்‌, காலட்செயங்களும்‌ எற்பாடு செய்‌ 
வப்பட்டிருக்கீன்‌ றன, 


்‌.] [ ர...] 


இச முயற்சிகளாக கெல்லாம்‌ காரணமா 
யும்‌ செயலில்‌ கடத்தி வைப்பவ்ரு மாவுநுன்ன 
பூரீ டி. எண்‌. சாமகாதன்‌ என்பவரிடத்தில்‌, ஸ்ரீ சிவ 
விடத்தில்‌ இருர்த பண்புகளில்‌ பல அம்சங்கள்‌ 
மதருக்கின்‌ றன, கைங்கரிய அரிவம்‌ கெடு கானாக 
அவரிடம்‌ (இருந்து வருகிறது. நண்பர்களின்‌ உதவி 
சில காலமாகக்‌ எடைக்கத்‌ தொடங்க யிருக்கிறது. 
சென்னைல்‌ குழாய்த்‌ தண்ணீரைப்‌ போல்‌ இப்போது 


வரும்‌ அர்த உதவியானது காவேரி வேள்ள தன குப்‌ 
போல்‌ பெருங்வர பேண்டும்‌. 

பூர்‌ சாமராதனுடைய தனி முயற்சியில்‌ தேப்‌ 
பெருமான்‌ ஈவ்லூரில்‌ சிவனுடைய ஞாபகாரி தீத 
வாசகசாலை இன்று எற்பட்டிருக்கிறுது. ஒரே ஒரு 
அலமாரிதான்‌ வாசகசாலை! அலமாரியில்‌ பாகி 
தான்‌ புத்தகங்கள்‌. சுமார்‌ மூர்தூறு புத்தகங்கள்‌ 
இருச்ரும்‌. இது போதாது என்‌.று சோல்ல வேண்‌ 
பூயஇல்லை.  புத்தகசாலையில்‌ குறைக்க பட்சம்‌ 
இருபது அலமாறிகளம்‌ அவை கிழைய ஆயிரக்‌ 
கணக்கான புத்தகங்களும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 


"தானதர்மங்கள்‌ செய்வது பற்றி ஈமது அபிப்‌ 
பிராயங்கள்‌ இக்த நாளில்‌ மாறுதவடைக்திருக்‌ 
இன்றன. சிவன்‌ பசய்தது போன்றது அண்ணத்சன 
கைங்கரியங்கள்‌ இக்தக்‌ காலத்தில்‌ பசய்ய நுக்டி. 
யாது, செய்வது அவிய மேன்றும்‌ நம்மில்‌ பரி 
ஒத்துக்கொள்ள மாட்டோம்‌. 

அதே கைங்கரியத்தை வேறு முறைகளில்‌ மேம்‌ 
சிகொண்ம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

அன்னதான வென்‌ பெயரினல்‌ அகாதைகள்‌ 
விடுதி ஒன்று எழ்படுத்த வேண்டுமென்பது பஸரீ 
டீ. எஸ்‌. ராமகாகனின்‌ மனோதம்‌. அர்த மணோ 
ரதம்‌ சாளர அங்க பமனள்க னுகங்கரிய பரம்‌ 






பரையில்‌ வந்திருக்கும்‌ ழகாட்டுப்‌ பிரமுகர்கள்‌ 
உதவி செய்ய நூன்வர வேண்டும்‌, -- ஆசிரியர்‌ 
















ப த [அத 1 
டிசி ரா 1... 


ம்பகோ 


சண ருகாரத்துறுகு பூஸ்ட்ரிபியூட்டாகள்‌ ; 
மோட்‌, இருவல்லிக்ககேணரி,  மறருஸ்‌. 
எலுண்டுகள்‌ 1! 13, பாலயைட்டாபி செட்டியார்‌, 


* 3 ிருன்ற்நறிமானின்‌ ௪ ஜ்‌ 


டு... 


| [ர்‌ 
ட டாக 
1 று 
[ப்பி பு 
இக்டிய॥்‌ [்‌ 


கராஜ்‌ எ துண்டை எம, ன்ர், ரப்ரி ணி டினா கமண 
ொடமூத்‌ தோச, 
( 4௮4-ல்‌ ஸதாபிக்கயயட்ட து], கோவாரு ந து 
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6.எஸ்‌.ஆர்‌ 


ங்‌ தி ர்‌ அதத அகல ப 
அட்ச சட 
அ 7 க்‌ 


_ முயிர்ப்புருள்‌ 
டர 










4 வ்யூ 
தபார்‌ ட உ] 


பாலக்காடு, நீலகீர்ககு, செல்‌ 


வம்‌ 





டஅபியன்‌ களைத்துப்‌ போய்‌, கோரிர்து ரகத்‌ 
துடன்‌ கடற்கரைக்கு வந்து கூட்காரிக்தான்‌, 
பிசசில்‌ கூட்டம்‌ செறிந்து கொண்டிருந்தது. 
கடனின்‌ இடைவிடாத அவைபயோசை, கடலை விற்ப 
வரிகள்‌, ஐஸ்‌ விற்பவரிகள்‌ -- அறிப்யோரின்‌ ஆலா 
பணைகள்‌, பல கால்கள்‌ அங்கங்கே போபேசவதால்‌ 
உண்டான குவற்ற இளரைசாால்‌, இவம்றினூடே 
போடியோவின்‌ அலறல்‌ எல்லாமாகச்‌ பசேரிந்து, 
எக்கு அமைநியை நாடி, அவ்ன்‌ அங்கே வந்து 
ப்சர்க்கசேு, அனத அவன்‌ அடையவிடாமல்‌ 
அடி திதுதி தத்தி விட்டன. 

அர்த 1 பட்டி கூட்டத்தோடு கூட்ட 
மாகத்தான்‌ அவனும்‌ ஒரு மூ ல்‌ உட்கார்க்‌ 
இருக்கான்‌. | வீட்டி தயிரமாவிரயி கவலைகள்‌ 
இருந்தபோதிலும்‌, இங்கே கடற்கரையில்‌, இத்‌ 
த தனங்களும்‌ எத்தனை சர்ேதோஷமாக இருக்‌ 
கிருர்குளே !'- தன்னைம்‌ சுற்றிலும்‌ மொய்த்துக்‌ 
கிடச்த மனிதக்‌ கும்பமலப்‌ பார்த்‌ தவிட்டு, நூதலில்‌ 
அவ்ன்‌ இப்படி திகாண்‌ நினை த்தான்‌, | 

' மமேலெழுக்க வாரியாகப்‌ பார்த்துவிட்டு அதம்‌ 
குன்‌ முடிவுக்கு வர்றது விட்பிடபேன.! என்னைப்‌ 
போபோலவும்‌, என்னைவிட மோசமாகவும்‌ இரந்த 
கன்சி தூம்‌ எத்தனை பேபர்‌ பேவேதனைப்பட்டுச்‌ 

களோ... அவனுள்ளேயே இப்படி 

கன்‌ கினைப்பும்‌ அழித்துப்‌ புரண்டது. இரந்த 
நினைப்பில்‌ எதோ இருப்நியைக்‌ கண்டதைப்‌ 
போல அவன்‌ பெஞ்சம்‌ நீன்காச்‌ செறிந்தது, 

இரும்பி, குண்டைச்‌ சும்றிலும்‌ ஒருநூறை பார்த்‌ 
தாண்‌. பயாயிீரா கணவனும்‌ மாரனைவியும்‌ அங்கள்‌ 
அரு மாகணிடம்‌ என்பெனன்னணபிவா மர்காஞ்டிக்‌ 
கொண்டு அவனுக்குச்‌ சற்றும்‌ கள்ளி உட்காரச்‌ 
இருக்கணர்‌, அர்த்‌ குழர்தை, தன்‌ பபோக்கை 
வாய்ப்‌ புண்‌ சிரிப்பிணுலே அவ்ரீகள து செகொஞ்சு 
தல்களுக்குப்‌ பதிவித்க.து. 

அவனுக்கு அப்பொழு துதான்‌ நினைவுக்கு வரத து, 

சளியாக, மத்தியானம்‌ இரண்டு மணிம்பச அவன்‌ 
வீட்டை விட்டுப்‌ புறப்பட்டு விட்டான்‌. சட்‌ 
வையை எடுத்துப்‌ போட்டுக்கொண்டு இரண்டடி 
உடக்இிருப்பான்‌. அதற்குள்‌ அவன்‌ மனைவியின்‌ 
குரல்‌ அவரை அழைக்குது. 





பீண்மன்‌ 


'* வரும்போது மாயகமாக ஹார்னிக்ன்‌ வாங்கிக்‌ 
சகாண்டு வாங்கோ, இன்னிக்கி ராத்ரி கணைச்சுப்‌ 
பபோட்டலையானு,குழங்லை.த தூங்கவே மாட்டான்‌." 

* கம்‌" என்து தலையை அசைத்து விட்டு 
வெளியேறினான்‌ அவன்‌, போ கும்போதே. தன்‌ 
சட்டைப்‌ பையைக்‌ தொட்டுப்‌ பரர்திதுக ப்காண்‌ 
டான்‌. உள்ளே ஐரோ ஒரு எட்டணா நாணயம்‌ 
தான்‌ பைக்குக்‌ காவலாகக்‌ கிடந்தது, அன்ன! றக்க 
அவன து கையிருப்பு -- சேமோத்தமே -- அவ்வணவு 
தான்‌, நூதல்‌ நேதி வருவதற்கு இன்னும்‌ ஒரு 
வாரம்‌ இருந்தது. அதுவரைக்கும்‌ இந்த எட்டணா 


வைக்‌ கொண்டு மாணிக்க நடியுமா .... 1 வ 
ணுக்குச்‌ சிரிப்புத்தான்‌ வர்2.து. 
சடனுக்காக அன்று நூமுவதும்‌ அமைந்து 


பார்த்து விட்டான்‌. அவன்‌ கண்பர்க பெல்லா 
குமே அவனைப்‌ போன்று குமாஸ்தாக்கள்‌ தான்‌, 
மாதக்‌ கடைரியில்‌ . அவனுக்குப்‌. பண உதவி 
செய்ய இவர்களால்‌ எங்பக இயலப்‌ போபோக்றது! 
அமலை லும்‌, அதல்‌ விளைந்த அறனுூப்பும்கான்‌ 
மிஞ்சின. அவனுக்குக்‌ கலியாணம்‌ ம்‌, தாண்ரு 
வருடங்கள்‌ ஆகப்‌ போலன்‌ றன, இதுவவை, இன்று 
போலப்‌ பணத்தட்டு ஏற்பட்டது பேடையா.து. 
இத்தனைகாத இல்லாத அனுபவம்‌ நிப்பொழு.து 
புதிதாக எ ம்பொழுதுகான்‌ அதன்‌ பயங்கரம்‌ 
அவனுக்குப்‌ படுிகோரமாய்த்‌ தெறிக்க து, 

இர்தச்‌ சங்கடம்‌ கூடத்‌ தாணுக வந்து பசர்ந்த 


இல்கப, அவனே வரவனமத்‌ துக்கொண்ட துதான்‌. 
எரிச்சல்‌ அவன்‌ இதயத்தைப்‌ பொத்துக்‌ 
சகாண்ட து. 


கடற்கரையில்‌ நமுூன்னைவிடக்‌ கூட்டம்‌ வலுக்‌ 
தீது, கடனின்‌ லத்தை அருறங்க அடித்துக்‌ 
கொண்டு தனக்‌ கும்பலின்‌ கலகலப்பு எழுத்து 
நிறைந்தது. 
தலையைக்‌ குணிந்து, வேதனை பீதோய்ந்த எத்தனை 
யில்‌ ஈழ்கி விட்டான்‌ அவண்‌, 
்‌ 


அிவள்‌ அப்போது இருபத்து நந்து வயத 
எட்டிப்‌ பிடி தீமிருந்தான்‌, அவன்‌ தாய்க்‌ கவண்‌ 
ரே பின்பா, செல்வத்‌ இல்‌ பாராளா விட்டாலும்‌ 
தாயின்‌ செல்லத்றில்‌ புசண்டு வனரிர்தவன்‌, அண்‌ 


ஊணையின்‌ விருப்பத்‌ துக்கு எதிராக எதுவம்‌ சோய்யத்‌ 
தணியாத அவனும்‌ ஒரு விஷயத்தில்‌ அவள்‌ 
அசையை நினதவேற்றத்தான்‌. இல்லை. அவன்‌ 
அந்த ஒரு தரையையும்‌ மனமுவர்து நிழைவேள்றி 
வைக்கத்தான்‌ இருந்தான்‌; ஆனல்‌ அது விஷயத்‌ 
தில்‌ அவன்‌ கொணர்ந்த ஒரு சின்ன நிபக்தளையின்‌ 
தகர்ந்து கொண்டே 


காரணமாய்‌ தாட்கள்‌ 


சோபோயின,, 


அன்மிருரு காள்‌ இரவு வெகுநேரம்‌ கழித்து, 
ஆபிஸிலிருந்து வரும்படி, ஆகிவிட்டது. அபிஸ்‌ 
கணக்கில்‌ ஏசோ தகராறு காரணமாகத்‌ 
திரும்பத்‌ திரும்ப மண்டையை உடைத்துக்‌ 
கொண்டடில்‌ கோம்‌ போனதே தெரியாமல்‌ ஆபி 
ட்ட பட்காரகதுக்கு விட்டான்‌,  கணக்குக 

னல்லாம்‌ சரியாகிக்‌ கதவை டஇரரத்துப்‌ பூட்டிக்‌ 
மகாண்டு மிவணி வர்த நக்தான்‌ அன பத்துக்கு 
மேலாகிவிட்டது அவனுக்குக்‌ தெரிந்தது. அவன்‌ 
விட்டுக்கு வந்தபோது, வாசற்‌ கதவைத்‌ இறக்‌.து 
போட்டு விட்டு, தெருவைப்‌ பார்த்இிருக்த கடை 
யில்‌ சுவரில்‌ சாய்ர்‌.து உட்கார்ந்தவாற தாங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌ அவன்‌ தாய்‌. 

வாசலையடுத்து கின்று நெதெருவிளம்பின்‌ மங்க 
லான ஐனியில்‌, வாழ்க்கையின்‌ வெப்பத்தில்‌ வதங்‌ 
கித்‌ தனரிந்து சுருக்கங்கள்‌ கண்டிருந்த அவள்‌ 
நுகம்‌ அவன்‌ மனத்தின்‌ பேவேதனையைத்‌ தூண்டி 
விட்டது. 

'யாவம்‌, நான்‌ வரும்வளர விழித்துக்கிகொாண்‌ 
டிருக்க வேண்டும்‌ என்று எண்ணித்தான்‌ கடை 
யிலே வர்றது உட்கார்ந்இருக்கிறுள்‌. அயர்ந்து 
போய்‌ அப்படியே தாங்கிலிட்டாள்‌ " என்று 
எண்ணக்‌ மிகாண்டான்‌ அவன்‌. அம்மாவை எழுப்பு 
வதா வேண்டாமா என்று சித்தனையுடன்‌ அவன்‌ 
சட்டையைக்‌ கழற்றிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போதே, 
அக்தர்‌ சின்ன அரவத்தைக்கூட உணர்ந்து அவன்‌ 
அம்மா சண்டை விழித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

*அப்யவே வர்துட்டயாடா பிதுர்‌ தாங்கக்‌ 
கூடாதுன்னு செனைச்சுண்டுகான்‌ வக்து உட்கார்ந்‌ 
தென்‌, வயசென்ன பெகொஞ்சமாவா ஆகி 
2, சாமதெனைச்சபடிக்கு உடம்பு ஈடக்க! 
எனக்குத்‌ தெரியாமலே கண்டணம்‌ சழ. 
விடுத்து." என்று கூறிக்‌ கொண்டே சிர 
மப்பட்டு எழுக்இருர் து நெருக்‌ சதவைச்‌ 
சார்த்றி விட்டு உள்ளே துழைர்தாள்‌ 
அம்மா, தாக்கக்‌ கலக்கும்‌, பிரயாசை 
யும்‌ தடுத்து நிறுத்த, அவற்றுடன்‌ 
போட்டி யிட்டுச்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்டு 
எழுர்து வரும்‌ தாய்ப்‌ பாசதீனத அவன்‌ 
பரிவுடன்‌ பார்த்தான்‌. அவன்‌ கண்களில்‌ 
எனோே நீர்‌ மூட்டி நின்றது. 

"தான்‌ சாப்பிட்டாச்சு, அம்மா, நீ 
பேசாமல்‌ போய்ப்‌ பழித்துக்கோ .!!" என்‌ 
ஊன்‌ அவன்‌, உண்ணமையில்‌ பம்‌ அவன்‌ 
வயிற்றைச்‌ சுரண்டிக்‌ கொண்டுதானிருரி 
தீது. தாயின்‌ கள்ளாத நிலையைச்‌ கண்டு 
அவன்‌ மணத்திமல. சுரந்த இரக்கம்‌ காணு 
கவே வாரித்தைகளாய்‌ வடிந்தது. 

"மியாய்‌ சகொல்லாபிதடா, சீறு! நீ 
எங்ப்கயம்‌ சாப்பட்டிருக்க மாட்டாய்‌, 
எனக்கு ஈகன்றாகக்‌ தெரியும்‌, அம்மாவுக்‌ 
(குச சிரமம்‌ கொடுப்பானேன்‌ என்றுதான்‌ 
அப்படிச்‌ சொல்கிருய்‌. அதுக்காக ராதிநிறி 
பட்டினியாய்ப்‌ பித்‌ தக்கலாமாடா 11" 
எண்று சொல்லிக்‌ கொண்டே சமையலறை 
யில்‌ புகுந்த அவள்‌, அவண்‌ பதிக எதிர்‌ 


பாராமலேையே நிலை போட்டுப்‌ பரிமாறிவிட்டான்‌. 
அவன்‌ பேசாது வந்‌.து சாப்பிட உட்கார்ந்தான்‌. 

1 னு, எனக்கு மாட்டுப்‌ பெண்‌ ஒருத்தி 
வந்துட்டாளாளுல்‌ உனக்கு இந்தமாதிரி போய்‌ 
பிசால்லபேவேண்டிய௰ அவியங்ம்ல்லாம்‌ ஏற்படாது, 
இல்லையா !'" என்றாள்‌ பறிமாறிக்‌ கொண்டே, 
அவனுக்கு மட்டும்‌ அர்த நினைப்பு இல்லையா, 
என்ன! அணல்‌ கனியாணம்‌ என்று கினைத்தாலே 
அவனுக்கு எனோே பகொஞ்சம்‌ பயமாகத் தானிருச்‌ 
தது. அவனுக்கு அப்போது எழுபது ரூபாய்‌ சம்‌ 
பனம்‌ வத்து வ ரண்டடி யர அன மகம வாசல்‌, 
சொத்து என்று எதுவுமே பிதுராரிலிதமாய்‌ அவ 
அ. இடைக்கவில்லை. தன்‌ சம்பளத்தைக்‌ 
கொண்டுதான்‌ அவன்‌ காலத்தை வெல்ல வேண்‌ 
டம்‌. கஷ்டத்தை அதிகம்‌ உணராமல்‌ அவன்‌ 

துவனர வாழ்க்து விட்டான்‌. சமீபத்தில்‌, 
ன ண்ட வணக க முன்பு, அவன்‌ கண்பன்‌ 
ஒருவனுக்குக்‌ கலியாணம்‌ ஆயிற்று, இப்போது 
அவன்‌ ஒரு குழங்தைக்குத்‌ தகப்பன்‌. இன்றொரு 
குழந்தையும்‌ பிறக்க இருக்கிறது. கலியாணத்‌ 
துக்கு நூன்னாுல்‌ ஆபிணிலேயே அவன்‌ மாதிரி 
குஷிப்‌ ப்பர்வழி: இருக்கிருக்க முடியாது. இப்‌ 
பாது என்னடா என்றால்‌, கவலையும்‌ எந்தனை 
யும்‌ சேர்ந்து மணிதன்‌ ர ளால்‌ அணா ர 

7 சம்பள ததை. காண்டு வங்க்க 
ட்‌ வடய்தமா பிதுங்குகிறுன்‌. அந்த நிலை 
தனக்கும்‌ ஏற்படுவதைச்‌ னு விரும்பவில்லை. 
. மணவாழ்வு - உண்மை௰ில்‌, மகிழ்ச்சி தருவ 
தாக இருக்க வேண்டும்‌. அதற்கு நம்மைத்‌ தயாரி 
சசய்து கொண்டால்‌ தான்‌...... னி 

ப என்னடா எனு, சாதத்தைப்‌ பிசைஞ்சுட்டு 


அப்புறம்‌ யோசி!" என்றாள்‌ தாய்‌ மோனை கற்‌ 
றிக்‌ கொண்டே. 
தாயின்‌ நூகத்தை எறிட்டுப்‌ பார்தது விட்டு 
சாதத்தைப்‌ பினசயத்‌ தொடங்கிளுன்‌ அவன்‌, 
' வாழ்க்கையைக்‌ துவங்கும்பபோதேதே மூணு 
ணுத்துக்்‌ கொண்டா துவங்குவது 1 கலியாணத்‌ 
ழ்வில்‌ மகிழ்சி எற்படுவைத்‌ 


| ல என்‌ வா 





தான்‌ நான்‌ விரும்ப முடியும்‌. அதன்‌ காரணமாய்‌ 
விகாயும்‌ பர்தங்களாக்கு ஈடுகொழுக்கத்‌ இறனில்லா 
மல்‌ இணறும்‌ அவல ம இத்ணய என்னல்‌ கற்பனை 
சொய்யக்கூட முடியாது, ஆனல்‌, இப்படி அர்த்த 
மத்து பயோச்த்துக்‌ கொண்பட யிருந்தால்‌... 
னிவன்‌ சிந்தை கணபிரரம்‌ காணாகவே தடைப்‌ 
பட்டது. 

1" கலியாணப்‌ பேர்சு எடுத்தாலே மெளனியாகப்‌ 
போயிடறவயே.! அப்புறம்‌ யோகியாவே ஆயிடு 
வியோ..." னன்‌ அம்மா கனியாக, 

ரீ என்னமோ லேசாகச்‌ பெசொல்லி விடுகிறாய்‌ 
அம்மா! கலியாணம்ளசைப்‌ பண்ணிக்‌ பிகாண்டு 
அப்புறம்‌ குடும்பத்தைப்‌ பெரிசா. வளர்த்துக்‌ 
ன இரந்த எழுபது ரூபாய்‌ சம்பனத்தோடு 

இண றும்போது த கஷ்டம்‌ புரியும்‌!" 

"அட அசடே! இப்படிப்‌ பயர்து, பிரம்ம 
சாரியாகவே இருச்‌ தடப்‌ போறயா 1! வேணுமானள 
படிச்சு வேலை பார்க்கிற பொண்ணாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கனியாணம்‌ பண்ணரிக்கோபியன்‌, ரெண்டு பேபர்‌ 
சம்பாத்தியநமுமா குடும்பம்‌ ஜாம்‌ ஜாமின்னு 

தானாகவே சடக்கிறது.!'' சிரித்தும்‌ கொண்டே 
எதோ திமாஷாகத்தான்‌ அவன்‌ சாய்‌ இதைச்‌ 
சொன்னன்‌. 

அவன்‌ மானாம்இிே த வாரி கன்‌ பட்‌ 
மடன்று உண்மை டச்‌ ண்ணு 
விட்டன. 

"படித்து வேலை பார்க்கும்‌ பெண்‌... 
டூ.கள்‌ ரன்னைறயும்‌ இச்சக்‌ கன பதா 
பன்றி 2 அவன்‌ கழித்தான்‌. (கலியாணம்‌ 

சயது கொள்வகாணால்‌ இரிது மாரி 
பேேலை பார்க்கும்‌ பெபெண்டீண த்தான்‌ செய்துகொள்ள 
வேண்டும்‌ * என்று அச்த நிமிஷத் திலேயே அவண்‌ 
உறுதி பெசெய்துகொண்டு விட்டான்‌. 

அவன்‌ ஆபிணிற்குச்‌ சங்கரன்‌ என்று ஒரு புது 
குமாஸ்தா வர்து பசர்ர்கான்‌. பவ ஆ 
பகாண்ட கானிலேயே சினுவும்‌ அவனும்‌ உண்பர்‌ 
கனாக ஆகிவிட்டார்கள்‌. சங்கானின்‌ தங்கை 
சுகர்தி பள்ளிக்கூட ஆரிரியையாக அக்க சளருக்கே 
மாற்றிக்‌ கொண்டு வந்து சேர்ந்தான்‌. அப்புறம்‌ 
விரயம்‌ வளர்வகற்கு என்ன வேண்டும்‌ 1 

அவண்‌ கனவும்‌, தாயின்‌ அசையும்‌ ஓரே சமய 
நம்‌ மலைவேனன. அலர்ட்‌ னன்‌ கருக்கைத்‌ 
நம்ணவியாளணான்‌, 


இ? தவரை தகர்ந்த சாட்கள்‌ அப்புறம்‌ ஓடத்‌ 
தான்‌ செய்க. என்ன அவசரம்‌... 


அவள்‌ வருவாயும்‌, அவன்‌ சம்பளமும்‌ சேர்க்து 
அவனது புது மண வாழ்கையை மணம்‌ கமழச்‌ 
செய்தன. த அத்தை கையில்‌ சுண்டதும்‌ 
பீகணிக்கைகளி தூம்‌, விரோதக்‌ காட்சிகளிலும்‌ 
[இயல்பாக த மனத்துக்கு உள்ள ஈட்பாசை 
கஉருப்பெறதி தொடங்கியது. *தன்றாக வா 
ணையை ரணிீத்து மடழேத்தாபின சம்பந்‌ 240௫ம்‌" 
என்று அவர்கள்‌ அந்தரங்கம்‌ மூனே து, அப்‌ 
புறம்‌...... ர வரவும்‌ 3 செலவும்‌ ஒன்றாகச்‌ சரி கிகர்த்‌ 
தராசில்‌. சடை போட்டன. 
நஇப்படியம்‌ காட்கள்‌ ன, அவன்‌ தாய்க்குப்‌ 
பக்கவாத கோய்‌ ன ரட்ட ர்இருக்க க ்ரர்ட ப" 
படுத்து படுக்கையாகக்‌ டக்தாள்‌, சாதாரண 
வீட்டுச்‌ செலவகளோடு வைத்தியச்‌ மெசலவும்‌ 
ககமலைப்படவி 


வளர்ந்தது, ஆனதும்‌ அவன்‌ ல்லை. 
பணம்‌ கையில்‌ தகாராளமாகவே புரண்டது. 
படித்து வேம பார்க்கும்‌ பபண்‌ ப்‌ பார்த்து 


மணம்‌ செய்து கொண்ட வறை லட்ரிய பேோகோக்கை 


கிணத்து அவன்‌ பெருமைப்‌ பட்டான்‌ 
ல்க 


அவண்‌ கூடிய ஈக்கிரம்‌ தகப்பனாக இருர்தான்‌. 
சுகந்தி  ம்ரர க பனிக்‌ வாழ்க்கை அவ 


1? 
னு! கடனு மயக்கு விசேஷங்களை மியல்லாம்‌ 
மகிழ்ச்சியோடு ஈடத்தினன்‌. எழுக்து  ஈடக்க 
அண்ணம்‌, அவன்‌ தாய்‌, கட்டி படுத்துக்‌ 

சண்டே அவற்கைைப்‌ பார்த்து மடுழ்ச்சான்‌. 

தலைப்‌ பிரஸவத்திற்குச்‌ க.௰ந்கி பி.றக்தகம்‌ பபாய்‌ 
வர்தாள்‌. அவன து அவதாரம்‌ போல | ஒரு ராஜாக்‌ 

ட்டியை 'க்‌ கையிபிலந்தி மூன்று மாதங்களில்‌ 
ன இும்ப வந்து சேர்ந்தாள்‌. குழந்தையின்‌ அழூல்‌ 
அவன்‌ சொக்கிப்‌ 

உ ௬௧, அத்த கண்ணிலே இருக்கிற குறு 

ப்பு--உன்னைப்‌ போலவே அப்படியே... !” 

டவ தன்‌ மனைவியை விஷமமாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
சசொண்டிட கூறினன்‌ அவன்‌ 

| வீண என்னை வம்புக்கு. ஏன்‌ நழுக்கணுமாம்‌ / 
உங்களை தீதான்‌ அப்படியே உரிச்சு வ ச்ிருக்கு ம்‌ 

அப்படின்னு, நான்‌ அழகுசான்னு சொல்தூ!!' 
என்று கூறிக்‌ கண்ணைச்‌ சிமிட்டி விட்டு அவன்‌ 
சிரித்தான்‌. 

இரவு சாப்பாடு முடிந்து, அவன்‌ படுக்கையில்‌ 
வரது உட்கார்ந்ததும்‌ அவன்‌ மச்சான்னான்‌. 
க ர ர. என்‌ லீவு முடிஞ்சு போயிடற து 

வெழ்றிலையை மடித்துக்‌ கொண்டே வெ 
அமைதியாக இந்த விஷயத்தைத்‌ தெரிக்கும்‌ 
அவடை நிமிர்த்து பார்த்தான்‌, பக்கத்திலே செங்‌ 
கிய தானியில்‌ சுழந்ைதயையும்‌ பார்த்தான்‌. 


அதற்குள்‌ அவன்‌ ன ட வேகீகக்ருப்‌ போவதை 


அவன்‌ பானம்‌ துக்‌ 
இ. நக்கு. இருக்க ளீவையெவ்‌ 
லாம்‌ எடுத்தாச்சு. லும்‌ பதினைல்சு நாள்‌ 
லீவுகான்‌ என்‌ ' கிரடிட்‌ "டிலே இருக்கு. மூட்டி 
இப்ப ப்‌ அறு உபயோகப்படும்‌, அறையும்‌ 


ஈவிட்டால்‌.......!” 
பந்துலு 








அவள்‌ த்துக்‌ கொடுத்த 
வாயில்‌ போட்டு மென்று கொண்டே 


யோசனையில்‌ ்‌ து விட்டான்‌. இ ழு 
குழகைக்கு இப்ப்போாதுகான்‌. இரண்டு மா 
பூர்த்தியாகி இருக்கிறது. சரியாக இன்னும்‌ 


வளர்ந்து கொள்ளவில்கம, ஒரு கான்‌ தும்‌ 
தாயை மறச்து எப்படி இருக்க முடியும்‌. டர 

1" சுகந்தி தி, குழக்ன த ச பாடு ரொம்பக்‌ கஷ்டமாகப்‌ 
போயிடுமே !"' ்ண்ட்றி அவன்‌ கவலை தோய்ர்த 


ம்‌ அ ணணர்க்ப்டிழு போ றப்ப 
காறி குப்பிகிட்டே சொல்லிவிட்டுப்‌ 






அப 
போறேன்‌, 
அம்மா கட்டிலுக்குப்‌ பக்கத்திவலேதான்‌ (புட்டிப்‌ 
பால்‌ ' எல்லாம்‌ குழந்னத அழுத துன்னா, 
குப்பி கரைச்சக்‌ கொழுக்கறுள்‌ !* என்றாள்‌ 
என்னெனன்ன்‌ ஈடக்க வேண்டும்‌ என்பதை யெல்‌ 
லாம்‌ நூன்‌ கூட்டியே திட்டமிட்டு வ 
சொகொண்டிருர்களைப்‌ பபோல அவள்‌ ச்‌ 
இருந்தாலும்‌ அவனுக்கென்னவோ மானசு சமா 
தானமச 
எதுக்கும்‌ இன்னம்‌ ஒருமாசம்‌ லீவு போட்டுது!" 
என்றான்‌ அவன்‌, கேழே குனிீர்து சொண்டே. 
டன மாசமா...... 1! அப்புறம்‌ சம்பளம்‌ மல்‌ 
வுதான்‌ கிடைக்கும்‌. வீட்டிலே இருக்கிற 
சலவுக்கு க்க கக ர நு.தல்லே எல்லாம்‌ கஷ்டமாக்‌ 
தான்‌ தோணும்‌, பழகப்‌ பழக எல்லாம்‌ சரியாப்‌ 
பூபாயிடும்‌,"" 
அவள்‌ சமாகானமாகக்‌ கூறிவிட்டாள்‌. அவனுக்‌ 
கென்னவோ பவேதனையாககத்கான்‌ இருந்தது, இருக்‌ 






உண்மையிலயே 
அவை சுதூகல 
ம்ளிப்பலை 


த்‌ 
யுனைடட்‌ 
கமர்ஷியல்‌ 
பாங்க்‌ லிட்‌,, 


செலு தமப்பட்ட 
கூலதனம்‌  தஃபிகாடி 


ரிஸச்வ்‌ திதி 
போலகைஷம்‌। 


இத்தியா, பாகிஸ்‌ தாண்‌, 
பரிதா, மலாயா மூதனிய 
தா௫ுகளில்‌ என்னா முக்கிய 
காரவ்களிலும்‌, நமசங்காங்‌ 
லும்‌ மனைகளும்‌, உக 
ங்கதூம்‌ எழுன்டுகளும்‌ 
உன்னா இத்த பாங்க்‌ இத்தி 
யாவினும்‌. வெெணிநாறுகளி 
இம்‌ உங்களு க்குளன்ளசவ்‌ 
தியாவ்கி வர தகரும்‌ அனி 
க்க்வன்ல து. 


தலைமை ஆபிகா கல்கத்தா. 















ஸ்பென்ஸாஸ்‌ 

உண்ணாதமாலா 
ஏரேடட்‌ வாட்டர்ஸ்‌ 
ற்‌ 4 அறிபுத ஆரஞ்சு 


ரக்‌. 
உட்ரைஜிஞ்சர் ல்‌ 
ஆ சோடா வாட்டர்‌ 
ஆ மிழ்‌ லாளஸ்‌ 
ட. கோலா 
ஆ லெம்பன்ட்‌ 










ஸர்‌. டக த ர 
டூப்‌ ரஸ்ய 
உபஃயாகப 
படுத்துங்கள்‌ 


ண்வண்துக்‌ தொடாந்து 
சாப்‌ தயாரிக்கும்‌ 
மெஷினில்‌ 777 வாஷிங்‌ 
சோப்‌ தயாராகிறது. 
தனவிீன வயதர்திரங்கள்‌, 
அடிப்படை பகா 
ணங்க தக்க வில 
தத்தில்‌ கலக்கின்றன. 
ஆசியாவிலேயே இம்‌ 
மாதிரி ஈவின யந்திரம்‌ 
இது ஒன்றுதான்‌. 


ஸ்வண்நிக்‌ 777 வாகரிங்‌ 
சோப்புக்களில்‌ குல்ல 
பொருள்‌ நிர்‌ துள்ளன. 
துவைப்பதற்கு செெள்கரி 
யமானது. துணியும்‌ தூய: 
பெண்மை யடைகிறது. 


பரா. சி ய்‌ ட்‌ ்‌ ட்‌ இ | 
475 ப ட * 
ஸ்ர | 


அவண்மையாக 
ன த்து க | 
சகானளளுங்கள்‌ 

இன்று துணிகளின்‌ விலை அபரிமித 


மாக உயர்ந்இருக்கின்றன. எனவே 
அனவவைகளை நீடித்த காலம்‌ உபயோ 
இக்க முதலிலேயே ஈல்ல கவனம்‌ 
நீங்கள்‌ எழுத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
அதே சமயத்தில்‌ துணிகள்‌ வெண்மை 
யாகவும்‌ சுத்தமாகவும்‌ நிிருந்தால்‌ 
தான்‌ ஈல்ல தோற்றத்தை அளிக்கும்‌. 






















டட லர வணக. அதைக்‌ பயப்பட ட 


இரவு 


அணைய ழு 





வாஷிங்‌ சோப்புகளைப்ய 
இப்பொழுது கேட்டு வாங்குங்கள்‌ 


கபி எப்போழுதும்‌ கேட்டுவாங்குங்கள்‌ 
22002 11 அ வருங்க 





தாலும்‌ கண்டிப்பாக '*லீவு ப்போட்டுவிடு!'' என்று 
அவரை அவன்‌ சொல்லவே யில்லை. 

அதற்கு மறுகாள்‌ கழித்து சுகந்தி உத்தியோகத்‌ 

குழந்தை வளர்ந்தது, 

பகலிலே குப்பியின்‌ அரவணைப்பிலும்‌, இரவிலே 
காயின்‌ அரவணைப்பிலுமாக. இருக்காலும்‌ தாயை 
விடக்‌ குப்பியிடம்‌ அது அதிகம்‌ உட்டிச்‌ 
கொண்டது. 

சுகந்தியைப்‌ பிரிந்து இருப்பதைக்‌ குறித்து அது 
உருக்தவில்லை, ஆணால்‌ வேலைக்காரி குப்பி அதைத்‌ 
தனியே விட்டு விட்டாள்‌ அவளுக்காக அற்றது 
கரைந்தது. | 

இந்த கிகயைக்‌ கண்டபோது சுகர்திக்கு வேத 
காயாக இருந்த போடுலும்‌, அவன்‌ அதை அவ்‌ 
வளவாகக்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளவில்லை. 

பெற்ற தாயை விட்டுக்‌ குழந்தை எவ்வளவு 
விலகப்‌ போய்விட்டது! இது படியே போய்க்‌ 
கொண்டிருக்கால்‌....... 1-இணது. நினை திதபோ து 

ந்‌ தான்‌ ந்தினன்‌. இத்தனை நாளும்‌ கவ 

ஹத அவனும்‌ எதோ ஒரு வழியாய்‌ 
காக்கியில்‌ மாட்டிக்‌ கொள்ளத்தான்‌ 


செய்தான்‌. 

சுகந்தி மறுபடியும்‌ கருத்தரித்தாள்‌. நிறை 
மாசமும்‌ ஆயிற்று, பன்னிக்கூடத்துக்கு விவு 
போட்டு விட்டு, பிரஸவத்திற்குப்‌ பிறர்தகம்‌ 
போக அவள்‌ புறப்பட்டாள்‌. - 

அவன்‌ பெற்திருர்த மாகன்‌, இப்பொழுது 
இரண்டு வயது கிரம்பியிருந்த ராஜா அவளுடன்‌ 
வா முடியாது என்று மறுத்து விட்டான்‌. அவள்‌ 
வண்டியில்‌ ஏறும்‌ போது முகத்னத வேறு புறம்‌ 
இரும்பி, குப்பியின்‌ தோளோடு தோளாய்‌ ஒட்டிக்‌ 





கொண்டிருந்த அவர்சக்‌ கண்கலங்கப்‌ பா க்கள்‌ குடு 
ர்தக்‌ காட்ரி சினுவின்‌ மனத்தைப்‌ பிசைர்‌ 


தெடுத்து விட்டது. 

“உ ர்போயிட்டு வரட்டுமாடா, ராஜு!!! என்றாள்‌ 
சுகர்தி, வண்டியில்‌ உட்காரீர்‌.து. குழு த . ளாக 
இரும்பிக்கூடப்‌ பார்க்காமல்‌, வேலைக்காரி குப்பி 
யின்‌ கன்னத்தைக்‌ கன்னி ஏதோ விஷமம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்தான்‌. 

குழக்ன த தாயை விட்டு எவ்வளவு தாரம்‌ வில 
கிப்‌ பபாய்‌ விட்டான்‌ க்ன்க்யா கண்டாயா டரா 
சீனுவக்குக சொல்ல்‌ முடியாக விசனம்‌ மனிதக்‌ 
குடைச்தெழுத்கது. இந்த நிலைமைக்குக்‌ காரணம்‌! 

குழந்தையும்‌ தெய்வமும்‌ கொண்டாடும்‌ இடத்‌ 
இல்‌" என்று பழமொழி அவன்‌ நினைவில்‌ எழுர்த து, 
குப்பி குழந்தையோடு சதா உறவாமுகிருள்‌, 
சுகங்துிக்கு அவண்‌ பேவேலைக்கும்கான்‌. செபொரது 
சரியாசு இருக்கிறது, அதும்‌ ஸ்ப்ரானிர ம்காஞ்சிக்‌ 
கொண்டிருக்க ருக்கு மேது 1--அவன்‌ 
சிந்தனை போலும்‌ மீழுமாக இப்படிப்‌ புரண்டு 
கொண்டிருக்கும்‌ போதே, அவனுள்‌ ஒரு நர்‌ 
மானம்‌ உருவாகிக்‌ கொண்டிருச்த.து. 

இனிபமேல்‌ அவள்‌ உத்தியோகத்துக்குப்‌ போகக்‌ 
கூடாது, எத்தனை பேர்‌ ஐுர்தும்‌ பத்தும்‌ சம்பா 
இத்துக்‌ கொண்டடே காலத்தைத்‌ தன்ளவில்லை. 
என்‌ சம்பாத்தியதீசைக்‌ கொண்டு மட்டும்‌ இர்தக்‌ 
குடும்பத்தை ஈடச்சு மூடிகறதகா, இல்லையா என்று 
தான்‌ பார்த்து விடுவோமே என்று அவன்‌ நிரீனைத்‌ 
தான்‌. நினைப்பு வதூத்துத்‌ இர்மானமாக உயர்ந்து 
விட்டது. 

அவனுக்குப்‌ பெண்‌ பிறந்தது. சுகரற்று செனக்‌ 
கயமாய்க்‌ குழர்தையும்‌ கையுமாக வர்து 





* என்‌ குழுத்தைகள்‌ சாதாரணமாக 
யாரோறும்‌ நெருங்கிப்‌ பழரகுவதில்கல, 
அசதன்னபமோ  கங்ககரீடம்‌ இவ்வளவு 


சதருங்கிப்‌ பழகுகிருர்களேோ !"* 


யூ 
ட அணையா அணைகள்‌ எரா 


காலம்‌ வளர்ந்து சுகந்தியின்‌ வீவும்‌ மூடியும்‌ 
திருணம்‌ வர்தது. ' இருசாள்‌ அவன்‌ சுகந்தியிடம்‌ 
ப்சான்ளன்‌ 





'"பெபெசாமல்‌ பேவேமயை ராஜிளுமா பமிசய்து விறு 
சுகந்தி, நீ பெத்த குழந்தைகளுக்கு உங்கிட்டவே 
இட்டுதலில்லாமல்‌ போற இந்தச்‌ சங்கடத்தை 
என்னல்‌ பொறுக்கவே முடியவில்லை. எல்லாக்‌ 

ப்பங்களும்‌ புருஷனும்‌ மனைவியும்‌ சம்பாதித்‌ 
அதீதானு கடக்கிறது..." 

என்ன இப்படி இடர்‌ என்று! வீட்டுச்‌ செலவு 
க்ளல்லாம்‌ மலையாட்டமா வளர்ந்து கிடக்கிற 
போது குறைஞ்சு போபோனணா, மேதொம்ப 
ஈன்னத்தான்‌ இருக்கும்‌. நாமா நிக்மயை வர 
வனழச்சண்டுட்பிடாம்‌, அப்பு ஐம்‌ அதைத்‌ 
இிமரினு இகர்க்கணுமின்னு அத்தகை ர்க 
முடிஞ்சுடுமா...!"" 

அவள்‌ வேதாந்தம்‌ அவனுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. 
தன்‌ சம்பாத்தியம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ ரடும்பமமே 
மூழுடு விடம்‌ என்ற கர்வத்தில்‌ சான்‌ அவள்‌ அப்‌ 
படிப்‌ பேசுகீருளொோ என்று கூட அவன்‌ ஒரு கணம்‌ 
நினைத்து விட்டான்‌, 

* உன்‌ சம்பாத்தியம்‌ இல்லைன்னா குடும்பம்‌ ஓண்‌ 

தும்‌ முழுகப்‌ போயிடாது...!'" என்று இரைர்‌ 
தான்‌ அவன்‌, 
ள்‌] நான்‌ ப்‌ ழ்‌.  ணாயாப்‌ 





மிசால்லலையே .! எல்‌ 


லாருக்கும்‌ அறுவர்‌ ன சில செலவகளை மயல்‌ 
வாம்‌ ஈம அவசியமா காம்‌ இப்போபோ ஆக்கிக்‌ 


செகொண்டுவிட்டோம்‌. அசை யெல்லாம்‌ 'டக்‌'கென 
உதிடவம்‌ நாடியாது,"" 

இப்படிப்‌ போய்க்‌ கொண்டே யிருந்தா கன்‌ 
குழந்தைகள்‌ உன்னை அம்மா" என்று கூட ஙினைக்‌ 
காத நிம்ணம வர்தாலும்‌ . ஆச்சரியமில்லை!" 
என்றுன்‌ அவன்‌, அர்த விசனம்‌ அவரன எவ்வளவு 
அல என்பதை அவன்‌ புரிந்து 


!இக்கத்‌ தடவை வீவை இன்னும்‌ பேண்டு 
மாசம்‌ /எக்ஸ்டெண்ட்‌' பண்ணி விடுகிேென்‌. 


ர 


ல க ந ஞடி ஒரு ௬ ௬௯௮௨௮ ஒடு குரு குக ஒருத க ல ௪ கடுகும்‌. 





॥ எப்போதும்‌ குஷியாகப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டிருப்பவர்களாக்‌ கண்டால்‌ 
தான்‌ எனக்குப்‌ பிடிக்கிறது." 


* அப்படியானால்‌ கூங்களுக்குக்‌ 
பிகாகவைக்‌ கண்டால்‌ "மிராம்பப்‌ 


பிடிக்கும்‌ போனிருக்கிற து?" 


௬௪௫௨௩௮ ௮௪ லல ௮௮௬௦௧௯௬௬௨௮ கடி ௧௧௦௧ ௧௮௬௧௬௧௬௧௬௮௧௯ 


௬௩ ௬.௪ ௬௮ுங௬௬ஈ௫ 


ஆ 





தத டண்து 


அதற்குள்ளே குழந்தையும்‌ சிகாஞ்சம்‌ வளர்த்து 
விழும்‌ இல்லையா 1” என்றுன்‌ அவன்‌, 


அவனும்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்து விட்டான்‌. 


பிரசவத்திற்கான விசேஷ எீவு மூடிந்ததும்‌ 
அவளுக்குச்‌ சம்பனம்‌ இல்லாத எீவுதான்‌ 
கிடைத்தது, 

அதன்‌ பலன்‌ அந்த பாண்டு மாதங்க அவ்ன்‌ 
வருவாயை மட்டும்‌ வைத்தே குடும்பர்‌ செலவுகளை 
- யெல்லாம்‌ சமாளரிக்கும்படி கேரிட்டது. சுகந்தி 
வேலைக்குப்‌ போகாமல்‌ வீட்டோடு இருந்தும்‌ கூட 
பேவேலைக்காரியை திறுத்து நுடியவில்கிட, அவ 
ளஞடைய சகாயம்‌ அத்யாவசியமானதாகத்தான்‌ 
பட்டது, குழ்க்தைக்கு * ஹார்லிக்ஸ்‌ " போன்ற 
உபகரணங்கள்‌ பகோய்ப்‌ படுக்கையில்‌ உழலும்‌ 
தாய்க்குக்‌ எிடிச்சைச்‌ செலவு ஆகியவை பசர்ந்து 
முதல்‌ மாசத்திலே அவன்பாடு மிகவும்‌ சங்கட 
மாக்கி விட்டது. அங்கும்‌ இங்கும 


ர்க்ப்‌ பணம்‌ 
புரட்டி எப்படியோ நிலைமையைச்‌ சமாளித்து 
விட்டான்‌. 


இசண்டாம்‌ மாதத்‌ துவக்கத்தில்‌ சம்பனம்‌ 
வாங்கி பாத முக்தைய மாதம்‌ வாங்கிய 
கடனுக்குப்‌ பாதிப்பணம்‌ இனா போய்‌ விட்டது. 
கையில்‌ மீந்த பணம்‌ பதிநர்கந்து காட்களுக்குக்‌ 
கூடப்‌ போதவில்லை, வீட்டுச்‌ மெசலவுகளை பெல்‌ 
லாம்‌ கூடியவனர குறைத்துவிட வேண்டும்‌ என்று 
நினைத்தான்‌ அவன்‌, ஆனல்‌ எனது நிறுத்துவது ! 
தாயின்‌ சிகிச்சையை நிறுத்திவிடலாமா....! குழகி 
தையின்‌ போலஷாக்கைக்‌ குழைத்து விடலாமா 7 
பவேலைக்காரியைத்தான்‌ வேண்டாமென்று சொல்லி 
விடலாமா 1 இருக்கும்‌ வீட்டு வேல ககிளச்‌ சுகந்தி 
யையே சுவனிக்கச்‌ செய்து விடலாம்‌. 1 
அவண்‌ மீகண்‌ சாதா குப்பியை விட்டு அரைக்‌ கண 
மும்‌ பிரிந்திருக்க மாட்டாபே 


கம்‌ 


வீட்டுச்‌ சேலவு நிலையில்‌ எந்த விதமான மாறு 
ததும்‌ ஏற்படவில்லை. என்ன செய்வது என்று 
புரியாமல்‌ அவன்‌ இண றினுன்‌. 
ன்‌ 
ய்ர்ரிமோ ஒரு சிறுவன்‌ அவன்‌ காவைத்‌ தட்டிக்‌ 
கொண்டு இடினை. சிந்தனைக்‌ கயிற்றை அறுத்‌ 
பிட்டுச்‌ ௪ம்‌ 


தெறிந்து விலும்‌ பார்த்தான்‌ அவன்‌... 
்ர்ர்னிர ற்க்.து விட்டது. எங்கும்‌ இருள்‌ 
அடர்ந்து டந்தது. செொலவிலே கடல்‌ அர 


வாரம்‌ செய்வ மாக இனித்தது. 

ன்று பள்ளத ப்‌ நிலையில்‌ அவன்‌ 
எழுக்‌.து நின்றான்‌. ஹார்லிக்ஸ்‌" வாங்கக்‌ னகயிப்ல 
பணமில்லை. இப்படியே அத்தம்‌! மாசமூம்‌ 
கழிக்க முடியுமா......? இந்த வறட்சி சிலை அவ்‌ 
கப்‌ பொருத்த மட்டில்‌ மூற்றிதும்‌ புதிய விஷ 
யம்‌, தலையைக்‌ குனிந்து கொண்டே மெதுவாக 

அவனுக்குப்‌ பக்கத்திலே இரண்டு முதியவர்கள்‌ 
பபரிக்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

என்னதான்‌ நினைச்சுப்‌ பார்த்தாலும்‌ இரு 
எல்லாம்‌ அவளியம்‌ போலத்தான்‌ தோன்றுக றது. 
பயோசித்துப்‌ பார்த்தா எத்தனையோ ௮௫ 
யங்கள்‌ தான்‌. ஆளுல்‌, அணத யெல்லாம்‌ விட்டுட 
வம்‌ நுதடியவில்லை 1" என்றார்‌ தருவர்‌, 

உலகத்தில்‌ எல்லாருக்கும்‌ இதே பிரச்னை காணா! 
அவண்‌ பட்ச உன்னிப்பாகம்‌ கவணித்தான்‌. 

பாதப்பல்‌ காகம்‌' அப்படின்னு கேள்விப்பட்‌ 
இப்போ ம ட.” நிலை 
ல்தான்‌ இருக்கம்றாம்‌, தரு காக்கை துறை 
முகத்தில்‌ வந்து கின்ற கப்பலிலே கூட்டைக்‌ கட்டி 
விட்டது. சில காட்களில்‌ கப்பல்‌ கடலில்‌ பிர 
யாணத்தைத்‌ தொடங்கி விட்டது. கடலில்‌ 
மிதந்து செல்தூம்‌ கப்பலில்‌ தன்‌ கூட்டைக்‌ கட்டி 
விட்ட பெருமிதத்தில்‌ அது மகிழ்க து போய்விட்ட 
தாம்‌. ஆளனுல்‌ கடக்‌ கடலுக்குக்‌ கப்பல்‌ பபோய்ர்‌ 
பீசர்க்த பின்புதான்‌ அதற்குத்‌ தன்‌ தனிமை புரிக 
தது. பறக்து சுற்றி வாப்‌ போனாலும்‌ காற்புறமும்‌ 
கண்ணெட்டின மட்டும்‌ பழ நீரைத்‌ தவிர ஒரு 
மண்ணுயில்லை. காக்கையால்‌ ஒரு சிறிது தாரம்‌ 
தான்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ பறக்க நூடியும்‌. ஆகவே 
நடுக்‌ கடலில்‌ சென்று கொண்டிருக்கும்‌ அந்தக்‌ 
கப்பமீல ஓண்டிய காகரும்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ பறக்‌து 
சென்றாலும்‌ இரும்பவும்‌ அந்தக்‌ கப்பலை வர்து 
தான்‌ அடையவேண்டும்‌, அனணதப்‌ போல நாம்‌ 
ர செலவு நிலையை ஏற்படுத்தி அதை ஸ்திரமாக 
(3 மகொண்டு விட்பெடோம்‌, அந்த நிமீயிலிருரீது 
மீள எப்படி எப்படிச்‌ கய்றினதும்‌ மூடிவு என்‌ 
னவோ ஸ்திரமாகத்தான்‌ இருக்கிறது." 

அவர்கள்‌ இருவரும்‌ தங்கள்‌ பேச்சைத்‌ தாங்களே 
சணித்துக்‌ கொண்டு, உரக்கர்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே 





பூனாட்டஸ றங்‌ | 
அந்தக்‌ "கப்பல்‌ காகம்‌" கணதயை கினைத்ததும்‌ 
அவனுக்கும்‌ சிரிப்பு வந்தது. இப்போது அவன்‌ 
கிலையும்‌ அப்படித்தானே ! 

அவன்‌ மேலே யோசிக்க வில்கீம, 

1 னீ முடிவதற்கு முன்பே சுகக்தியை வேலை 
ஒப்புக்கொள்ளச்‌ சொல்ல வேண்டியதுதான்‌...” 
என்று அவன்‌ அர்தரங்கம்‌ இடமாகத்‌ இரீமாகாம்‌ 
சசய்து கொண்டது. 

தன்‌ மனத்தின்‌ முடிவை அவன்‌ எஇரிக்கயில்கீ, 

அதைப்‌ பரிபூரணமாக ஆபெமொழித்துக்‌ 
பிகாண்டேபே மேலே கடச்தான்‌. 


இம்மாத 


௯௨ ரக்ஷன்‌: 


பெ. நாராயண 
௩.௨. ய்‌ 


ரத்த. 








இர க்கா 
ட இதி இ 


ட 


டன உயர்ந்த ரக கடிகாரங்கள்‌ 
ர்டிந பவுண்டன்பேது இல்லாம்‌ 


ப்பு. 8 ஜாலல்‌ கீோயியம்‌ 
ம கேள்‌ ரவுண்டு உ ரது எடிலம்‌ 


ண்டி ட மெடிள்‌ பைல்‌ ர. 
20/- பொக்டுகோல்டு ரூ. வ்கிரக 
ந்ண்டா துரம்‌ க்ரோமியம்பேள்‌ 
1) 1॥ ஜாக்‌ ரூ. 11 படேல்டு 
கோல்டு [15 ருடு உத்தர 
“வாதம்‌ ர. 92/4 உயர்‌ ரகம்‌ 

்‌ கு. 34/- கயேஷம்‌ 14 நாகல்‌ 
க. 40. உய/ ரகள் ரு. 421- அகாரம்‌ டைம்பில்‌ கூ. 18/- 
பாக்கட்‌ எட்ரி க. 11/- தபால்‌ செல்வு அனு], 


சிகுரோட்‌ லைட்டர்‌ ரூ. 38/- 
சிகரெட்‌ பிடிப்பளர்களும்ந்‌ அத்யாளரிய 
மான. பார்ப்பதநிக அழகாகவும்‌ நீண்ட 
நரன்‌ உழைக்கக்‌ டீடிய நீக்கல்‌ மேன்‌. 
இறு இருந்தால்‌ தீப்பெட்டி அளரியம்க்லை. 
சிர்தாருணம்‌ க. 8/8. ரிறந்தது ர. 1/5 
சி உயர்ந்தது ரூ. 12/5 | டஇன்‌ கற்கள்‌ 
_ க. 1/5 யக்கிங்‌, நபரால்‌ சே அணு 14, 

கனை ! ஒரே சமயத்தில்‌ வுன்று காபிருபவர்களுக்கு 
பாக்கிங்‌, தயால்‌ மொகு இரும்‌. போல்டு கேப்‌ உள்ள 51 
மார்டல்‌ பார்க்கர்‌ பே ர.8/- சிறந்தது க... தபால்‌ செல்வு 
தணி. சரன்றாடி எரங்ருபளர்களுக்நு தபால்‌ மேலு இனும்‌. 
விட்டில்‌ அச்சடிக்கல்‌ த பாக்கெட்‌ பிசஸ்‌ 








ட்‌ ர்யாபாசிர்ன்‌ சிசய்வஙவ்யட்ட சியயார ப கிணார்‌, சுவு. இவா 
யிலபின , சிமழு.எச்தி ரூதிப்யு லி !ணகாகிளை விட்‌ மூ வே அச்வ ர 
ன்னா பூ. சாதா சணம்‌ சூ. சிரி. சவாரி கிம்‌ சட ம. 940, 


சிது்துது ரு. ரீ-மிமபமி, சயன பா்க்டிங்‌ ளட அணு பிரி, 
சிடு திங்கள்‌ ன தன்‌ எதுவும்‌, 
பகி] ப்பி த்‌ எட்கிப்ப்பொம்‌ பய்ரோ திம்‌ [ககம 14] 
எப்சி ஐப்து நம, 18804) மீகா பமாக - 3 











அ ஈறுநியானமிலின்‌. சரியான : 
மணி காட்டும்‌. ஸ்கின்‌ தயா. 


சிலை ர. டி உயர்‌ ஏகம்‌ 


அம்மரிக்கன்‌ மாடல்‌ ரோல்‌ பிலிம்‌ 
பாக்ஸ்‌ காமீரா 


பினீம்‌ பெந. 430 -ன்‌ தீண்ட 
கானம்‌ இரு ப்தி அணி பதாம்‌ 
சீழ்‌ க ழ்‌ சைஸ்‌ போட்டேடோக்‌ 
கண்‌ வருக்களாம்‌. இருடி 
சகயகரணாத்துடண்‌. கூயரிந்த 
ப்ன்ண்ணா கண்‌ பொருக்தள்‌ 

6 ்‌ பட்டது. வ்ர்சி்ன . மிமிஃகிலமி, 
கமி. யி. பீ. சாரிஜ்‌ சூ மிமி. தோன்‌ கேண்‌ ரூ. 4, 


தா இருளஷடிக்‌ கண்ணாடி 


ரத்தினுண்ன இயற்கைகல்‌ 
வட்டி (அ வ்பன்ற பலக்‌ காட்டி 
களையும்‌ கண்டு களியுங்கள்‌, 
தாரதிதினுன்ன. காட்டிகளும்‌, 
கண றுக்கும்‌ புன யப டாது 
சிறிய வண்துக்கறாயம்‌. ௬ 
ப்ச்‌ புலப்படும்‌. குதிரைய்‌ 
சி பத்தயம்‌, மாயின்‌ பிரயாணம்‌ 
' இன்றியமையாதது. சணிகல சூ. 4. 

ன தத ட சூ. கிமி தணி, 

ந்நிஃ-ஸ்‌ ரேடியோ 
ச்ச அணு. “ம சனவு பாட்டரி மிஷன்‌ ச நனியிணான்‌ 
த இயக்களாம்‌. எனக்ட்ரிக்‌ கரண்ட்‌ போதை 
வன்க, இணிணமையான ேேபூயோ நீ அ பத்க்‌ ம்க்‌ 
இதண்‌ நூனம்‌ கேட்கும்பயொழு ங்கள்‌ க்ண்பமம்‌ 
| ஆச்சரியம்‌. ப்னிச்கள்‌. கட்டட ச ணி. யி, பி. 
சார்னு சூ. பி தியி. 








கடிதங்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ எமுதப்படல்‌ வேண்டும்‌ 


ரபிக்‌ ராகப்‌ ட ட்டன 
தர்‌ அட பபயைய்‌ அகாடமி ரி 


(ந்‌. ரர்‌] 
(11 21௨) 


சூலமங்கலம்‌ சகோதரிகள்‌ 
ஆர்‌. ஜெயலக்ஷ்பப்‌ 
ப்‌ 


ஆர்‌.  ராஜூலகஷப்‌ 


பாடிய 
(01. 22027 


யபார்கங்களா 


ஸ்டே ரஸ்‌, 
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இரச ரிலுள்ளவர்கள்‌ எல்லோரும்‌, ** இந்த 


வருஷத்து மெய்யில்‌ ரொம்ப அதிகம்‌... 
போன வருவ. த்தைவீட அதிகம்‌. வ இறிரிய்கி 
முடியவில்லை. டண்‌... அப்பர்‌ 7” என்றல்‌ 


லாம்‌ சொல்லிப்‌ பெருமூச்சு விடுகிறார்கள்‌. 
ஆனால்‌ விசசுவுக்கு மட்டும்‌ டடக்‌ சியான்‌ 
ங்ம்‌ வெய்யில்‌ சடுமையாக இருப்பதாகத்‌ 
தெரியவில்லை. என்‌, அவன்‌ வரைக்கும்‌ 
வெய்யில்‌ வெயயிலாக இருக்கவில்லை: தில 
வாகத்தான்‌ இருக்கிறது. 

ஒரு நாள்‌ அவன்‌ அப்பா கடைக்குப்‌ போய்‌ 
வ்தோ ஒரு சாம ன்‌ வாங்கெவொசி சொன்னார்‌. 
அப்போ து மணி பத மொன்‌ திருக்கும்‌. வய 
யில்‌ தத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. அவன்‌ 
அப்யா, 1* மடய, குடையை எடுத்துக்‌ 
சொண்டு மபா என்று கட்டக்‌ யிட்டார்‌. 


எழிவண்டாம்‌, அப்பா 
சவயயில்‌ செெரியவில்லை. சும்மாவே போய்‌ 
விட்டு வக்து விறுகமேன்‌ '” என்றான்‌. 

அவன்‌ அபயா கேட்டால்கானே 7 எம்‌ 
டாள்‌, சொல்கிற பேச்னாக்‌ கேனடா, அழிகப்‌ 
பிரசங்கி! குடையை எம்த்துக்‌ பிகொாணமு 
போ்‌ என்றார்‌. 

அப்பா, கோபத்துடன்‌ 
அவனுக்குப்‌ பிடிக்கவில்‌ ன, என்ன செய்வதுரீ 
ய்ணு மாறுத்துக்‌ கொண்டிட கடையைப்‌ 
பிடித்துக்‌ காண்டு போனான்‌, 

அர்த மூணு நூணுப்பெல்லாம்‌ கொஞ்ச 
தூரம்‌ வனைரதான்‌ இருந்தது. கடைக்‌ 
தருவை அடைந்ததும்‌ அப்பா கோபித்துக்‌ 
சுகாண்டது, கையில்‌ இருந்து ௫ குடை எல்லாம்‌ 
மறக்து போனான்‌. கடைத்‌ பிதருவில்‌ மாட்டி 
யிருக்கு பொம்மைகளும்‌, வருவோர்‌ 
பபோவோர்களம்‌, வியாபார வேகமும்‌ எவ்‌ 
லாம்‌ அவன்‌ கவனத்தைக்‌ சுவார்கன, அதில்‌ 


பய 2 க்‌ெ கான்றும்‌ 


ப்‌ 


அவ்வாறு கூறியது 


ர கஊிட்லனைய 


ஈடுபட்டவாேே அவன்‌ வழக்கமாக வாங்கும்‌ 
சாமான்‌ கடைக்குப்‌ போனான்‌, குடையை 
மடக்கிக்‌ கையில்‌ பிடித்துச்‌ சொண்ம்‌, கடைக்‌ 
காரரிடம்‌ அப்பா கேட்ட சாமானைக்‌ கட்‌ 
டான்‌. பிறகு கொஞ்ச பேரம்‌ கடைக்கார 
ரூடன்‌ பேரம்‌ பண்ணிவிட்டு, சாமானை வாங்‌ 
இக்‌ கொண்டு உற்சாகமாக வீட்டுக்குத்‌ இரும்‌ 
பிணுன்‌. அவன்‌ உற்சாகத்துக்குக்‌ காரணம்‌, 
அவன்‌ போம்‌ பண்ணிய சமத்தாரத்கினுல்‌ 
விசைக்கு இரண்டணு குறைத்துக்‌ கடைக்‌ 
காரர்‌ அவன்‌ கேட்ட சாமானைக்‌ கொழுத 
இருக்கிறார்‌ என்பதுதான்‌. அதைப்‌ ப்தி 
அவன்‌ பதின்‌. அயபயா அம்மாவிடம்‌ பெருமை 
யாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளலாம்‌ அல்லவா 7 


ஆனால்‌ பாதி தாரம்‌ வந்ததும்‌, வீச்சு 
தேள்‌ கொட்டியும்‌ போல்‌ னகயை உதறி 
ணன்‌ பெவெயிருன்றுமில்லை - கடையில்‌ பேரம்‌ 
பீபசிய உற்சாகத்தில்‌, இரும்பி வரும்போது 
எழுத்து வர மறந்து போய்‌ 
விட்டான்‌! அது இப்பெபொயம துதான்‌ அவ 
ணுக்கு ்ண்ை்‌ வட்தது. 

குடை, இன்னும்‌ வதக்க இடத்தில்‌ இ ந்ருக 
குமோ, இருக்கா! தோ கடைக்குத்‌ கான்‌ கீமி 
ஆத்துக்குப்‌ பத்‌.துப்‌ போ வருகிறா கின, 
அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ யோகிகியமா £னவர்கள்‌ 
என்று எப்படிக்‌ கரக யமாடியும்ர யாராகிலும்‌ 
தருவா எழுத்துப்‌ போயிருக்கலாம்‌. அல்லது 
கடைக்கார ளமுத்து வைத்துக்‌ । கொண்றி 
(குடை இருக்க சமாசாரமே எனக்குத்‌ 2 தரி 
யாதே... என்று சொல்லலாம்‌ ம்‌. (தடையைத்‌ 
தொலைத்ததினால்‌ அப்பா வேறு கடும 
யாகக்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, இட்டல ன்‌ 
அழு. க்கவும்‌. என்னா வணயம்‌ி மாளாது 
செய்யலாம்‌! ஆகிே, என்ன செய்‌ வது 
என்று தெரியாமல்‌ சவித்கான்‌ விச்சு. 

கடைசியில்‌, எகற்றாம்‌ கடைக்குப்‌ போய்ப்‌ 
பார்த்து விட்டு வரலாம்‌ என்று நினைத்துத்‌ 
திரும்பிச அசன்றான்‌. 

அப்படிப்‌ போகும்‌ 
சனை செய்து கொண்டே 


போது ஒரு பிரார்த்‌ 
போனான்‌ விச்சு, 
அக்கு கனரக கடைக்‌ பத, வுக்கு சேல்‌ 
புறம்‌ ஒரு பிள்சாயார்‌ கோவில்‌ இருந்தது. 
அந்தப்‌ பிள்ளையாருக்கு ரொம்பவும்‌ வரப்‌ 


| 


பிரசாதி என்று பெயரும்‌ 
புகமம்‌ உண்டு, தனக்கு 
ஒரு புதுப்‌ பென்னில்‌ வாங 
கதி தருவதாக அப்பா ஓப்‌ 
புக்‌ கொண்டால்‌, பிள்ளை 
பாருக்குப்‌ பத்துத்‌ கோப்‌ 
புக்கரணம்‌ போடுவதாக 
வேண்டிக்‌ செொகொள்வான்‌ 
1-2. அவன்‌ பிரார்த்தனை 
அ கூடிவிடும்‌. இந்த 
இர எத்தனையோ ௪ம்‌ 
உங்களில்‌ பின்னையார்‌ னக 
கொடுத்திருக்கிறார்‌ ; தாம்‌ 
தரு வரப்‌ பிரசாதி என்‌ 
யனது கிரூபித்திருக்கிளுர்‌. 
அந்து வழக்கப்படியே 

க்கத்‌ தடவையும்‌ விச்சு 
பிரார்த்தனை செயது 
ம்காண்டான்‌. ** குடை 
க்டைத்து விட்டதா னல்‌ 
நரறு பேதோப்புக்‌ கரணம்‌ 
போடல்‌? றன்‌, தொக்திக்‌ 
கணபதியே, எனக்குக்‌ 
குடை கிடைக்கச்‌ செய்து, 
அப்பாவின்‌ கோபத்திலிருந்து சாப்பாற்றும்‌ 
என்று வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. 

விக்ன விநாயகர்‌ காதில்‌ விச்சுவின்‌ பிரார்த்‌ 
தனை விழுந்ததோ என்னமோ தெரியவில்லை. 
விச்சு தான்‌ கடையில்‌ வைத்த இடத்திலேயே 
குடை யிருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. விச்சுவுக்கு 
உண்டான சந்தோஷம்‌ சொல்லி மூடியாது. 
வ்க்ன விகாயகருக்குதி தான்‌ வாக்களித்த 
தூறு தோப்புக்‌ கர்ணங்ககயும்‌ அளித்து 
விடத்‌ தாமாணித்து மீேரேமீர பிள்ளையார்‌ 
கோவிதுக்குப்‌ போனான்‌ விச்சு, 

விநாயகா சன்னிதியில்‌ நின்று கொண்ம்‌, 
கண்களை காடி, மிகுக்கு பக்தி ஈிரத்தையுடன்‌ 
இரண்டு காதுகளையும்‌ பொத்திக்‌ கொண்மு 
ஒன்று, இரண்டு என்று எண்ணி நாறு தோப்‌ 
புக்கரணம்‌ போட்டான்‌. சாஷ்டாங்க 
மாக நமஸ்காரம்‌ செய்தான்‌. பிறகு ஞாபக 
மாகக்‌ குடையை எழுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ 
போனான்‌. ஐயோ, இது என்ன 7--குடை 
யைக்‌ காணவில்லையே / 

அவனுக்கு இப்பொழுது உண்டான வருதி 
கம்‌. சகொழுச நரஞ்சமில்லை,. முகத்தைத்‌ 
தொங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொணம்‌ விட்டுக்குப்‌ 
போணுன்‌. அப்பாவிடம்‌ இட்டும்‌ அடியும்‌ 
திச்சயம்‌ என்று தீர்மானித்து விட்டான்‌. 
மகா சணபதி பேறு தன்னை ஏமாற்றி நாறு 
சகோப்புக்காணம்‌ வாங்கக்‌ செொசொண்டதாகத்‌ 


ந. 


அட்டைப்பட வினக்கம்‌ 





தீர்மானித்தான்‌ -- போல்‌ 
லாத பின்ளையார்‌ / 

இப்படி எசெல்லாமோ 
எண்ணி வருத்தப்பட்டுக்‌ 
கொண்டே விட்டுக்குள்‌ 
அடு. எழுத்து வைத்தால்‌, 
என்ன ஆச்சரியர்‌, அங்கே 
குடை யிருந்தது / 

இந்தக்‌ குடை எப்படி 
இவவனவுசிக்கிரம்‌ தனக்கு 
முன்னால்‌ இங்கு வந்த துரி 
“பாப்பா மாலா கதை 
களில்‌ வருவதுபோல்‌ 
குன்டக்குக்‌ கால்‌ டீல்‌ 
முளைத்து விட்டதா? அல்‌ 
லது பறக்கும்‌ இறக்கை 
கள முளைத்து விட்டனவா? 
எப்படி. அது அங்கே வர 

ர சுது என்று தெரியாமல்‌ 

வைக ட விழித்தான்‌. 

ந. 52] எளனன டா, விச்சு] 
கடைக்குப்‌ போய்ச 
சாமானவாங்கி வாடா என்‌ 
முல்‌, சாமானையும்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு கோயிலில்‌ தோப்புக்‌ கரணம்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறாயே! அவசரம்‌ 
என்று ஒரு காரியம்‌ உன்னிடம்‌ சொன்னால்‌ 
சிக்கிரத்தில்‌ நடக்காது போலிருக்கிறதே 1!” 
என்றுகுடிஈ்து கொண்டா விச்சுவின்‌ அப்பா, 

இதிவிருக்து விச்சுவுக்கு எல்லா விஷயங்க 
ளும்‌ *பனிச்‌' சென்று புரிக்து விட்டன. 
சாமான்‌ வாங்கி வரப்‌ போனவன்‌ வர ராமிகை 
யாகவே, அவே அவனைத்‌ சேடிகப்காண்மு 
புறப்பட்‌ டி.ருக்கிறார்‌, யாரோ வழியில்‌ விச்சு 
கோவிலில்‌ ருப்பசாகக்‌ சொல்லி யிருக்‌ 
இருர்கள்‌. கோவிலில்‌ அவன்‌ தோப்புக்‌ 
கரணம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருப்பதைப்‌ 
பார்த்துவிட்டு, அப்பா குடையையும்‌ சாமானை 
யும்‌ எடுத்துக்கொண்டு திரும்பி யிருக்கிறார்‌. 

ஆனால்‌ விச்சுவுக்கு இப்பொழுதுதான்‌, 
கான்‌ சாமான்‌ வாங்கி வரப்‌ புறப்பட்டது 
ஞாபகம்‌ வந்தது! குடையை நூதல்‌ தடவை 
மறந்து ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொண்டதிலிருக்து 
தான்‌ எதற்காகப்‌ புறப்பட்டான்‌ என்பத 
அவனுக்கு மறந்து போய்‌ விட்டது. 

கடைசியில்‌ அப்பா குனடயை எடுத்துக்‌ 
சகொண்ம்‌ி வரத துடன்‌, சாமானையும்‌ எழுத்துக்‌ 
சகாண்டு வர்து விட்டார்‌ என்று அறிந்ததும்‌ 
அவன்‌ மனம்‌ சாக்கி அடைந்தது. விக்ன 
விநாயகருக்கு அவர்‌ இருக இசையை கோகல்‌ 
ஐரு கும்பிடு போட்டான்‌ விச்சு. 


அவன்‌ இர்றுயன்‌. அஆஹல்‌ அவன்‌ தன்னை இந்தியன்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொள்ளவே வேட்சமப்‌ 
பட்டான்‌, ஆங்கிலேய மோகத்துக்கு அடு மையாக அவன்‌ சண்‌ பெயரையும்‌ மாற்றி அகி தாரிகள்‌ 


டான்‌. அதுமட்டும்‌ அல்ல; ஸ்டீலா என்னும்‌ அங்கலேயப்‌ பெண்ணைக்‌ காதலித்தான்‌. ர! ் 
காகததுக்காச அவன்‌ தன்‌ சொத்து, அகம்‌, வக எற அனை த்கசையும்‌ அரிப்பணம்‌ சொய்தரன்‌. ஆனினும்‌ 
அவன்‌ 'இந்தியன்‌, 
ன்‌ பெருமையைச்‌ கூடிக்‌ கொண்டிருக்க து, 

ர றர திரம்‌" என்னும்‌ தலைப்பில்‌ 'கல்கி'யில்‌ இரண்டு வாரங்களாக வெளியாகிக்‌ 


கதாகாயகி தன்‌ கா 


அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ ஏதோ ஒன்று, 
டிருக்தது. பாரதப்‌ பண்பாட்டி 


ப்காண்‌ கு சுவின 






இர்தியன்‌" என்பதைப்‌ பனறைசாய்றிக்‌ கொண் 


ட எண்‌ 


டிருக்கும்‌ திவ்‌ தவனை 
அலங்கரித்துக்‌ ன ர 0 ர யன சந்திரா இர்சடுதம்‌ ன ரப த்இரித்திருக்‌ 


வி 28௪ 








உலகெங்கும்‌. வெற்றிபெற்ற மனிதர்கள்‌ 


லில்வலலட 


௨ அவ்வகை டமக்ணாங்கல்‌ 


ஒரு தர்டஅ்வக்தன்‌ கன்றும்‌ பளு ஜல்‌ 
லெட பி்ிடை எ. பபயயோக்கும்‌ சாதா 
॥ண மணனிநனைனிட ஆனந்தமான ஆம 
ர்ந்னத்‌ அனுபலிட்க முடியாது. மிகலும்‌ 
௬1% நீடடபபடட இதன்‌ எினிம்புகள்‌ 
எழ்ழையபய1௯, க்கபாக எகுகாந்குந 
உங்களுக்கு அனிக்கறது, மின்சாரத்‌ 
நரல்‌ பத்ப படுத்தப்பட்டதும்‌. பரத்‌ 
தீமேகமாக வணிலாக்கப்யட | ிரின 
இந்த்‌ எக பிளேடு ளைல்‌ அத்த நட 
அவைகள்‌ ஷேம்‌ சாயது கொள்ளலாம்‌. 
விலை மிகவும்‌ சராமாயிருப்பதால்‌. ஓன்‌ 
வொரு மனிதனும்‌ உ௰கீல்‌ மீகளம்‌ நாக்‌ 
ரிக்மான மணித/டினீன்‌ விரும்பத்தக்க 
கட்டத்தில்‌ சேரலாம்‌, 


ப்ஞு ஜில்லெட்‌ பிளேடுகள்‌ 


5 பிளேடுகளுக்கு 14 அணா 





வி 






மிவன் று ஜொலிக்கும்‌. பூத 


உரோம 


டாராஸ்கும்‌ படர்‌ 
பானா பன்‌ 


புதுமைக்கு கரஷமீர்‌ புக்க பரி நக 272 
॥ரன்கும்‌ பல ப்‌ ங்களா 1 1.4 ்‌ ர்‌ ம்பம்‌ ட 
மேல்‌ தாராானமாகத்‌ குரணங்கண்‌_ 2 படட ட ரஃப 

அது அழுகல்‌ கசிவை ௪. நுஞ்சு கிறது... எாரிச்சகையூம்‌ 
அறிப்பையும்‌ அடங்கம்‌ பெய்கிறது... உங்களால்‌ 
குணளிமையுடனும்‌ இணிய வா சய டனுபம்‌, காளா 
முழுவதும்‌ புதுமையுடனும இருக்கச்‌ செய்கிறது. 


2:8722.247./22628 


ர்சீ2ம்‌ விருந்து கோல்ரிகம்‌ கூவளித்த எகத்இற்கும்‌ பேயம்யபோன து 








2. மானப்‌ புண்ணுக்கு மருந்து 


/ஸம்பர்‌ மாதம்‌ பிறந்தது. ஸ்டூலா 
கறி துமஸ எக்காகப புது ஈனக்கள்‌ செய்யக்‌ 
கொடுத்திருந்தான்‌. புத்தாடைகள்‌ தைக்கக்‌ 

கொடுத்திருந்கான்‌. அவன்‌, தான்‌ வாங்கும்‌ 
ண்ர்க்பெப்ன்‌ பபொருளையம்‌ என்னிடம்‌ கொண்டு 
வக்து காட்டி, தான்‌ செய்யப்‌ போகும்‌ ஓவ்‌ 
மிவாரு கர ரியத்தையும்‌ என்னிடம்‌ சொல்லிப்‌ 
மரி பாவனதகி காணும்‌ பெர 72. * அப்பப்பா] 
அவளுக்கு கம்மிடமதான்‌ எவ்வளவு பிரியம்‌ / 
என்னிடம்‌ வர்து பெசொல்லாவிட்டால்‌ அவ 
க்கு மனம்‌ கேட்காது; சொழுது போகாது 
போலிருக்கிறுது. அன்பு என்றுல்‌ இப்படி 
அல்லவா நிருக்க வேண்டும்‌!" என்று எண்ணி 
எண்ணி மனம்‌ மலிழ்வேன்‌. 

உ ஈம்்ரிடம்‌ உயிரே வைத்திருக்கும்‌ இவ 
ளுக்கு காமும்‌ எதாவது பரீசு வழங்க வேண்‌ 
டாமா?' என்று எண்ணம்‌ என்‌ உள்ளத்திலே 
ஒரு நான்‌ ௪ முந்தது. ஆணில்‌ என்னா பரிக 
வரதங்கலாம்‌. என்று யோசித்தேன்‌, யோரித்‌ 
சேன்‌: அப்படி யோசித்சேேன்‌. உணவை 
ம்தந்து உடையை மறுந்து, ௨ ற்க்கத்தை 
ம்ற்ந்து, பல காட்கள்‌  வயோசிதிதேன்‌. இவ்‌ 
வளவு யோசனைக்குப்‌ பின்‌ கடையாக, அவ 
க்குப்‌ பரிசு வழங்குவதற்காக ஒரு மூத்து 
மாலையைத்‌ தேர்க்தெடுத்தேன்‌. அந்து மாலை 
மிச ப்ரிக அழகாக இருந்துது. அதன்‌ அழகைக்‌ 
கண்டதும்‌ நான்‌ பூமியிவீருக்து இமே தாவாகத்‌ 
தாவி வான பவேளிக்கே பறந்து விட்டேன்‌, 

பக்கத்திலே ஸ்மூலா முகத்திலே. மாத்து 
முறுவல்‌ சாண்டவமாட கின்றுகொண்‌ டிருப்‌ 
பதுபோன்ற பிரமை எற்பட்டது. அப்படியே 
அவளா கழுத்தில்‌ அந்து மூத்து மாலையை 
அணிவித்து அவன்‌ அழகை மனக்‌ சண்களா 
லெயெ பருக முயன்றேன்‌. "அவன்‌ அணிக்‌ 
ததனால்‌ அக்த முத்து மாலையின்‌ அழகு உயர்க்‌ 
த்தா அல்லது. அக்த மூத்து மாலையை அணிக்‌ 
தீதனுல்‌ அவன அழகு அதிகரித்ததா ?' என்‌ 
னம்‌ பிரசனையில்‌ என்‌ மனம்‌ சடுபட்டது. 

அனல்‌ அதன்‌ வில்லன்‌ கேட்டபின்‌ மண்‌ 
றுல்கை பறந்து வரன விதியி3ல பறந்து 
சிகாண்டிருந்த என்‌ மனம்‌ சிறகு ஒடிந்த 
பறவையைப்‌ பயபோல மறுபடியும்‌ மண்ணிலே 
வநதுவியக்கது. அப்பா! இவ்வளவு விலையா 


ஒரு பவுனா, இரண்டு பவுனு £ நூற்றிருபது 
பவுன்‌ அல்லவா 7 இவ்வளவு பவுன்‌ பிகாழுத்‌ 
அப்‌ பரிசு வாங்கி அவருக்கு அளிக்க வேண்‌ 
டூ.யது அவசியரதாணா? 

அதைக்‌ கையிலேயே வைத்துக்‌ கொண்டு. 
வேறு மாலைககரைப்‌ பார்கிகலாேன்‌. ஆணால்‌ 
அவற்றில்‌ ஒன்றும்‌ என்‌ கண்களுக்குப்‌ 
பிடிக்க வில்லை. கடைசியில்‌ பணத்தைப்‌ 
பிரமை வெற்றி சொண்டு விட்டது. சான்‌ 
அதே மாலையை வாங்‌ எெடிலாவுகிகு அன்‌ 
பளிப்பாக அரித்து விட்டேன்‌, அதைப்‌ 
பார்த்த ஸ்டீலா அயர்ந்து போய்‌ விட்டாள்‌. 
பருமை பூரிக்க என்னைப்‌ பாரதிது, ' இக்த 
அன்பளிப்புக்கு நான்‌ என்ன கைம்மாறு செய்‌ 
மேவன்‌ 2 என்றான. 

1॥ நி இதை அணிக்து புகாள்‌ ரூவதுதான்‌ 
எனக்கு நீ 2 செய்யும்‌ மபரிய கைம்மாறு” 
என்மேோறன்‌ நான்‌, 

1* அது பிபாகட்டும்‌, இதன்‌ விம்‌ என்ன ரி” 

*மிதன்‌ வில்தாமே / உன்‌ கடைக்கண்‌ 
பார்வைதான்‌ !”' 

* அனதுக்‌ கேட்கவில்ஙிம, 
ல்க ளை கேட்கிமிறன்‌ 

“ உண்ணமை விம்ம உனக்கு எ துவாயிருக்கால்‌ 
என்னார்‌ இணைக்‌ கிறிஸ்துமஸ்‌ பண்டிகை 
அன்ன ர றக்க அணைிட்து கொன்‌. இது உண்‌ 
கழுத்தில்‌ அறிவிட்டால்‌ இகணன்‌ மதிப்பு இன்‌ 
னும்‌ உயர்ந்துவிடும்‌!” என்பூறன்‌. 

ள்டீலாவின்‌ உள்ளத்திலே அன்பும்‌ அஆனக்‌ 
தமம்‌ ஏசி காலத்தில்‌ கரை புரண்டு பொங்‌ 
இப பெருகவே, ஆவேசம்‌ வர்தவளன்‌. போல 
என்னை இறுகத்‌ தழுவிக்‌ சகொண்டானள்‌. அப்‌ 
மிபாருது அவனா காட்டிய அன்பு எவ்வளவு 
உண்மையான தாகத்‌ சோன்‌ மிய து. ்தா்‌ 
யுமா? கான்‌ மகுடி. வசப்பட்ட காகம்‌ போல்‌ 
அவனா அன்பின்‌ அரவணைப்பில்‌ கட்டுண்டு 
மதி மயங்கி கின்றேன்‌. அதுவனணர தான்‌ 

என்னை எப்படித்தான்‌ அடகிகி ஆண்டு வரு 
தேவே, தெரியாது. அவன்‌ அரவணைப்பில்‌ 
கட்டுண்ட பின்‌ என்‌ இருதயம்‌ என்‌ வசம்‌ 
இழந்து அவள்‌ வசமாகி விட்டது. கான்‌ 

ன்ப போதையில்‌, காதல்‌ வெறியில்‌ என்‌ 
விலையை மறக்து விட்டேன்‌. 


தஇுகன்‌ உண்ணமா 


ப] 


































ணயிக்கதம்‌ பாரீன்‌ [பச] யாகவும்‌ 7 உட்ப. ரு அ! விடா 


அடுக்கு கிமிஷம்‌ கான்‌ ஊ்கலாவின்‌ இரு 
இழு! கர ஙகிளையும்‌ என்‌ கரங்கசுரில்‌ ஏறிக்‌ 
பமிகாணம்டன்‌. ஙி 1பு.இ.ம என்ன ரீ கங்கள்‌ 
நி ரவ 84ம்‌ எங்களை ம்ற்ஈ்து இன்ப லோக்த்‌ 
துக்‌ பீகளிககைகளில்‌ க ட்டு ன்‌்டடோடோம்‌, 
இருவ கடைசியில்‌ என்‌ பாக்கியத்தை திர்‌ 
ட்டி 
ளா சக்கு இதுவனர பிரசங்கம்‌ செயது பாழக்‌ 
கம்‌ இல்ம்‌, அவ்வாறு பிரசங்கம்‌ செய்ய 
ப வணட்ய அவர்ப்யாாம்‌ பதப்‌ ரட்‌ இல்லை, 
ஆயினும்‌ அப்போழுது என்‌ வாயிலிருந்து 
பெவளிவ ஈத அசாற்கணில்‌  எங்கிருந்துகான்‌ 
அடதத தெனின்‌ இணிமை வக து கலந்த தா, 
மிதா ரயில லல, ஸ்ம்லா அணதுக கட்டு 
அசந்து போய்‌ அப்படியே பெெய்ம்மாறுக்து 

கரார்கிது விட்டாள்‌. நான்‌ தனா. 2 
கல்யாண தனதைப்‌ படர கற்க பரி டதா பித்தன்‌. 
அவள்‌ அதற்கு ன்றும்‌ பதில்‌ சொல்ல 
வில்லை. இலேசாக இரு புன்னாக சரய விசி 
விட்‌ டுத்‌ குங்ம குணிந்து புகாாண்டான்‌... அப்‌ 
புறம்‌ என்‌ ஆன: ந்த்த்தைப பறுதிக்‌ ேசேட்கவா 
வேண்டும்‌? வ்ஸ்ப்பு ச்சு பதில்கான்‌. என்க 
(க கிடைத்து. பிட ட்தே நாணம்‌ கலந்த 
அளானம்‌ சம்மதத்துக்கு அறிகுமிதா ர்ணாரி 
காதல்‌ பரினக்ையில்‌ தெறிவீட்ட மகிழ்ச்சியில்‌ 
என உடல்‌ பஸ்ல! 'ரித்தது ; ம்‌. ளானம்‌ கட வி வ்கு 
எய்‌ இயது. காரீயம்‌ க டயட்‌. விட்டாள்‌ மான ந 


இல்‌ மரிழ்ச்‌ ச்ட்‌ ஏற்படுவது இயல்பே அல்ளவார 


உன்ன ற்‌ வ்றிஎா தும்‌ பண்டு கை, அரத 
பிகாம்‌ ய்க்கள்‌ ட்‌ பகுத தங்கள்‌ மோரு க்‌ ல 1[ த்த 
பரீசுப படுிபாருள்சளைசி சுமர்து கொண்டு 
வீட்டை கோக்கப்‌ பேபாய்க்கொண் பூரு 
இ 1 , அப்பி! ர து அவாகமைடைய முகக்‌ 
தில்‌ தாண்டவமாடிய மூழ்சிியையு ம்ச 9 தி ஸ்்க 
ளீபீல சகெளிர்த புன்றுறுவலையும்‌, விழிகளிபே 
பணிசகிட்ட இளியையம்‌ பார்கிகப்‌ பத்தாயிரம்‌ 


கோடிக்‌ கண்கள்‌ கூடப்‌ போதாதுதான்‌. 
அன்ன, ற்க்கென்று உலகத்தில்‌ உன்ன அக்கங்‌ 
ன தரித்திரங்களும்‌, இக்த உலகத்தை 
விட்டு ஒடி ஒளிந்து கொண்டு விட்டன வோ 
என்று றுதான்‌ தான்‌ றியது. மாக்கள்‌ அவ்விதம்‌ 


மகிழ்ச்சிக்‌ கடலில்‌ மிதந்து ச்காண்டிருக்க 
னர்‌, *எழைக்கு ஏது இன்பம்‌? என்று 
ம்க்டகதி தோன்றவில்லை. எனம பணக்‌ 


காரன்‌ என்று அன்னதுய இன்பம்‌ ஒருவேளை 
பாரபட்சம்‌ பார்க்‌, வில்ல யே 1, என்னவோ 7 
ஆனணல்‌...... ஆனல்‌ சான்‌ மனம்‌ ப்ட்‌ டும்‌ 
மிகவும்‌ வாட்ட மூற்றிருக்தது. அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ என்ன என்பது சொல்லித்‌ தெரிய 
வேண்டியதில்லை. பொழுதோ போய்க்‌ 
கொண்டிருந்தது. அறல்‌ அவளைக்‌ காணோம்‌. 
நான்‌ வழிமேல்‌ விழிவைத்த வண்ணம்‌ அவள்‌ 
வருகையையே எதிர்பா? த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
3தன்‌. எ இர்‌ பார்தது எதாபாரத்து என்‌ 
கண்கள்‌ பூத்துப்‌ போயின வே இழிய ட ஸ்கூலா 
வரும்‌ வழியா பில்லை. கான்‌ அடிக்கடு. 
அதுத துக்‌ பொகொண்டுடன்‌. 

அவன்‌ ஈம்‌ ஸம ஒரு பொருட்டாக ம்இிதி 
தால்தகாேோர்‌ முத்து ருந்தால்‌ இத்தனை ரம்‌ 
எடம்‌ காருக்கு வந்திருக்க மா! ,டானாரீ இத்‌ 
தணை நேரம்‌ கம்மைத்‌ தவிக்க விடுவாளா ர்‌ 
என்று இ ரு சமயம்‌ எண்‌ ணுவேன்‌. இன்னொரு 
சமயம்‌, அவளுக்கு என்ன வேலையோ? ஈம்‌ 


மிடம்‌ [அத யினையே வைத்திருக்கும்‌ . அவன விற்‌ 
இருப்பாளார சட்‌ 


மல்‌ கி டாயம்‌ வருவான / 


பெண்களுக்கு அலங்காரம்‌ செய்து கொள்வ 
தென்றால்‌ அதிக கேரம்‌ பிடிக்கும்‌ என்று 
சொல்வார்களே 1! ஒருவேளை அவள்‌ அலங்‌ 
காரம்‌ செய்துகொள்வதில்‌ ஈடுபட்‌ டிருக்க 
லாம்‌ அல்லவா 7" என்று எண்ணி மன த்தைச 
சமாதானப்படுத்திக்‌ கொள்வேன்‌. அது மட 
மம்‌ அல்ல: அவன்‌ அலங்காரம்‌ செய்து 
டுகாள்‌ ரூம்‌ அழனகை மனக்‌ கண்களால்‌ கண்‌ 
ஹுற்று ரசிக்கவும்‌ தொடங்‌ கிவி? 2 வன்‌ - 
இப்படிச்‌ இர்தளையில்‌ ஆழ்ந்த ரந்த பொரு 
துதான்‌, *இணிமேல்‌ அவள்‌ வக்தால்கூட 
அவளுடன்‌ முகங்கொடுத்துப்‌ பேசக்கூட த்‌ 
என்று முடிவும்‌ கட்டினேன்‌. இதே சயம்‌ 
யாருடைய காலடி ஐசையோ கேட்டது. 
நம்பிக்கை இழக்திரு க இருதயம்‌ படபடதீ 
த.ி. கண்கன்‌ வாச றிபுறம்‌ ஓடி, “௦ ரர்‌ வரு 
கிருர்கள்‌ 8” என்று பார்‌ ததன்‌. அவள 2 ஆமம்‌, 


அவளேதான்‌ வரதிருந்தாள்‌.! அணல்‌ இது 
ன்னர்‌ நான்‌ எதிர்பார்த்தபடி மலர்ந்த 


( முகத்துட, னும்‌ சிரித்த உதடுகளடனும்‌ அவள்‌ 


வரவில்லையே, ஏன்டி. உள்ளம்‌ உ்டர்து 
போன, வருத்தமே உருவான ஏமாற்றச 
சிலையாக அல்லவா அவ்ள்‌ வகர்திருக்குா பத 


இதற்குக்‌ சாரணம்‌ என்னவாக இருக்கலாம்‌ 7 

அவணரைடைய அர்த நிலைமைனயக்‌ சண்ணுறி 
இதும்‌ என்‌ கோபம்‌ - தாபம்‌ எல்லாம்‌ இருக்க 
இடம்‌ தெரியாமல்‌ மறைக்து ஐடி விட்டன. 
இருதயத்தின்‌ ஆழத்திலே அக்ஞாத வாசம்‌ 
செசய்யப்‌ புகுஈ்திருக்க அன்பு அந்தக்‌ காட்சி 





று 


யைக்‌ காணப்‌ புழுங்கி 
யது. அதற்கு பிமல்‌ 


என்னால்‌ அவகப்‌ 
பா ர்த அகி கெ ரணை ம்‌ 
சும்மா உட்கார்க்‌, 


இருக்க மாடியவில்கீ, 
நரன்‌ ஐடிப்‌ போய்‌ 
அவளை செணைத்துத்‌ 
கொண்டேன்‌. பிறகு. 
பதற்றநுாற்ற குரலில்‌... 
“ள்கூலா7”” என்று... 
அனழமத்தேேன்‌. 

அவள்‌ ஓன்றும்‌ 


பதில்‌ பேச வில்லை, 
ஆணில்‌ அவறரைடைய 


கண்களி லிருந்து நீர்‌ 
பொல பொலவென்று 
உதிர்ந்தது. 

** அச்சரியமா யிருக்‌ 
கறதே! இன்னக்கு 
என்னிடம்‌ வந்து றீ 
இப்படி அபுிருயே, 
காரணம என்னரி விஷ 
ணக்கம்‌ சொல்லு!” என்று அவசரக்‌ கைப்‌ 

டூயாக அறைப்பக்கம்‌ முத்து வர 
வாற கேட்டேன்‌. எட்ட க 
அப்பொழுதும்‌ அவள்‌ பேசவில்லை, 

“உன்‌ பொெளனம்‌ என்‌ கெஞ்சைப்‌ பிளக்‌ 


கிறது. என்னிடம்‌ கூட என்ன விஷயம்‌ 
என்று பசெசொல்ல மாட்டாயா?" என்று 


கேட்டேன்‌. 

ஸ்டீலா ஒரு ரீண்ட பெருமூச்சு விட்டு, 
4 என்ன தினகர சசால்ல ரீ வாய்‌ தீறக்க வழி 
இருஈ்தால்‌ தானேர்‌ நீங்கள்‌ வாங்கித்‌ தந்த 
மாலை காணாமற்‌ போய்‌ விட்டது!!!” என்றாள்‌. 


சீ ர்ோகோதரா அனைக்‌ கேட்டதும்‌ என்‌ 
இருதயத்தில்‌ இரும்பைக்‌ காய்சிரி கற்றி 
யது போலிருந்தது. அந்த மாலையின்‌ அழ 
னாக்சீ சொல்லி முடியாது; அது அவ்வளவு 
அழகா யிருர்கது.! அதன்‌ விலைதான்‌ என்ன 
குறைச்சலா? அன்புக்கு விர மதிக்க நுடி 
யுமாரீ அதன்‌ வில்யுடன்‌ மதிப்புக்கு அப்‌ 
பாற்பட்ட என்‌ இருதயத்து அன்பையும்‌ 
அலளைவா சேர்த்துப்‌ பரிசாக அளித்திருக்‌ 
தேன்‌?! * கிறிஸ்துமஸ்‌ எப்பொழுது வரப்‌ 
போறது? ஸ்கூலா அந்த நாதி துமாக்றயை 
அணிந்து கொண்டு என்னெதிரே சன்‌ யூத்து 
முறுவல்‌ அன்ளி வீசிக்கொண்டு எப்பொழுது 
காடி அளிக்கப்‌ போகிறருள்‌ 7 என்று நட்‌ 
களை, நாழிகைகளை எண்ணிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
சேன்‌. அந்து மாலையை அணிக்து கொண்டு 
அவன ஈப்போ? வரும்‌ பொழு து எவ்வளவு 
அபழ்காகக்‌ காட்சி அளிப்பாள்‌ / செளந்தரிய 
தேவதையே உருவெடுத்து வர்தாற்போ 
விருக்கும்‌ ' என்றெல்லாம்‌ கனவுக்‌ கோட்டை 
சுட்டிக்‌ கொண்டிருக்கேன்‌ : கற்பனைப்‌ புரவி 
யில்‌ பறந்து கொண்டிருக்கேன்‌. என்‌ கள்‌ 
ளத்தில்‌ என்ன என்ன ஆசைகள்‌, என்ன 


ப்பி 





என்ன அஆவள்களன்‌ எல்‌ 
லாம்‌. இடம்‌ பெற்‌ 
அிருக்கன, பெதரியு மாரி 
அனல்‌ என்‌ பானக்‌ 
கோட்டை இப்படியா 
த்க்ர்க்து மண்ணாக 


வேண்டுமா ஆனால்‌ 
எனக்கு ம்னாம்‌ 
செபாறுக்கவிலக. துக்‌ 
கத்‌ இனால்‌ தலை 
குணிஈு து செொகொண்‌ 
டென்‌, நான்‌ வருச்தப்‌ 
படுவதைக்‌ கண்ட 
ள்டீலாவின்‌ வருத்த 


முற்று நூகம்‌ இன்னும்‌ 
வருத்தராற்று விட்‌ 
டது. அவன்‌ கண்களி 
விருந்து கிளம்பிய நீர்‌ 
கன்னங்கள்‌ வழியே 
வழிந்தோடி ற்று. 

* இணி உகிபழ்வித் 
னல்‌ என்ன பிரடியர 
ஜனம்‌? போனது 
போனது தானே? இணி திரும்பி வரப்‌ 
போகிறதா? கஷ்ட நஷ்டங்கள்‌ எற்படுவது 
சகஜம்காடேே ர்‌ நம்மாதிரிப்‌ பொருள்கள்‌ 
ிகாலைந்து போவது என்பது நமக்குப்‌ பூதி 
சல்லவே!”” என்‌ேறன்‌. 

என்‌ நதிக்குச்‌ சமாகானச சொற்கள்‌ ஸ்டூல்‌ 
வின்‌ விளிப்புக்‌ கெதிமே என்ன செய்ய மாடி 
யும்ரீ இலேசான இரும்பு ஆணிகளை த்‌ தண்‌ 
ணிரில்‌ விட்டெறிர்கால்‌, அவை ஆழத்டில்‌ 
அருங்கிக்காளே போடின் றன 2 அதேபோல்‌ 
என்‌ ஓவ்வொரு சொல்றதும்‌ அவள்‌ விடப்‌ 
பின்‌ அழதிதிலே அடங்கி விட்டன. அதனால்‌ 
எவ்விசப பிரயோஜனம்‌ உண்டாகவில்லை ; 
அவளுடைய கண்ணீரப்‌ பெருக்கில்‌ எவ்வித 
மாண மாற்றமாம்‌ ஏற்படவில்லை. இதைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ என்‌ உள்ளம்‌ இன்னும்‌ வாட்ட 
காற்றது. நான்‌ அவன்‌ அருகில்‌ சென்று 
எவ்வளவோ சமாதானப்படுத்த மூயன்ே றன்‌, 
ஆணால்‌ கிடைத்த பலன்‌ பூல்யம்தான்‌. 

பெண்கள்‌ தங்கள்‌ நகைகள்‌ கெட்டு விட்‌ 
டால்‌, அந்தத்‌ துயரத்தைக்‌ தாங்க மாட்‌ 
டார்கள்‌ என்று நான்‌ பிறர்‌ சொல்லக்‌ பீகட்‌ 
டி. ருக்க்ேன்‌. ஸஎ்டிலாவின்‌ வருத்தம்‌ சோழ 
கையும்‌ எனக்கு அது ராற்றிலும்‌ உண்ணமா 
என்பதைப்‌ புலப்படுத்தின.  அவடைய 
அதத்‌ துயரத்தைப்‌ போக்க எனக்கு அப்‌ 
மிபாமுது தே இரு வழிதான்‌ புலப்பட்ட து. 
உடனை. கடைத்‌ தெருவுக்கு ஐடி அதே 
போன்ற ஒரு மாலையை வாங்கிக்‌ கொண்று 


வக்ேதன்‌. . அது எகுலாவின்‌. மானப்‌ புண்‌ 
ஹக்க பாருக்து. வவத்துக்‌ கட்டிளாற்போ 


மாயிற்று, அப்புறர்தான்‌. அவன்‌ கண்களி 
விருந்து அறாகப்‌ பெருகிக்‌ கொண்டிருந்த 
ரீர்‌ குன்றுந்கது, அவள மனப்புண்‌ குறையக்‌ 
குனறய என்‌ இருதயத்துக்குச்‌ சாந்தியும்‌ 











எப்பொழுதும்‌ 
உபயோகியுங்கள்‌ 


காஸ்டரால்‌ 
பரீகுத்தமான 
ஆம்ணம்கெேண்ணையில்‌ 
தயாரித்தது. 
ட்‌ 
நறுமணத்துடன்‌ கூடி 
யது. கவரிசிசிகாரமான 
பாட்டில்களில்‌ உள்ளது 


பூத | 4 கேசர்ர்காய்கே 
ட பபப 


இடம்‌ அப்றம்‌ நற 


ம்கராஸ்‌ ஆயின : 
39/14, பிராட்வே 


சமி. டி. பாதராஸ்‌ 





மீண்டும்‌ பாத்‌ விளைக்க நுறைவான சலுகை | 


12 நாட்களுக்கு மட்டும்‌ 
யுகம்‌ வாய்ந்த எனி பாக்டரியின்‌ தயாரித்த 
அக்‌ ணக செழு காரவ்கண்‌, 


ஓன்ளொன்றும்‌ இந்து எட 
உந்நீரலாநம்‌ கொண்டனை. 






ப எர எழு 

ஜெர்மன்‌ பாக்கேட்‌ காட்சி 21/4 1 /- 
ட உயர் ரகம்‌ 28/- 13/- 

இங்கிளிக்‌ அலாரம்‌ டைம்பீன்‌ 40/- றி /- 







140, இந்தா 
நகப்‌ பி. இது 
15 ஜாவல்‌ ரோல்டு கோல்டு 98... க 


15 ஜாலல்‌ 80 மைக்ரோன்ஸ்‌ 100. 48/- 


13 ஜாவல்‌ ரோல்டு கோல்டு 98 ர்க 
[ம ஜாவல்‌ 20 மைக்ரோன்னள்‌ 110/- 52 


ற க்ர்த்ரு 
ப்ர நமா" 
ய்ரிராஜ்‌ பவப்‌ 
4 ஜாவல்‌ கீரோம்‌ கேஸ்‌ 5 227 
3 ஜாவல்‌ ரோம்டு கோல்டு 53. ல்றி/- 


இரண்டு கடிகாரங்கள்‌ ஆரிடரி சேசெய்யவசிகளுக்கு 
தியாற்‌ பெசெனவு இலவசம்‌, ஸு 


மாரா 


பிடர்நிபும கபாட இராய 








்‌ 
கை... அரவ அடவ! நத லரனாரு எற நாடா [ 
இடம அன்டளா அப பவட ளே கணட. எட்கா. ப 












_** தாண்‌ இப்போது குடியிருக்கும்‌ 
சத்ரு கட்ற்வள்ட வண்டாக பாடல்‌ மெபற்று 
ண்க்ளம்‌ ஆதம்‌ போலிருக்கிறது, ஹாம்‌?" 
** ண்‌, அப்படி சொல்கிறீர்கள்‌ ?!* 
** பக்கத்து விட்டுக்காரர்‌. ஓயாமல்‌ 
பாடிக்கொண்டே யிருக்கிறுர்‌ !"" 


பட்‌. வைகைப்‌ டட யாய க்‌ 


இன்பரும்‌ கிட்டின, நூழுகப்‌ போகும்‌ பட 





சுக்குக்‌ கரை கட்டுப்பட்டு விட்டால்‌, அதில்‌ 
இருப்போர்க்கு மகிழ்சி உண்டாவது 


இயல்புகானே 7 அதே போல என்‌ காதல்‌ 
படகு காப்பாற்றப்‌ பட்டசை எண்ணி கான்‌ 
மட்டற்ற மகிழ்ச்சிய றன்‌. 
இக்கிகழ்சசிக்குப்‌ பிறகு வழி இறக்து விட்‌ 
டது. ஸ்கூலா சங்கோசத்தை விட்டு என்‌ 
ணிடம்‌ சேர்த்தி சகேர்த்தியான பெபொருள்கள்‌ 
எல்லாம்‌. பீேகட்கத்‌ தொடங்கி விட்டான்‌. 
ஆரம்ப காலத்தில்‌ இதை பயெல்லாம்‌ கண்டு 
கான்‌ மகிழ்சீரிக்‌ கடனில்‌ மிதக்தேன்‌. அப்‌ 
பொழுதெல்லாம்‌, இம்மாதிரிக்‌ கேட்டு வாங்‌ 
இக கொண்டு அவள்‌ என்‌ மீது பேருபகாரம்‌ 
செய்வதாகவே எனக்குத்‌ தோன்றியது. 
ஆனணுல்‌ பிற்காலத்தில்‌ அந்த உபகாரங்களே, 
அபகாரங்களாக உருத்‌ தறித்து விட்டன, 
சகோதரா! அந்தக்‌ காலத்தில்‌ நாங்கள்‌ 
கான மாழுவதும்‌ ஜன்றாகவே இருப்போம்‌ ; 
ஒரு கண கேோம்கூட இணைபிரீய மாட்டோம்‌. 





“நறிய ட பட... பவ்ய 


கால்‌ வேர்களில்‌ கை கோத்துக்‌ கொண்று 
உலாவச்‌ செல்வோம்‌. காலை இளஞ்‌ சூரிய 
னின்‌ கனகக்கிரணங்கள்‌ இயற்கையின்‌ எழில்‌ 
மிக்க காட்ரிகளுடன்‌ இன்பமாக வீகாயாறு 
வத்தக்‌ கண்டு ரர்ப்போம்‌? புள்ளினங்கள்‌ 
பாடும்‌ பிரேம சீதத்தைக்‌ கேட்டு இன்புறு 
வோம்‌. பகல்‌ வேககளில்‌ எங்கள்‌ காதலை 
வளாத்து வளமுூறச்‌ பெய்யும்‌ பேச்சுக்க 
ளிலே போதைப்‌ போக்குவோம்‌. மாக்ம 
வேகாகளில்‌ மஞ்சன்‌ வெயயில்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது கடற்கரைக்குச்‌ சென்று காதல்‌ 
தம்ப கள்‌ கைகோத்துக்‌ மிகாணமுி போவு 
தைக்‌ கவனிப்போம்‌. கடல்‌ அலீகள்‌ சுருள்‌ 
சுருளாக மிதர்துவந்து ஒன்னறை ஒன்று தார 
விக்‌ கொள்ளாம்‌ காட்சியைக்‌ காணக்‌ காண 
எங்கள உள்ளம்‌ தெவிட்டாது. இரவு வேக 
களில்‌ இன்பம்‌ பயப்பதற்‌ சகென்பிறதான்‌ 
தியேட்டர்கள்‌ இருக்கின்‌ றன வே! கான்‌ தவளி 
னுலும்‌ துவறலாம்‌; நாங்கள்‌ தியேட்டர்‌ செல்‌ 
வது சுவறாது. இப்படியாக இன்ப போபோதை 

ஸு மயங்கிய நான்‌ கடை வியாபாரத்தை 
அறவே மறந்து விட்டேன்‌. சிறுகச்‌ சிறுக, 
என்‌ கவனம்‌ குறையக்‌ குறைய, கடை வியா 
பாரமூம்‌ மர்தமாயிற்று. ஆனல்‌ அதையெல்‌ 
லாம்‌ நான்‌ சிறிதும்‌ பொருட்படுத்த வில்லை. 
பமல்‌ காட்டு நாகரிக மோகத்தில்‌ தூழ்கி, 
பன தை பகழ்விப்பதியலேயே பொழுதைப்‌ 
போக்கி வர்தன்‌. அதன்‌ பலனணுகக்‌ கடைப்‌ 
யில்‌ ஐரு சான்‌ கடை அடைக்கப்‌ பட்டு 
*ணீது ம்‌ னவக்கப்‌ பட்‌ அப்புறம்‌ 
என்னரீ நான்‌ ஐன்றுக்கும்‌ உபயோக 
மில்லாதவணாக, உதவாக்‌ கரையாக ஆலி 
விட்டேன்‌. சொத்துச்‌ சுதந்திரம்‌ பறி 
போன பின்‌ யார்‌ நம்மைச்‌ சிக்துவார்கள்‌ 7 
அச்சமயத்தில்‌ ஸடீலாவின்‌. மனம்‌ கூடக்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக மாறி வருவதாகத்‌ 
தோன்றியது, *சேச்சே! ஸ்டீலாவின்‌ மான 
மாவது, மாறவாவதுர்‌ீ இதெல்லாம்‌ உன்‌ 
வீண்‌ பிரமை. ஸ்டீலா அப்படிப்பட்டவள்‌ 


இல்லை!” என்று கானே என்‌ மனத்தைத்‌ 


எண்ணி எண்ணி கான்‌ மண்‌ சுவர்‌ அல்ல 
மணல்‌ சுவனரத்தான்‌ எழுப்பியிருக்கேன்‌. 
மணல்‌ சுவனர எவ்வனவு தாரம்தான்‌ உயாத்‌ 
இக்‌ கொண்டு போக முடியும்‌ ர ஆணால்‌ இன்ப 


லாகிரி என்னை இதை யெல்லாம்‌ பற்றிச்‌ 
சிந்திக்க விட்டால்‌ தானே (தோடரும்‌) 


“ஜுயா, நாணன்‌ சாப்பிட்டு மூன்று நாணாகிறது, கானணாு இருந்தால்‌ 


போடுங்கள்‌!!! என்று ஒரு பிர்சைக்காரன்‌ தெருனில்‌ போகிறவர்‌ வருகிறவர்க 


விடம்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


ற்ரு தாமப்பிரயு, 
கிறது எண்‌ டூ மாய்‌, 


பிச்சைக்காரனைப்‌ பார்த்து, ப 
ஆணைச்‌ கானணாு போட்டால்‌ போதும்‌ என்கிறாயே? பரிக்குக்‌ 


“சாப்பிட்டு மூன்று தானா 


ஆகா நரசி சாப்பாடு போதுமா?" எண்று கேட்டார்‌. 
** தூயா, நான்‌ சாப்பாடு வாங்கிக்ககான்னாக்‌ காளறை கேட்களில்லை. மூன்று 
தான்‌ பட்டின்‌ கடந்ரு பிறகு என்‌ எடை என்வளானு இருக்கிறது. என்று பார்க்‌ 


க்க்தான்‌ மிகட்கிரேன்‌.?'" என்றுண்‌. 


ட மாணவை 


இமா பரம்‌ ரிகமிரி 





நீங்கள்‌ பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ போது டர்‌ 
படத்திலே காணப்படுவது போயபோண்று மணித ச்‌ 
இருவளைப்‌ பாரித்இிருப்பிச்சகள்‌. இரந்கப்படஸ்‌ ்‌ 
பர்மாஃ- ஷன்‌ ரீபைனரி ஹதலத்திஸல்‌ எடுத்த 
ஒரு போட்டோ படத்திலிருந்து எழுதப்பட்டதாகும்‌. இத்த இடத்திலே இப்போது 
ணார்வே பேவேலலை நடை பெம்றுவருகிறது. குட்ட பிடித்துக்கொண்டு தற்கும்‌ மனிதன்‌ 
சேவய்யிலினிருந் து நண்சினப்‌ பா துகாம்‌ துல்‌ கான்ளுகிறுவ்‌ என்‌ நுதான்‌ நீங்கள்‌ நினைப்‌ 
டயிர்கண்‌, இழத குடை அந்த துரு காரியத்‌ இதுகுத்‌ தாண்‌ பயன்படுகிறது எண்று 
நீங்கள்‌ எண்ணாம்கூடும்‌. ஆனாள்‌ உண்ணம என்ன தெரியுமா? (ரந்கர்ச!கா] திரயோட 
வைட்குலவ்‌ , சீற்தும்‌ இதர ஸரி உபகரணங்கள்‌ ஆகியவற்றை உபயோகப்‌ 
பவர்களுக்கு, இந்தக்‌ குடை ஸரிவே உபகாணவ்களின்‌ அதி நுக்யமானா தோன்‌ 
த துகும்‌, எார்வேயஸா செய்யின்‌ குணப்‌ 
ன்‌ யிணின்று காப்பாற்று வதற்காக படை 
ள்‌ பிடிக்கவில்லை. எர்பவேகருனிகளை ரி 
மர்‌ யகர ணங்க ளிணரிண் றும்‌, உண த்தி 
படர்‌" ணின்றும்‌ பாதுகாக்கத்தாண்‌ உதவுக 
ட்‌ அது. அக்கருளிகள்‌ சூடு தாங்கா தவை, 
திழுவிள்தான்‌ அவற்றை தான்‌ முழுவ 
தும்‌ இயக்க ண்டும்‌. கெய்யில்‌ 
பட்டு அளவை கெட்டுப்போவைைத்‌ 
தினிர்க்கரவே குடை பிடிக்கப்‌ ப௫ுக.ற து, 


பரிமா-9ஷல்‌... 
..” பாரத நாட்டின்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஈடுமட்டிருக்கிறது 
அப்பட மவிக்ச்சி டட பரம்‌ பா மகார 
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கிரிவ்கற 6 சசரக. 


இப்பப்வ்வம்ப்ம்‌ “கத்‌ டாப்‌, 0), 00% 773, நகலை, 


பவ ட 


வீட்டில்‌ சினிமா ( புரோஜக்டர்‌ ) 


துந்து எளிதான புரொ 
தெக்டளா எலெக்மீரிக்‌ 


ட்டினாதும்‌ இயக்கலாம்‌. 
தரையில்‌ விழம்‌ படங்கள்‌ 
உயிருன்ளவை போலத்‌ 
தோன்றும்‌, கங்கள்‌ வீட 
எ எணிமா நஇடுியட்டர்போல 
இருக்கும்‌. பிலிம்கள்‌ எல்லாம்‌ மிக ஈனீனம்‌, 
எல்லாவிடங்களிதும்‌ படைக்கும்‌, [02 ஈட ர../ 
விலை ரா, /2-4-0, வி.பி.பி. சார்ஜ்‌ ரூ, 2- ஸ்ஸ்‌ [ம்‌ 
மேற்கொண்டு பிலிம்‌ கெலம்‌ /-க்கு அண 


நரனுகளே இயங்கி 0 நடைகள்‌ சுடும்‌ டக்‌ 
(கசென்ஸ்‌ சேத வை இன்க்‌] 


தாளுகவே தஇியங்கி 
ஆறு நுறு கன்‌ குடும்‌ 
ரிபிட்டர்‌ி டயலுடன்‌ 
கூடியது. திருடர்களும்‌ 
க காட்டு கணும்‌ 

ப்யரீது ஈடுவ்கும்‌ அளவு 
பபரிய சத்தத்தையும்‌, செருப்பையும்‌ கக்கும்‌ 7 
காடகக்மில்கும்‌, சரிக்கஸ்களுக்கும்‌. மிக கப 
(ீயர்கிமாாண று, வி சதிகள்‌ எதிர்க்கும்‌ சமயத்‌ 
இல்‌ காப கழுரல்‌(கு கற்ற பீதாழுன்‌. விப ளூ, ஈரப்‌ 
வி, பி, பி, சசரிஜி ரூ. /-7/2-0 தணி, 7/2 ரவைகள்‌ 
இலவம்‌, மே, பனகல்‌ ரவை டண்‌ ஈட, மிடி 
பீஸ்டல்‌ கேள்‌ ச. பயி) 


| ரீரிப்ட்கிா 78& 011௦ ட ப., 











ல்‌ 


காண்டினலும்‌, பார்ச்சு 








இக ௫ 





புதுமாத்ரி அமெரிக்கன்‌ ரீநிய ஸெபிர்ட்‌ மெடல்‌ 

௱ உங்களது இிற்றுண்டி, க, 
பிவக்கீர்‌ முகனியவை கை 
நியர்ரித் துல்‌ செகொாலின்‌ மிக 
வம்‌ உபயோகமானது. இரந்த 
டைவ்விற்கு கொஞ்சம்‌ 
ஸ்பிரிட்‌ மெசலவு சொய்தால்‌ 
மடங்கள்‌ கேலையை பூர்திதி 
செய்யும்‌, மன்றின்‌ விலை 


ரூ. கடம்பம்‌ அசதபம்‌ மிமி இனி, 


எெம்ட்ரிக்‌ 8 ரேடியோ கைட்‌ 


[5 பெரல்வில்‌ உங்கள்‌ சொந்த பேடி 
பயோை தயாரியுங்கள்‌. விட்டில்‌ எலக்ட்ரிக்‌ 
ஒயரிங்‌, சேடியோ வன்‌ டி, பளார்ன எலக்ட்ரிக்‌ 
சம்பந்தமானவைகள்‌ எல்லாம்‌ கற்றுக்‌ சகாண்டு 
மாதம்‌ ரூ. 00 சம்பாதியங்கள்‌. விலை. ரூ. கீ-பிஃப 
தியால்‌ பிெசல்வு ரூ, 0௦7220 தணி, 

1| பாஷைகள்‌ கற்கலாம்‌ 

நிர்‌ மராத்தி, மிழ்‌, பஞ்சாபி, 
ஹீர்த்‌ ன ன்‌ ப்பம்‌ பானை பலன ய்‌  ண்காம்‌ 
இல்‌ கற்கலாம்‌, விலை ரூ. ம்‌. போட்டோ கிராபிக்‌ 
கவை ரூ. 3, கோப்‌ செய்யும்‌ கறை. 4 வாச 
ஜப்‌ நிர வரிய ங்கள்‌ செய்யும்‌ நூறு ரூ. பி. வத்‌ 
௬ கட்டிங்‌ ரூ. மி. மு எாவிங்‌ & சியயிண்டிங்‌ 
அசான்‌ ரூ, ம்‌. சுக வாழ்வு ரூ. ம. இவ்செவாரு 
புத்தகத்‌, ற்கும்‌ வி,பரிபபி, சாரிஜு அணை 712 தணி, 
நடிதங்கள்‌ அங்மிலந்தீல்‌. எழுநப்படல்‌ கெண்டும்‌ 





(௩. 11) நர. 31 தயக்க, ப.8. புுறபபி 








இிர்ன்‌் று ஈழக்கு வெளுப்பதற்கு முக்தியே 
மீராசுதார்‌ மாத்‌.துவின்‌ வயலுக்கு ஆட்கள்‌ வந்து 
விட்டார்கள்‌. அறுவடை காலமான தால்‌ வழக்கம்‌ 
பபால்‌ விடியற்காலத்தில்‌ வேலை ஆரம்பமாகி விட 
பேண்டும்‌ அல்லவா ! 

ஆடவர்களும்‌ பெண்களும்‌ வரின்சயாக நின்று 


சகாண்டு அறுவடைக்கு ஆயத்தமாணுர்கள்‌ . 
எல்லாரும்‌ போட்டிப்‌ பரிதயம்‌ தன்‌ க்லக்து 
கோள்பவர்‌ போல்‌ மிகவும்‌ உற்சாகமாக இருந்‌ 
தவர்‌, மிராசுதார்‌ மாதிதுவும்‌ வயம்‌ கரையில்‌ 
நின்று அவர்களைக்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

அறுவடை ஆஅரம்பமாயில்‌ தூ, ச்்றிது ப்கரம்‌ 
வளையில்‌ சகல தொழிலாளர்களும்‌ தேர்ச்மி பெற்ற 
பயில்வான்‌௧னப்‌ போல வரிசை அசவையாமல்‌ 
அரிவாளால்‌ நெற்கதிர்களை அறுத்துக்‌ கொண்டு 
செசன்றனர்‌. அதன்‌ பிதகுதான்‌ அவர்களுடைய 
வரிசை கையத்‌ தொடங்கியது, 

அது பெரிய வயல்‌ அனதகால்‌ கண்ணுக்கு 
சாட்டிய தாரம்‌ வளரயில்‌ தங்க கிதமூன்ன செம்‌ 


கதிர்கள்‌ சீராகச்‌ சாய்நீது கெடந்தது அற்புத 
மான காட்சியாக ந்தது, 


சூரிய கவெப்பம்‌ அதிகமாக அக அரிவாள்‌ கன்‌ 
அுேசமாக பேவமில செய்யத்‌ தொடங்கின. 
அன்று வழக்கம்‌ போல்‌ எல்லாரையும்‌ காட்டி தும்‌ 
சாத்தானே வாணரயும்‌ லட்சியம்‌ செய்யாமல்‌ 
வேகமாக முன்னேறிக்‌ பிசகொண்டுருந்தான்‌. 

சாத்தானுக்கு வயது இருபத்னதைரீது தான்‌. 
ஆனல்‌ அவன்‌ வலாம்‌ போன்று மேகம்‌ படைத்த 
வன்‌, கஊளக்கத் தூம்‌ உணமழுப்பிதுூம்‌ அவனை மிற்கி 
வோர்‌ அரசக்‌ கறாமத்துல்‌ யாருமில்லை எனலாம்‌, 
அனுடவசானிகளாானா பெதொழிலாளர்கள்‌ கூடப்‌ 
சோொரமை காரணமாக, "அவன்‌ சாத்தான்‌ அல்ல, 
சத்தான்‌ ”' என்று கூறுவது கண்டு. 


அவணது குடும்பம்‌ பரம்பனரயாக மிராசுதார்‌ 
மாத்தவ்ன்‌ பண்ணையிலேயே வேலை பெய்து 


வரத து. என்பவே, மிராசுதார்‌ மாத்து சாத்கான்‌ 
மரிய த்தில்‌ அன்பும்‌ அதரம்‌ காட்டி வர்தார்‌, 

அன்று மாம சாத்தான்‌ நஇிரும்பிப்‌ பார்த்த 
போது மாற்ிறுவரிகள்‌ யாவரும்‌ வயலில்‌ தனக்குப்‌ 
பின்‌ ண்ட தாரத்தில்‌ இருப்பதைக்‌ சண்டு அவ 


ணுக்கு மகிழ்சிசி போபோங்கியது. ஆனல்‌ மற்றவர்கள்‌ 
அவனைப்‌ பார்த்துக்‌ கேலியாகச்‌ சிரித்தார்கள்‌, 





அவ்ர்கள்‌ எிரிப்பதற்றாக்‌ காரணம்‌ என்ன ? 
சாத்தானுக்கு அந்தக்‌ காரணம்‌ புலப்படுவது ங்குச்‌ 
சியிது சோரம்‌ ஆயிற்று. வடலின்‌ மற்டிறுரு கோடி 
யில்‌ அவனுக்குச்‌ சரியாக ரீலி நின்று கொண்டிரு 
தாள்‌. அவசனைப்‌ போல்‌ அவளும்‌ அவ்வளவு தாரம்‌ 
அறுவடை செய்து கொண்முி வந்து விட்டான்‌! 

நைக்‌ கண்ட மிராசுதாரும்‌, மற்ற ஆட்கள்‌ 
பூகலியாகச்‌ சிரித்த போது, கூடச்‌ சிரிக்கவே 
சாத்தானுக்கு அவமானம்‌ தாங்க முடியவில்லை, 
அதுவம்‌ பதினெட்டு வயதுகூட நீரம்பாத இரு 
பபண்‌ தனக்குச்‌ சரியாக அறுவடை செய்தாள்‌ 
என்றால்‌ அனதச்‌ சாத்தான்‌ எப்படிச்‌ சகித்துக்‌ 
சேகொண்டிருக்க மூடியும்‌ ? 


அவன்‌  நீலியையும்‌ மற்றவரிககாயும்‌ சுட்‌ 
மரித்து வீழுபவன்‌ போல்‌ பார்த்தான்‌. பிறகு 


திலை குனிந்த வண்ணம்‌ வயலை விட்டு வெளியேறிக்‌ 
கூளி செல்லலைசிகூ டப்‌ பெய்றுக்‌ ப்காள்னளாமல்‌ வீட்‌ 
இக்குச்‌ சென்று விட்டான்‌. கீலி மீது அவறுக்கு 
அளவிட முடியாத வேதறுப்ப எற்பட்ட து. 

அன்றிரவு ரீவி சாத்தானையே நீனைத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தாள்‌. அவளாக்குத்‌ தூக்கமே வர வில்லை, 
வயலில்‌ சாத்தானுக்குச்‌ சரியாகக்‌ தன்‌ இறுமை 
யைக்‌ சாட்டியது மிபரும்‌ தவறு என்று அவன்‌ 
மனம்‌ வருந்தியது. 

மறுகாள்‌ காலையில்‌ மிராசுதார்‌ மாத்து, நீனியின்‌ 
தர்தயை அனழுத்து வரும்படி சொன்னார்‌. தகப்‌ 
பனையும்‌ தாயையும்‌ இழந்த சாத்தானையும்‌ 
அனழுத்து வரச்‌ சொண்ணார்‌. 

சாத்தான்‌, உனக்கும்‌ தகுந்த ஒரு பெண்பாாக்‌ 
கல்யாணம்‌ பசய்து வைக்க பேவேண்டுமம்‌ என்று 
கான்‌ பல மாதங்களாகக்‌ கலலைப்பட்டுக்‌ கொண் 
டிருக்தேன்‌. கீனிதான்‌ கணக்கு ஏற்று மாவி, 
அடுத்த மாதமே கல்யாணத்தை முடித்து விடப்‌ 
போ்பிதன்‌ '' என்றார்‌. 

ரீலியின்‌ தர்தக்குச்‌ சர்்தோரம்‌ தாங்க நூடிய 
வில்லை. சாத்தாம்றா தனையக்‌ குனிந்த வண்ணம்‌ 
போபசாமல்‌ நின்றான்‌. மிராகுதாரின்‌ கட்டளையை 
மீறும்‌ தணர்ச்சல்‌ அவனுக்கு ஏது! 

சாத்தானுசிகு எப்போதுமே நீலிமீது ஒரு கண்‌ 
உண்டு! அதணனுல்கான்‌ முதல்‌ சான்‌ தனக்குச்‌ 
சமமாக வயலில்‌ பேப்பசெய்கு நீலிமீழு அவனுக்கு 
வெறுப்பு எற்பட்டது, ஆனல்‌ மிராசுதார்‌. கூறி 


மீறி 


யக்‌ கேட்டதும்‌ அவனுக்கு நீலிமீது ஏற்பட்‌ 
டிருந்த வெறுப்பெல்லாம்‌ அன்பாக மாறிவிட்ட து. 
கரும்பு தின்னக்‌ கூனியா என்றது அவன்‌ மனம்‌! 


சாத்தான்‌... வி இருமணம்ைதை மிராசுதார்‌ 
மாத்‌ தவே பெரும்‌ தொகை மெசலவமித்து ஸ்ரிகவம்‌ 
விமரினசயாக நடத்தி வைத்தார்‌, அறைக்‌ சுண்டு 
மற்றத்தொழிலாளர்கள்‌ பெபொருமை கோண்டனர்‌. 
மிசாசுதாரின்‌ பெசொர்தக்காரர்சன்‌ கூட, ஏதோ 
உங்களுடைய பிள்ளையின்‌ கல்யாண ம்துக்குச்‌ செல 
வழிப்பறைப்‌ போலச்‌ காத்தானின்‌ கல்யாணத்துக்‌ 
குச்‌ சேலவழிக்கிறீர்சளே.!'” என்று அவரைப்‌ 
பரிகாஈம்‌ செய்தார்கள்‌. 

ஆனால்‌ அவர்களுக்கு மிராசுதார்‌ 
அளித்த பதில்‌ இதுதான்‌ : 

'* சாத்தான்‌. குடும்பத்தினர்‌ தலைநமுணறு தை 
ேோறயாக நமது குடும்பத்தில்‌ வலை சசய்து 
வருகரறுர்கள்‌.  கம்து வயல்களுக்கு எருவும்‌ சண்‌ 
ணீரும்‌ எவ்வனவு அத்ியொவறீயமோ அது போல்‌ 
சாத்தானின்‌ உழைப்பும்‌ அத்தியாவமிவம்‌, சி நுவய 
இல்‌ சகப்பையும்‌ தாயையும்‌ இழக்க சாத்தாணின்‌ 
கல்யாணத்துக்கு நான்‌ சொெலவமிக்கா விட்டால்‌ 
பிறகு கான்‌ ஆண்டவனின்‌ தண்டனைக்கு ஆனாக 
பீககும்‌ "என்று சொல்லி விட்டார்‌. 

இவ்விதம்‌ மிராசுதார்‌ மாத்து கூறிய பபாது 
அ்வ்ர்லு கண்கள்‌ கலங்கின. 

சாத்தானுக்கு அவனது பரம்பனார வழக்குத்‌ 
அனுசரித்து ஸபரிராசுதார்‌ மீது ஏம்செெனவே ருந்து 
பக்தியும்‌ விசுவாசமும்‌ கல்யாணத்துக்குப்‌ பிறகு 


பன்மடங்கு அதிகமாயின, 


செரி தல்‌ என்றால்‌ என்ன 7 ஈகனடல்‌ என்றால்‌ 
என்ன 1] இளத மியல்லாம்‌ சாத்தாபோே சீனிபியோ 
சிறிதும்‌ அறியார்கள்‌. 

எனினும்‌ அவ்விருவருடைய வாழ்க்கையும்‌ பட்‌ 
டணங்களில்‌ உள்ள நாகரிக மனிதர்களின்‌ வாழ்க்‌ 
கையைக்‌ காட்டிலும்‌ அணன்ணிபியோன்னியமாகவும்‌ 
ஆனர்தமாகவும்‌ நடர்து வர்தது. உருவும்‌ நிழலும்‌ 
போல, பாலும்‌ நீரும்‌ போல அவர்கள்‌ ஒருமிக்‌ துச்‌ 
சக்தோஷமாக வாழ்ந்து வக்காரிகள்‌, 

நின்‌ சாதிதாணனையும்‌ சாத்தான்‌. நிலியையும்‌ 
பார்த்துப்‌ பார்த்துப்‌ பரவசம்‌ அடைச்தனர்‌, 

அபயர்களுடைய பரஸ்பர அன்பும்‌ னச்தரும்‌ 
உருவெடுத்து வர்க து போலவே நான்‌ உணர்‌ ஒரு 
பெண்‌ குழந்னத 
பிறந்தது. சகாத்‌ 
தான்‌ அதற்குக்‌ 
காளி என்று 
பபயர்‌ வைச்‌ 
தான்‌. சாத்தா 
னன்‌ தாயாரு 
டைய (பெயர்‌ 
காணி அல்லவா ! 


அர்சதுக்‌ குழந்‌ 
துக்குப்‌ ழா" 
சாக மிராசுதார்‌ 
மாதிது ரர பட்‌ 
டச்‌ சட்டை 
வாங்கீகொடுத்த 
பொது சாத்தா 
னுக்கும்‌ । ளத 
கும்‌ உண்டான 
ப்ப விழ்சிகாணையை பலா எவன்‌ 
விட்டுள்‌ சொல்ல எ 
கற்ப. யா து. 


ர 


மாத்து 


காத்தான்‌, இசசென்னடா.! இந்தக்‌ காளி 
வயல்‌ வேலையில்‌ இப்போதே உங்கள்‌ இருவரையும்‌ 
சகொற்கடிக்டது விடுவான்‌. பிபோனிருக்கிறுதேே 
என்று மிராசுதார்‌ மாத்து கூமியகைள்‌ சாத்தா 
னும்‌ சீனியும்‌ எல்லோரிடத்திலும்‌ சொல்லிச்‌ 
பச்சான்‌ ஆனந்தப்‌ பட்டனர்‌. 

சந்தேஷ்‌ கடனில்‌ சென்று மெகொண்டிடுக்கு 
அவர்கணன்டய வாழ்கீனகப்‌ படகு நகசிரன 
கொறுங்கிவிடப்‌ போபோகிறது என்று அவரிகள்‌ 
சிறிதும்‌ எதிர்பார்க்கவே இல்லை, 
மீராசுதார்‌ மாத்து இமரென்று மாரடைப்பால்‌ 
மாண்டார்‌. மத்தியானம்‌ சாப்பிட்டு விட்டுச்‌ 
சாய்மான நாற்கானியில்‌ படுத்தும்‌ கொண்டவர்‌, 
பிறகு எழுக திருக்கவே இல்லை. 

சாத்தானுக்குச்‌ சன்‌ ஹிருதயம்‌ வெடித்து 
விட்டது போபால்‌ கோன்றியது. அவண்‌ சிறு குழக்‌ 
ைதயைப்‌ போல்‌ விம்பரி விம்மி அழுதான்‌. ரீனியும்‌ 
கா" மெவன்று சுதறினுள்‌, அதற்குப்‌ பிதுகும்‌ 


சாத்தானும்‌ நீலியும்‌ பெவருகாலம்வளையில்‌ தங்கள்‌ 
எஜமானர்‌ மாத்துவின்‌ உற்குணங்களை எண்ணி 
எண்ணக்‌ கண்ணிர்‌ விடாத நாள்‌ கீடையாது. 



















மாத்துவின. மரணத்துக்குப்‌ பிறகு அவாது 
புதல்வனும்‌ இளைஞ னுமான வர்க்கி வயல்களரின்‌ 
நீரிவாகத்னத எற்றுக்‌ கொண்டான்‌. அவன்‌ 
உயர்ந்த ருணம்‌ படைத்த நன்‌ தர்ணதுக்கு பிகர்‌ 
மாறனவன்‌. எனவே, அவபன அர்த சளரில்‌ 
உள்ள எல்லோரும்‌ வெறுத்தனர்‌, ப 

மிராகதார்‌ மாத்தும்‌ அவரது முன்றேர்களும்‌ 
தங்களுடைய பண்க் ஆட்களுக்கு கதவி புரி 
விலே கண்ணும்‌ கருத்துமாக இருந்தார்கள்‌. 
ஆணால்‌ வர்க்்யோ நன்‌ அட்களுக்குக்‌ துன்பம்‌ 
விக்விப்பறதயே தன்னுடைய கடமையாகக்‌ 
மிகொண்டிருக்கான்‌.! கூடல்‌ உருக உணழமக்கும்‌ 
ேமிலயாட்களின்‌ சம்பள கத்தைக்‌ குறைத்து அவர்‌ 
கடைய வயிற்றில்‌ அடிக்க நதற்பட்டானண்‌. 
எனழக்‌ குடும்பங்களைச்‌ தன்‌ நிலங்களில்‌ உள்ள 
குழசைகளிலிருந்து விரட்டவும்‌ ஆரம்பித்தான்‌. 


(கி ட] ட்‌ 


அரி றுவடை முூழிக்து களத்தில்‌ நெல்லும்‌ 
அடித்துக்‌ குவித்து விட்டார்கள்‌. களத்தின்‌ காற்‌ 


புறத்திலும்‌ எத்திக்கிடகிகும்‌ கெல்லைக்‌ குறிப்பிட்ட 

































பண்ணையாள்‌ பெருக்கி எற்த்தக்‌ கொள்ளபவெண்‌ 
டும்‌ என்பது தலைநுண்ற தமலைநுறையாக அனுர 
மூக்கப்பட்டு வரும்‌ சம்பிரதாயமாரும்‌, அனத 
அனுசரித்து, ரினி சிதறிக்‌ கடர்த மெவ்பீடப்‌ பெருக்‌ 
கீத்‌ கன்‌ கூடையில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

பிறகு அவ்விருவரும்‌ வர்க்கிக்கு அருகில்‌ வந்து 
தயக்கத்துடன்‌ நின்றனர்‌. சாத்தான்‌ மேகுவாக 
எதோ பகொன்னுன்‌. 


என்ன சொல்தூகீறுய்‌ 1!" என்று அதட்டி 


ஞான்‌ வரில்கி, 


* அனுவை முடிகிது நின்று ௧௭ டசி காள்‌!” 
என்று சொன்னான்‌ சா த்தின்‌ ந்டுங்கீக்கொண்பிட, 

“அதற்கு என்ன! 

*கடைசி நான்‌ அன்று எனசிகு எதாவது 
கொறடிப்பது வழக்கம்‌ "' என்றான்‌ பணிவுடன்‌. 

டி ஜீ இனந்தோறும்‌ னி வாக்றங்க்‌ மகான்‌ இழுய்‌, 
அதற்குமேல்‌ கொடுப்பதற்கு என்ன இருக்கிறது!" 

*படுபரிய எதமான்‌ இருத்த போழு எதாவது 
கொடுப்பது கண்டு.” 

அற்றம்‌ காலம்‌ எல்லாம்‌ மலையேறி விட்ட து. 
பேசாமல்‌ போ." என்று சொன்ன வரிக்கி, வறிது 
தரத்தில்‌ வைல்கப்பட்டிருந்த ரீனியின்‌ கூடை 
பைக்‌ தற்செயலாகப்‌ பாரித்தாண்‌. 

'*அர்தக்‌ கூடையில்‌ இருக்கும்‌ பெல்‌ எது! 
என்று பேகட்டான்‌. 

கனா த்இல்‌ ரரங்இத்‌ கடக்க கெல்லி வழக்கம்போல்‌ 
ரீவி பிசகரித்து வைத்துருக்கிறுள்‌ "' என்றுன்‌ 
சாத்தான்‌, 

இணி நீங்கள்‌ கூனிக்கு மோல்‌ ஒரு மாலா! நரல்‌ 
லைக்கூடத்‌ தொடக்கூடாது, தெறியுமா !"' என்று 
வர்க்கி அத்ோரத்துடன்‌ உரக்கக்‌ கத்தின்‌, நீலி 
யின்‌ கூடையை எடுத்து அதிவிருக்கு பிரல்லைக்‌ 
கனத்தில்‌ குவிக்கப்பட்டிருச்சு செல்லுடன்‌ 
பிகாட்டி விட்டான்‌. 

காலன்சென்று பேரிய மிராகுகாரின்‌ ஈற்குணங்‌ 
களையும்‌ அவரது புகல்வளிண்‌ இர்க்குணங்களையும்‌ 
எண்ணி எண்ணார்ச சாத்தானும்‌ சீனியும்‌ கண்ணி 
விட்டுக்கொண்டே விட்டுக்குச்‌ சென்‌ றனர்‌, 

இரவு பகல்‌ என்று பாராமல்‌ உனழுத்து வக்கு 
சாத்தாணுக்கு வர்க்கூயின்‌ பதிரக்கமற்று வார்த்‌ 
ணத்கள்‌ காதில்‌ சயத்ணதக்‌ காய்சங்‌! கஊளற்றுவது 
போல்‌ இருக்தகன்‌, அவ்ன்‌ தன்‌ குழர்னது காணி 
யைக்கூடக்‌ கொஞ்சுவதகற்கு கேரமின்‌ தி வர்க்கியின்‌ 


குிம்பதிறதுக்காக கஉனழைத்து வர்தான்‌, கடை 
ய்‌ களாழ்றில்‌ இதறிக்‌ கெடக்கும்‌ பேல்லைப்‌ 
யில்‌ களத்ந தீ | 


பேரிறும் குவி க ற்குசிகூட அவனுக்கு உரிமையில்லை. 
இன்த நினைத்தப்பாது அவனுக்குத்‌ ரிதொண்டை 
அடைத்துக்‌ கொண்டது, செவல்‌ வேருகேரம்‌ 
மீபசவ முழுயவில்கல, 

தரு கான்‌ பிெபருமன்முயைல்‌ கூட வம்மி௰ம்‌ 
செய்யாமல்‌ வயதுக்குக்‌ சென்று வேலை செய்து 


வீட்டு வந்த சாத்தானுக்குக்‌ குளிர்‌ ஜுரம்‌ எல்‌ 
பட்டது. நீலி பதைபதைத்துப்‌ போனாள்‌. தன்‌ 
வாழ்க்கையின்‌ களன்‌. றுகோலாக விளங்கும்‌ சாத்தா 
ண்க்கு எவ்வித ஆபத்தும்‌ கோக்கூடாது என்று 
தெய்வத்தைப்‌ பிரார்த்தித்தான்‌, ஆனால்‌ அவளது 
பிரரச்த்தகள.. கடவுளின்‌. காதில்‌ விழுவதற்கு 
முன்பே காத்தான்‌ கண்ணை மூடிவிட்டான்‌. 

காண்யைப்‌ பாதுகாக்க வேண்டிய பொறப்பு 
நிராசாவிட்டால்‌ நீவியும்‌ சாத்தானுடன்‌. கயிலை 
ஊிட்டிருப்பான்‌. சாத்தானைப்பிபால்‌ காரியும்‌ 
இளம்‌ வயதில்‌ சாய்‌ தந்தையை இழங்து கிரிக்கதி 
யாகிவிடக்‌ கூடாது என்ற எண்ணமே நீலிக்கு 
மகத்தான - பிமற்படி துக்கத்தைக்‌ சகித்துக்‌ 
காய்ளும்‌ சக்தியைக்‌ கொடுத்தது, 

ச்‌ ச்‌ ட்‌ 

ம கிள இருக்கும்‌, காண்‌, "அம்மா. என்று 
பெமெதவாகக்‌ கூப்பிட்டாள்‌. 

நீனி பதறிப்‌ போய்விட்டாள்‌, "ஏன்‌ அம்மா! 
என்‌ நீ இன்னும்‌ தூங்கவில்லை! உம்‌ உடம்புக்கு 
என்ன !'' என்று பரபரப்புடன்‌ கேட்டாள்‌. 

சாற்கால்‌. இதந்துலிருந்து நீனி துரும்பாக 
இணைத்து விட்டாள்‌, தாற்பது வயதான அவள்‌ 
அறுபது வயதான இழெனினயப்‌ போல்‌ பமீேதோன்றி 
ள்‌,  காணிக்காகவே அவன்‌ தன்‌ உயிரைக்‌ 
மிகட்டியாசப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்கான்‌ ! 
சாத்தானின்‌ வஜ்ரம்பபோன்று பேதகக்‌ கட்டும்‌ நினி 
யின்‌ அழும்‌ காணியிடம்‌ பொருந்தியிருர்‌ தன, 


1 ஏன்‌ என்னக்‌ கூப்பிட்யாய்‌!'" என்று 
ேகட்டான்‌ நீவி, 
*உன்னீடம்‌ பல நாட்களாக விஷயம்‌ 


ிசாச்ல கினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கீபிறன்‌." 

“என்ன விஷயம்‌! தாராளமாகச்‌ சொல்தூ. 
என்னீடம்‌ சொல்லுவதற்கு நீ. என்‌ தயங்க 
பவண்டும்‌ 1" 

காதல்‌, கல்யாணம்‌ என்று ஏதாவது சொல்லப்‌ 
போகிறுளோ என்று நீலி எண்ணினுள்‌. 

வர்க்கி முிருக்கிறுன்‌ 
அல்லவா !”' என்று ஆரம்‌ 
பித்தான்‌ காணி, 

'* ஐயோ / அப்படிச்‌ 
சொல்லாதே. சின்ன எது 
மான்‌ என்று சோல்து 
என்‌ நினி, 

ஈ*தல காட்களாாக 
அவன்‌ என்னைச்‌ சுற்றிக்‌ 
சகாண்டு இர்கிறுன்‌." 












1 உண்மையாகவா 1 என்னுல்‌ ரம்ப மூடிய 
வில்லையே!" எண்றுன்‌ நீலி, 

1 பல காட்களாக அவன்‌ என்னை ஹறிம்சித்து 
வந்தான்‌. கான்‌ உடன்பட மறுத்து விட்டேன்‌. 
ரோற்று மாலை நான்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்பி வந்த 
போது மாக்தோப்பில்‌ தனிச்‌ து கொண்டிருந்த 
அவன்‌ என்‌ அருகில்‌ வந்து என்‌ கையைப்‌ பிடித்‌ 
தான்‌. உடனே ஆத்திரத்துடன்‌ என்‌ அரிவாக்‌£ 
ஒங்கிேன்‌. அவன்‌ பயர்‌. துயபோய்‌ என்‌ கையை 
விட்டு விட்டு ஓடிவிட்டான்‌." 

1 என்ன காரியம்‌ செய்து விட்டாய்‌ 1! நமது 
குடும்பத்துக்கு இன்னும்‌ என்ன அபத்து கோப்‌ 
ப்பாகததோ! சின்ன எதுமான்‌ கம்மை இந்த 
களரிலிருக்தே விரட்டிவிடப்‌ போரகிகுர்‌ "' என்றூ 
நீவி புலம்பத்‌ தொடங்களுள்‌. 

அதே சமயம்‌ அவர்களுடைய குடினாக்கு 
கில்‌ ஏிதா பபச்சக்‌ குரல்‌ பேகேட்கவே நலியும்‌ 
கானியும்‌ மே. துவாக எழுக்து மேவேரியே வர்தார்கள்‌ 
அப்போது குடிசையிலிருந்து பத்து கெஜத்துக்கு 
அப்யால்‌ இருவர்‌ இரகரியமாக ஏதோ பேசிக்‌ 
பிகொண்டருப்பறதப்‌ பார்த்தனர்‌. 

அதைக்‌ கண்டு காணி சிறிதும்‌ கலங்கவில்லை. 
சாத்தானின்‌ மகன்‌ பேயைக்‌ கண்டு கூடப்‌ பயப்‌ 
பட மாட்டாள்‌ என்பதுசான்‌ அந்து வஊராருக்‌ 
குத்‌ ஜதெரிந்த விஷயமாயிற்ேே ! 

காளி மறுபடியும்‌ குடிசைக்குள்‌ போன்று நீண்ட 
அரிவாளை எழுத்துக்‌ கொண்டு வேணி்ரயே வர 
தான்‌. பிறகு கோசக அந்த மணிதர்கள்‌ பேபேரிக்‌ 
பிகொண்டிஈந்த இடத்துக்குச்‌ சென்றுள்‌. 

இருவரில்‌ ஒருவர்‌ அக்கு சளரில்‌ க ர்னுக்கைய ஜன்ம 
விசோதியான மற்றொரு மிராசுதார்‌ என்பதைக்‌ 
தெரிகிறது கொண்டான்‌. 

நீனியையும்‌ காணியையும்‌ கண்டும்கூட அவர்‌ 
சிறிதும்‌ பரபாப்பின்றி, ஈதீவி! காணி! நீங்கள்‌ 
இருவரும்‌ வரித.து நல்லதுதான்‌. உங்கள்‌ சின்ன 
எதுமானர்கான்‌. உங்களை நக்கு ஊரிலிருக்தே 
விரட்டப்‌ போகி! அகையால்‌ நீங்‌ 
சும்‌ எங்களம்கு உதவி மசெய்யிரிகள்‌ 
என்து மன ம்க்றன்‌ "* என்னார்‌. 

"பணக்காரரான ஒரு பேபேமிய மிராசு 
தார்‌ எழைகளான ந ர. உவ 
யைக்‌ கோருவதன்‌ மர்மம்‌ என்ன என்‌ 
பணக நீனியிறுல்‌ அறிந்து கொள்ள 
நுதடியவில்லை.. எனபே, அவன்‌ வாய 
டைத்துப்‌ போய்ப்‌ பேசாமல்‌ நின்றான்‌. 

உ விஷயத்தை விவரமாகள்‌ சொல்‌ 
தூங்கள்‌ ' என்றான்‌ காணி, அரிவாமிக்‌ 
னகயில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு நிர்ப்பய 
மாசுவம்‌ ஒய்யாரமாகவும்‌ நிற்பணதக்‌ 
கண்டி பேரிய மிராசுகாரின்‌ தறிருகுயம்‌ 
அடித்தும்‌ கொண்டது 

* வரீல்கி உங்கள்‌ குழம்பத்தக என்ன 
பாடு படுத்திவருகிறான்‌.! உன்னையும்‌ 
வர்க்கியையும்‌ பற்றிக்கூட களரார்‌ பல 
விதமாகப்‌ பேபிக்‌ சகெகொள்வறுர்களே, 
சிகரியுமா 7? அனண்கயால்‌ வர்க்கியின்‌ 
செகொட்டதிதை அடச்ருவதற்காக என்‌ 
ஆளுடன்‌ வந்திருக்கிறேன்‌, இன்று 
கடா! நான்‌ அறுவடை யானதால்‌ 
கனத்தில்‌ எரானமாக பநெல்பட்டளறை 
களும்‌ வைக்கோல்ப்‌ போர்களும்‌ இருக்‌ 
கின்றன. அவற்றுக்குத்‌ தீவைக்கப்போலி 
நோம்‌'' என்றாச்‌ பெரிய மிராசுதார்‌, 





ப்டன்ஸ்‌ 


ஹிமாலயன்‌ எல பன்‌ 





ட்ப பி டவா ரர 


சககுக்குகுக்குக்குகுக, 


ய்‌ 
யி 
வ்‌ 


ய்‌ 
ய்‌ 


அம்மானின்‌ ருணம்‌ ! 


ரிசி தே நூரது மாணி யிருக்கும்‌. கந 
தாதன்‌ காரியாலயத்இரமீருக்து கேராக வீட்‌ 
இக்கு வந்து பெசர்ந்தார்‌. அவர்‌ வந்ததும்‌ 


மல்ங்கெ்ங்ப்ெங்கெ்கெல்மமய்ம செம மல்க செய்க கு 


௭ச்கள்கூட ரீவியிடம்‌ வம்புசிகுப்‌ போக 


ம்‌ மாட்டார்கள்‌ என்பதையும்‌ அவன்‌ ஞாப 
உ கப்படுத்திக்‌ கொண்டான்‌, 

ப்‌ இந்த விஷயமெல்லாம்‌ பெறிய மிராசுதா 
யு 


ச்‌ 


ருக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌ / 

1 தன்கீக லட்சியம்‌ செய்து உணன்ணுடன்‌ 
தான்‌ பபரிய தவறு, அம்ப காய்களுக்‌ 
குக்‌ கெளரவம்‌ கொடுத்தால்‌ அரசை வலக்‌ 
கத்‌ தெரியுமா 1'' என்று சொலி விட்டம்‌ 
மிராசுதார்‌ (விடுவிடு என்று களம்னத 
போக்கிப்‌ புறப்பட்டார்‌. 

1 என்‌ தேகத்தில்‌ உயிர்‌ இருக்கும்‌ வ்ஸ்ர 
யில்‌ தீங்கள்‌ கணஜ்றுக்கு அருகில்‌ ூபச்‌ 
சொல்ல முடியாது "" என்றூ கூறிய காளர்‌, 
காணி பீதவியாகவே மாறி விட்டான்‌! 
அடுத்த கணம்‌ அரிவாக்‌ா வீசிய வண்ணம்‌ 
மிராசு தாரின்‌ மீறு பாய்க்காள்‌, 


பயோ, காளி! நம்‌ ரடி கெட்டு 
விட்டது '' என்று ரீலி அலங்னுள்‌. 


அதே சமயம்‌ தோப்பில்‌ இணிந்து 
கொண்டிருந்த மீராக தார்‌ வர்க்கியும்‌ அவ 
னது அட்கள்‌ இருவரும்‌ ஒரு, வற்தனர்‌, 
எற்னி! நீ எிறிதம்‌ பயப்படாதே /! 
இனிமேல்‌ காண்‌ என்‌ பண்டீணயாட்களில்‌ 
ஹ்ருத்தி அல்ல, அவன்‌ எண்‌ _திங்னக, 
நீங்கள்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போது 
உங்கள்‌ கூடிரையைம்‌ கொளுத்தி வட 
பேவேண்டும்‌ என்று எண்ணரி வந்து என்‌ 
வேறி தணீர்து விட்டது. இப்போது 
கான்‌ கண்ட காட்ற எண்‌ கணாகனைத்‌ 
ஐந்து விட்டது. உங்களுடைய நன்றுக்‌ 
ன ரர நன்றி கெட்ட தினத்துல்கும்‌ 
எவ்வளவு தாரம்‌! கவக்கு யன்‌ தரகு 
தகுந்த கணவக்காக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 


4 வபாததுமாக அவருடைய பெண்‌ இஒடிவக்து, 
வ்‌ "அப்பா 7 மத்தியானம்‌ இரு மணிக்கு அம்மா 
ய அடுில்து எீடடுக்குப பபோறான்‌. இன்னும்‌ 
ட வரவில்லை. எனக்கு முபன்‌ கூடப்‌ பண்ணித்‌ 
ப்‌ சுர்வில்கைம்‌'' என்று கண்ணனைக்‌ கசக்கிக்‌ 
உ கொண்டே கூறினான்‌. 
ட்ட “கன்‌ அம்மா இன்று பூராவும்‌ அடுத்த 
ப விட்டி லேயேதான்‌ இருப்பாள்‌ என்று எனக்‌ 
டு குதி சதரியும்‌ ்‌ என்று சாவதானமாகப்‌ பறி 
்‌ லளாத்தார்‌ ஜகக்காதன்‌, ட்‌ 
உ *எப்படி அப்பா தெசியும்‌?” என்று ஆச்‌ 
உ சரியத்துடன்‌ கேட்டாள்‌ அவள்‌, 
- த ்‌” எனக்கு இதுகூடத்‌ தெரியாதா, எனன 
ஈ பிகற்று ராத்திரி தரு பட்டுப்‌ புடவை வாங்‌ 
இம ர்‌ ப்‌ ய ப] 
உ மிக்‌ கெொொயுழ்தேன்‌ லவர்‌... ஏன்று 
ட துக்காதன்‌ கூறிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போ தே 
டி அவா பெண்‌ குறுக்கிட்டு, ** சயாம்‌, அப்பா / 
எ அம்பா அபத்த விட்டு மாமியுடன்‌ இண்‌ 
3 புடவையைப்‌. பற்றித்தான்‌ பெருமை யடித்‌ 
ள்‌ துக்‌ கொண்டிருக்கிறான......ரீங்கள்‌ எப்பமழு 
2 அப்பா கண்டு பிடித்தீர்கள்‌?" என்று கேட்டு 
ர விட்டுச்‌ இனகைப்புடன்‌ அவரைப்‌ பார்த்தான்‌. 
ரு *பெண்களின்‌ சுபாவம்‌ எனக்குத்‌ தெரி 
2 யாதா £ நீயூம்‌ பெரியவனாகி விட்டால்‌ உன்‌ 
0 அம்மாவின்‌ குணம்‌ உணகரும்‌ படு ந்துவிடும்‌ 
ப என்றா அவர்‌ மீரித்துககொண்டுட, --பி. என்‌. 


ஈனசவங்பிங்ஙிம்ம ம்யமெம்ம்ங் க எங்ங்ஙங்ஙிங்ங ங்கி கங்க ங்க 


"இயர்‌ . காக்கை அடக்கப்‌ பேசுங்கள்‌. பேசா 
மல்‌ வந்த வழியே இரும்பிலிடுங்கள்‌, கனத்தில்‌ 


பக்கம்‌ காலடிவைத்தால்‌ உங்கள்‌ இரண்டு பேர 
யூம்‌ வெட்டிய போழுியவேன்‌ "' என்று சரிவாக 
இரு சுழற்றுச்‌ சழற்றினன்‌ காணி, 
அவ்வளவுதான்‌! பெரிய மிரதாசுதாருடன்கூட 
வத ஆன்‌ தன்‌ கன்னத்தை மேதுவாகத்‌ தடவிக்‌ 
கொண்டான்‌. பல வருஷங்களுக்கு நூன்‌ ஓரு 
தடவை சாத்தான்‌. அவண்‌ கன்னத்டில்‌ பேய்‌ 
அனவ து போல்‌ அனைந்தனக அவன்‌ இன்னும்‌ 
மறுக்கவில்கீம, சாத்தானின்‌ மாகணிடம்‌ விச்யாம்‌ 
வது ஆபத்தாக நுடியும்‌ என்று அவ்‌ 
தோன்றியது. அந்தக்‌ வட்ட சது உ” 
காக்‌ கண்டால்‌ பேலியாகப்‌ பேசும்‌ லெ இக 


இருகூர்‌ *லொகப்பிராகசாசம்‌ 


எனகவ டட டட. பதம வய வை கைகா. யனாஎ ப பனானா எனா. எனன னத 


ககக௬௧௬௬௧௬௧௬௧௬௬௧௬௯ ௧௬ க ௧குக்கக்குக்கக்கக க ல்கங்கங்கிம்க்க்ம 020 செம்ம 


வைத்தார்‌ அல்லவா ! அதுபோல்‌ காளிக்‌ 
குத்‌ தகுந்த புருஷணாகம்‌ பார்த்துக்‌ எவ்‌ 
யாணம்‌ செய்து வைக்கவேண்டியது என்‌ கடமை. 
களத்தில்‌ இடக்கும்‌ நெல்லில்‌ பாதியை விற்று, 
கிடைக்கும்‌ பணத்தை உங்கள்‌ குடும்பதிதுக்கே 
நிறமாகக்‌ கொடுக்கப்‌ போகிறேன்‌ என்றுன்‌ 
வர்க்கி உணர்சி பொங்கி, 

பின்ன எதுமாள்‌ ! எங்கள்‌ உனழைப்பு வீண்‌ 
போக வில்ல. நீங்கள்‌ சேசமமாக இருக்க வேண்‌ 
டூம்‌... பெரிய எஜமானின்‌ தங்கமான ரணம்‌ உங்‌ 
களை விட்டு எப்படிப்‌ போகும்‌ 7”! என்றுன்‌ நீனி, ர 

சாத்தான்‌ இறக்த பிறகு அன்றுதான்‌ முதன்‌ 
முதலாக நீலியின்‌ மனத்தில்‌ மகிழ்ச்சி பொங்கிய த. 

கானியோ இது என்ன சனவா, அல்லது உண்‌ 
மையா !* என்று கேட்பவள்‌ போலப்‌ பிரமிக்துய்‌ 
பிபாய்ப்‌ பேசாமல்‌ கின்றாள்‌. 


வச காக சச சஓச*ம உ 
னை யல்ல ககக ௩ 
ர ரர அ 0 ரள ர 


ஆசிரியர்‌ ஸ்ரீ டூ, எஸ்‌. வைத்‌ இின்வரய்யர்‌ 


அவர்களது குமாரர்‌, மெணர்ஸ்‌, கமாணி பிரகாஸ்‌ விளம்பர இலாகானவச சோந்த 


எிரன்சீவி டி. ரி. பாமேன்வரனுக்கம்‌. கும்பகோணம்‌ சப்ரிஜிஸ்திரார்‌. ஸ்ரீ பூ. ஆர்‌, 
அவர்களா து குமாரத்தி செளபாக்கியவதி சாள்த்திரிக்கும்‌ 
வப ம்‌ நறிய நாவிறு அன்று கும்பகோணத்தில்‌ 
மணமக்களுக்கு சகிக்க 


இருவ்ண சார்க்‌, பில. 
சசன்று 
கடக்தேலிமடது. 


வழ ய்க்ப்பட்டன. வாம்‌ கு 


விவாகம்‌ 
சேய்நிகளம்‌ பரிசுக்‌ அம்‌ 


தப்பாக 
வாழ்த்துசி 
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அபி 


ந்‌ வெ இழிவு 


















மிகவும்‌ சுத்தமானதாயி௫க்கம்‌ / 


ந 
[ 


கடவேன்‌ ப ம்‌ நைக்கு ப்ர்க்வம்‌ கக்துமாண பாள்‌ | 
உணவு இலாசக்மோயோ கொழுந்து அவண்‌ வாழு | 
அ்ள்களறயா ரிராகஜ்‌ துனக்கசி ெொெய்கரங்கள்‌ , சந்‌ 
ஊமப்‌ பிரம்‌ தசங்ளிலுனளா சுழுந்ணது ருக்கு க 
கொழடுிப்பதற்கெண்டு கரி த்தியேகமாக இயாரிக்‌ 
கப்பட்டுிள்ணது. இதின்‌ அடங்கியிருக்கும்‌ விட 
பீன்‌ "டி "வும்‌, அயாம்‌ குழு ந்ண்குககள ரில்கட்டை 11. 
அணியரியா போண்ற வியா இிகணினிருந்து நடிக்க |. 
ந்து. ஒருங்காவ வணர்ிசிசிக்குத்‌ தேணவயான 

பூசா ஊட்டநத்தையும்‌ கங்கள்‌ சுூமுந்ணதுக்கு 
அணிக்கு மீங்கண்‌ கிணார கணா ரும்பசைம்‌, 
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ஸ்‌ அழகு தரும்‌ 
| “4? அழல்‌ கினிரரின்‌ சேர்ந்த சோப்‌ 


1 அண்டி எய்‌, பிசின்‌ விட்‌... எண்டணுமல்காக இர்நிய னில்‌ தஇயாளிதுறுஸூத ௪௪. இம்‌ மச 


ஞூஸ_ தெய்வம்‌ 


அம்மு 


இரமலமான வான வெளியில்‌ வெள்ளித்‌ தகடு 
போல்‌ பூரண சந்திரன்‌ மிதர்‌. து கொண்டிருக்கான்‌- 
காகம்மான்‌ தன்‌ வீட்டுக்‌ குழூனசயின்‌ பின்புறம்‌ 
இணற்றடியில்‌ தலைப்பை உதறிப்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு படுத்திருக்காள்‌. அவன்‌ தம்பி தங்கை 
கள்‌ அவளுக்கு அருகில்‌ படுத்து அரட்டை அடிம்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. காகம்மாளின்‌ மெ 
பேவேதனையில்‌ அவர்கள்‌ பேசுவது சந்தைக்‌ கூச்ச 
லாக அவள்‌ காதம்‌ துளைத்தது. நட தனக்கு 
நிலா காயும்‌ காட்களில்‌ அவளும்‌ த திங்க்‌ 
கரடன்‌ சேர்ந்து கொட்டமடிப்பான்‌, அவுர்‌ 
களுக்குச்‌ என்னச்‌ சின்ன கன தகள்‌ *சொல்வாள்‌ ; 
மிதரிந்த பாட்டுக்கக£ப்‌ பாடிக்‌ காண்பிப்பாள்‌, 
ஆனால்‌ இன்று அவளுக்கு எல்லாமே மிகுந்து வேத 
னையை அணித்து வந்தது, 

சாமிகாதனின்‌ சிமேகம்‌ ஏற்பட்டதிலிருக்து கிலா 
காட்கள்‌ அவள்‌ உன்ளத்தை- உடலை. வாட்டும்‌ 
காட்களாடி விட்டன. அர்தச்‌ சாமிகாதன்‌ மிபால்‌ 
லாதவன்‌ .! காகம்மான்‌ துள்னி ஓடும்‌ மான்‌ கன்று 
போல்‌ எவ்விக கவலையும்‌ ஏக்கரதமில்லாமல்‌ (இருறீ_து 
வந்தான்‌. இன்று சாமிகாதன்‌ இல்லாமல்‌ வாழ 
முடியாக பெண்ணா விட்டான்‌. நிலவு காட்களில்‌ 
மாக்கதோப்பு ; குனத்தங்களா ஆடிய இடங்களில்‌ 
காகம்மாளும்‌ சாமிகாகனும்‌ சர்நிப்பார்கள்‌. அப்‌ 


படிச்‌ சந்திப்பதற்கு எவ்வளவு சாக்குப்‌ போக்குச்‌. 


சொல்லிவிட்டு வேளிய வரவேண்டும்‌ ! பெபெறிபிறார்‌ 
களின்‌ கண்டிப்புக்குப்‌ பயர்‌து அனேக இனங்கள்‌ 
நாகம்மாளால்‌ வீட்டை விட்டு வர முடியாது. 
அவள்‌ வரவை எதிர்பார்த்துக்‌ குளத்தங்காரயில்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருப்பான்‌ சாமிகாதன்‌, காகம்‌ 
மான்‌ துடிப்புடன்‌ வீட்டிலேயே தவித்துக்‌ கொண்‌ 


மூருப்பான்‌, வானத்தைப்‌ பாரித்தவாறு உட்‌ 
கார்த்தி சாமிசாதன்‌ காகம்மானின்‌ வரலை 


எதிர்பார்த்து எமாந்து வீட்டுக்குத்‌ இரும்புவான்‌. 
ட சு ௬ 

இரு எதிரிகளின்‌ மக்களாமய அவர்கள்‌ 

எல்லாக்‌ காதலர்களையும்‌ போல்‌ தங்கள்‌ காதலை 


மழற்நுகபாக வளர்த்தார்கள்‌. பெற்றோர்களுக்‌ 
குத்‌ தெரியாது பல இடங்களில்‌ சந்தித்துப்‌ பேசி 


ஞர்கள்‌. இரு குடும்பத்துக்கும்‌ வெட்டுப்‌ பழியும்‌ 
குத்துப்‌ பழியுமாக இருக்கும்போது எப்படிக்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ செய்து சகொள்வது 1! பெரியவர்கள்‌ ௪ம்‌ 


மதிப்பார்ிகளா என்று இருவரும்‌ தவித்துக்‌ கொண் 
டிருந்தார்‌. எதா இர்‌ அறிய விஷயத்தில்‌ சண்டை 
ஆரம்பித்‌ து அனர்த்தத்தில்‌ மூடிர் து இரு விட்டா 
ருக்கும்‌ மு காலோபனம்‌ இல்லாமல்‌ ஆகிவிட்டது. 

சிறுவயதில்‌ நாகம்மாள்‌, அப்பா-அம்மா சொல்‌ 
படி சாமிகாதன்‌ விட்டுக்குப்‌ போகாமதும்‌ அவர்க 


ச பேசாமலும்தான்‌ த்தது மாய்சா்-ங்‌ 
குந்தா லும்‌ குச்‌ சாமிகாதனணுடன்‌ விளை 
ன ட ர எக்கம்‌ இருத்து 
முகாண்டுதான்‌ இருக்கது, நானடைவில்‌ அந்து 
நினைவும்‌ மறர்து விட்டது. 

காம்மயிலும்‌ மாலையிலும்‌ தண்ணீர்‌ எழுத்துக்‌ 
கோண்டு வருவதற்காக தோட்டத்து வழியே 
ளத்துக்குச செண்று வருவாள்‌ நாகம்மாள்‌, 
இப்படி அவன்‌ போபோய்‌ வந்து கொண்டிருக்கும்‌ 


போழுதுதான்‌ எதிர்‌ பாராமல்‌ ஒருகானள்‌ சாமி 
நாதன்‌ கண்ணில்‌ பட்டான்‌, அவன்‌ பருவ 
மடைக்கத பெண்ணான பிறகு சாமிகாதன்‌ முதன்‌ 
முதலாக இப்பொழுதுதான்‌ அவளைப்‌ பார்தி 
தான்‌. அடாடா! அவனிடம்‌ தான்‌ என்ன 
கவர்ச்சி! எப்படி, வளரீந்து விட்டாள்‌! பழைய 
அமுக்கு நாகம்மாளா! சாமிநாதன்‌ காகம்மாளைப்‌ 
போல்‌ தன்‌ பனத்தை அவளிடம்‌ பறிகொடுத்துச்‌ 
சொக்்‌ கின்றான்‌. அவன்‌ தன்னாயே பார்த்துக்‌ 


கொண்டு கிற்பதக்‌ கடைக்‌ ன பார்த்த 
காகம்மாள்‌ மிகுக்த பாகிழ்சளியோடு வீடு சென்றாள்‌. 


அன்று ருர்தல்‌ சாமிகாதன்‌ குளக்‌ கரையில்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட கோத்‌ துக்கு வருவதும்‌ காகம்மான்‌ தண்ணீர்‌ 
எரிக்க வருவது போல்‌ வர்து சாமிகாதனுக்குதி 


தரிசனம்‌ கொடுப்பதுமாக அவர்கள்‌ காதல்‌ 
காடகம்‌ ஆரம்பமாயிற்று, பி இருவரும்‌ 
ச்‌ மனத்தை ஒருவள்‌ அறிக து கொண்டனர்‌. 


சின்னக்‌ குழக்தையிலிருந்து பேசாதிருந்த அவர்‌ 
களைப்‌ பருவம்‌ பிணைத்து விட்டது. 

இருவரும்‌ தனியே சந்தித்துக்‌ காதல்‌ மொழிகள்‌ 
பேசி இன்புற்றுனர்‌, காகம்மான்‌ எப்படியாவது 
நின்‌ பெற்மோருர்ககளச்‌ சரிப்படுத்திச்‌ சாமிகாதனைத்‌ 
தான்‌ மணர்து சொள்வது என்று தீர்மானித்தாள்‌. 
அதே போல்‌ சாமிகாதனும்‌ நினைத்தான்‌. ஆனால்‌, 


ஏ] 
ணக கை! கை ப ய 








உசன்று வாரம்‌ சான்‌ கையின்‌ 
இருத்த வளிக்காகு நீங்கள்‌ பிளா எ 
இரிபோடச்‌ ொன்னீர்சு ளன்ளவா?** 

** ஆமாம்‌, அதை நீங்கள்‌ கப. 
யோகப்‌ பறுத்திணீர்களா 2 வ்ர்ச்ரி 
போய்‌ விட்டதா?" 

வளி போய்‌ ணீட்டது. ஆணன்‌ 
அத்தப்‌ பினாண்திரிதான்‌ பபோகமாட்‌ 
டேன்‌ என்கிறது. அதற்கு எதா 
வது கொடுங்கள்‌ !'” 


ககன வனை னை 





ஒருவா [ர மாட்டனில்‌. தாங்கிக்‌ 
அகாண்டிருப்பவரிடம்‌ 2 - சார்‌, சார்‌, 
எழுந்திருங்கள்‌! ேராட்டன்‌ இப்பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டுவிட்டது......! 

தூங்குபவா :-- அடே ! பெரிசா செய்தி 
சொல்ல வந்துவிட்டான்‌, போ யா! 
கான்‌ காயின்‌ பத்திரிகையைப்‌ பார்த 
துத்‌ தெரிந்து கொள்கிறேன்‌. 


இக்தத்‌ தீர்மானம்‌ காரியத்தில்‌ நகினதபவேற மிகவும்‌ 
சிரமப்‌ பட்டது, ஆமாம்‌ அது வழக்கம்தானே ! 
இவர்கள்‌ காதலை ஜானடமாடையாக அற்ந்து 
கொண்ட இருவாடைய பெய்றோர்க திங்கள்‌ 
பிள்ளையையும்‌ பெண்ணையும்‌ கண்டித்து வத்த 
னர்‌, காகம்மானின்‌ தாயும்‌ தகப்பனும்‌ ஒருபம்‌ ( 
மேக்கர்‌ சென்றனர்‌. அவளுக்குச்‌ சீக்கிரம்‌ ஒரு 
கமியாணத்தைச்செய்து வைத்து விட்டால்‌ இச்தத்‌ 
தொந்தரவு நீங்கிவிடும்‌ என்று நினைத்தனர்‌. 
அதற்கு வேண்டிய எற்யாடுகளைத்‌ துரிதமாகச்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்கேளரி, ப 
காகம்மான்‌ இனைப்‌ பார்த்தும்‌ துடித்தாள்‌. 
நன்‌ தாயிடம்‌ தன்‌ கள்ளம்‌ பேக்கையைத்‌ 
மெதரிளித்துக்‌ ககறினன்‌. அவள்‌ காகம்மானின்‌ 
சண்ணமக்‌ காதலை உணராது கண்டித்தாள்‌. 
அன்று சாயங்காலமே கன்‌ கணவரிடம்‌ இக்கு 
ஒரு காடிவு காணத்‌ தேரீமானித்து விட்டாள்‌ 
காகம்மானின்‌ தாயார்‌. !*இன்னும்‌ காக ஒத்திப்‌ 


யோட்டுகட்டே போகக்‌ கூடாது! "சிக்கிரம்‌ 
முடித்து விடணும்‌ !'* என்று கூறினாள்‌. 
நான்‌ இனிமேல்‌ தாமதிப்பேற.! அரக்கர்‌ 


சாமிகான்‌ என்‌ மகரக்‌ சண்டெழடுத்தம்‌ பாரிக்க 
லாமா! பிபாக்கிறிப்‌ பயல்‌ என்‌ மகப்‌ பெபொடி 
பிபாட்டல்லவா மயத்கி விட்டான்‌!” என்று 
தகப்பன்‌ கத்டிணண்‌, 

நாகம்மாள்‌ இர்கச்‌ சர்பாஷணை கைக்‌ பகட்டு 
என்ன செய்வது என்று தெரியாமல்‌ இனக த்தாள்‌. 
பட்த்தபடியே கண்ணீர்‌ விட்டாள்‌. சன்‌ மனத்‌ 
இற்கு விருப்பமில்லா க ஓருவளை எப்படி மணப்பது 
என்று அவளாக்கப்‌ புரியவில்லை. தூக்கம்‌ வராமல்‌ 
புரண்டு புரண்டு படுத்தாள்‌. 

காகம்மாளின்‌ தந்தையின்‌ பெற்ற “பானம்‌ 
காகம்மானின்‌ காதலுக்கு விரோதமாக அவளை 


1 *. 


வேறு தருவனுக்கு மணம்‌ செய்து கொடுப்பது 
எரித்தது. அவணறுடைய, வறட்டுப்‌ பிடிவாதம்‌ 
சிச்சி.! நாகம்மாகளைச்‌ சாபிசகாகனுக்குக்‌ கொடுப்‌ 
பதா! தருகாதூம்‌ கூடாது” என்று கூறிய து, 
அவண்‌ என்ண செய்வது எண்று பிதரியாமல்‌ 
நிவிதிது அப்படியே சண்‌ அயரிநீது விட்டான்‌, 


ல்‌ 


ீரிரிமோச | நாகம்மா! காகம்மா !'' 
மெதுவாகக்‌ கூப்பிடுவது போலிருக்க.து, 

தூக்கமின்றிப்‌ படுக்கையில்‌ பாண்டு கொண் 
புருந்த சாகம்மான்‌ இடுக்கிட்டு சாழந்தாள்‌. பூனை 
பபால்‌ மெதுவாக ஈடந்து வெளியில்‌ சென்றாள்‌. 


தரத்தில்‌ யாசோ சிற்பப்‌ பார்த்துச்‌ சற்றுத்‌ 
தயங்கினுள்‌. அது யார்‌! யோசித்தவாறு அங்‌ 
கருக்கு சுவருச்குப்‌ பின்னல்‌ ஒரு கணம்‌ மறைவாக 
கின்றாள்‌. அந்த கருவம்‌ கெருங்கி நெருங்கி வர்க.து. 
அருகில்‌ வந்ததும்‌ யார்‌ என்று காகம்மாள்‌ அறிந்து 
கொண்டாள்‌. சாமிகாதன்‌ தான்‌ தன்சினக்‌ கூப்பிட்‌ 
டிருக்கிறான்‌. சவர்‌ மாணறவிலிருந்து வேகமாக 
காகம்மான்‌ அவனை கோக்கிச்‌ சென்றான்‌, 

ஈநாகம்மா! தான்‌ கூப்பிட்டது உன்‌ காதில்‌ 
விழுர்தகா 1"! என்று கேட்டான்‌. 


1 விழாமல்‌ என்ன அத்தான்‌! இத்தகை பேகம்‌ 
உங்கை நினைத்துக்‌ தானே அழுகு கொண்டிருக்‌ 
தேன்‌....!!" என்றுன்‌. 


சாாமிநகாகன்‌ அவளை அன்புிபாடு அணைத்துகி 
கொண்டு நடந்தான்‌. காசம்மாள்‌ வாய்‌ பேேசாமல்‌ 
முசன்று கொண்டிருர்தாள்‌. குளத்தங்களைக்குச்‌ 
சென்று அங்க நீத அரச மரத்தின்‌ பேரின்‌ மீது 

தனக்குக்‌ கனியாணம்‌ நிச்சயம்‌ செய்யம்‌ 
போவனப்‌ பற்றித்‌ தாங்கொணாதச்‌ துயாகி துடன்‌ 
நாகம்மாள்‌ கூறினாள்‌. "உடனோ நிச்சயம்‌ செய்து 
விடுவார்கள்‌ போலிருக்கிறது! இதற்கு கான்‌ என்ன 
செய்வேன்‌, அத்தான்‌!" என்றான்‌. 

॥ அவர்கள்‌ ஏற்பாமு மெசெய்து கொண்டிருப்பைத 
அறிந்துதான்‌ கான்‌ இன்று இங்கு வர்சேன்‌, 
காகம்மா/! என்‌ கூயிருக்கு உயிரான உன்மீன என்‌ 
னிடமிருர்து அவர்களால்‌ பிரிக்க முடியுமா 1 
கீ இல்லாமல்‌ வாழ்க்கை ஈடத்துவது எப்படி 1 
ஈம்‌ பெற்றோர்கள்‌ கம்‌ இஷ்டத்துக்குச்‌ சம்மதிக்க 
மாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ நம்மைப்‌ பிரித்து அழ 
வீடுவார்களே தவிர ஒன்று பேசர்தீ்துச்‌ சரி தோரே 
மாக வாழ வைக்க மாட்டார்கள்‌! பதற்கு காம்‌ 
தான்‌ வழி தேடிக்கொள்ள வேண்டும்‌." என்றான்‌. 


பஅத்தான்‌.! நீங்கள்‌ என்ன வழு வேண்டு 
மானதுூம்‌ சொல்தூங்கள்‌ ! நான்‌ அர்த வழியிலே 
கங்கைப்‌ பின்‌ பற்றி கடக்கச்‌ எத்தமாயிருக்‌ 
றன்‌. உயிஸார உங்களிடம்‌ ஒப்படைத்துவிட்டு 
உடலை இன்ணெருவனிடம்‌ ஐப்புவிப்பது எண்ணால்‌ 

டியாது காரியம்‌, நீங்கள்‌ எப்படிச்‌ செய்யச்‌ 
(சசான்னலும்‌ செய்கிபிறன்‌! அவர்கள்‌ மற்பாடு 
பசய்து கொண்டிருகிகும்‌ சனியாணம்‌ கடக்காது 
வாறு நீங்கள்தான்‌ மெசய்யவேண்மும்‌...!'” என்று 
புலம்பினாள்‌. கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ சுகறினுள்‌, 

! நாகம்மா! தாம்‌ இருவரும்‌ மனது வைத்தால்‌. 
எந்த விஷயருமம்‌ பிரமாதமில்கலை. உன்மினல்‌ காப்‌ 
பாற்று எனக்குள்‌ சச்தியண்டி! உன்னை என்றும்‌ 
நான்‌ கைவிட மாட்மீடன்‌.! என்‌ கொழ்படு மாத்‌ 
இரம்‌ ரீ ஈடர்தால்‌ என்றும்‌ ஈமக்கு இன்பம்தான்‌ / 


என்று 








எல்லா பிரபல ஸ்டோர்களிலும்‌ கடைக்கும்‌ 


விடமின்‌ 1, சத்து சேர்ந்த உங்களுடைய மால்டெட்‌ மில்க்‌ 


















யாளிண ய [ இ 


இருமை டட. அம்‌ அந்த 


_ ணே நிறுத்துங்கள்‌ 








டாக்டர்கள்‌ இந்த அற்புதமான 
பேப்ணை சிபார்சு முகுமப்டீளுச்குண்‌ 
இகமல்‌, ஜலதோஷம்‌, குளீர்‌, தொண்டைப்‌ புண்‌, நீன்புளுயன் ளா 
சனி ஜாரம்‌, மார்வனி, கலாச கோரதநோங்கள்‌ நூதலியவம்றிற்கு 
சக்க து. இருமுவதால்‌ உங்கள்‌ [இரு துயரும்‌, சுவாச கொசங்கறாயம்‌ 
பாதிக்கப்பமுகின்றன. பேப்ஸ்‌ மாத்றியறைகள்‌ [இருமலைப்‌ போக்கி 
விரைவில்‌ குணம்‌ தரும்‌. பேப்ஸ்‌ பென்று உட்கொள்ளும்போது மணம்‌ வாய்ந்த 
மருக துச்‌ சத்துக்கள்‌ போதொண்டையிகிருந்து சுவாசக்‌ குழாய்கள்‌ வழியாக சுவாச 
பூகாசங்களுக்குச்‌ செல்லுகின்ற. தொண்டைக்கும்‌ இருதயத்திற்கும்‌ இத 
மனிக்கிறு து பெபய்ஸ்‌. அது அபாயகரமான கழுமிகளை காசம்‌ செய்றது. 
சனியில்‌ ஏற்படும்‌ தொல்லைகளுக்கு பெப்ன்‌ சிதக்த நிவாரணி, பெப்ஸ்‌ 
இதநும்‌ பலரும்‌ தருது. பெய்ஸ்‌ அற்புதமான மாருக்கு. 
பேப்ள்‌, தொண்டைப்புண்‌. மார்லி நோய்‌ நிவாரண மாத்த்ரைகள்‌ ராமு 
எஜண்டுகள்‌ : மெளர்ண்‌, தாதா க கம்பெனி, யி, டி, பாதராஸ்‌ 
எ க கக க கக க க க க கக கை க க ககக கக ககக க கக க கக கக ககக க வ வ வாவ வா அர க _ _ 


யா 


பாஇனிலை 


சமீபத்தில்‌ ஸ்வீட்துர்லாந்திலிருந்து எ.தாளமான கழூகார 
சரக்குகளை வரவனழத்து அவைக்‌ பாதி விலைக்கு குத 
வாக வழங்குகிறோம்‌ என்பதை மிகவும்‌ மகழ்சசியுடன்‌ 
பத ரிவிக்கிறோம்‌. ஓவ்வொரு கடிகாரமும்‌ 9 வருஷ உத்தித 
வாதம்‌ கொண்டனவ. ஒவ்வொரு கடிகாரத்துடனும்‌, ஒரு 





காரண்டி சர்டிபிகேட்டும்‌, ஒரு கேர்த்தியான ஸ்ட்ராப்‌, ஒரு வெல்வெட்‌ பெட்‌ 
டியும்‌ இனுமாகக்‌ கொடுக்கப்படும்‌. பாக்கிங்‌, தபாற்‌ செலவு இலவசம்‌. 









து வருஷ காலண்டரும்‌, மடக்கக்‌ கூடிய சப்பும்‌ 


லைலசம்‌ இணை க்கப்பட்ட ைதயன்‌ இன்னாத அசபரிக்கண்‌ 
பி - ரகண்‌ அஷ மாணிபயர்ண்‌ ஒண்றும்‌ ஒவ்வொரு கடிகாரத்‌ | 


துடனூம்‌ ப அணம்ான்ஸ்ண்ர்ற அணுப்பய்ப௫ுும்‌ 











வாடர்‌ ப்ருப்‌, போடியம்‌ சைஸ்‌ 10] சிறிய ரவுன்டு சைஸ்‌ 
௧. ரூ. இத. கு. 
3 கிராம்‌ ஸ்கல்‌ பக்‌ ரீக இுவன்ஸ்க்ரி[ ம க்ர்சாம்‌ ஸ்டீள்பேல்‌ 14 ஜாவன்ண்‌ ட்டு 
அ ரரா,கேோசடண்டள்பேக்‌ 15 இாவன்ஸ்‌ 54/- சிரோ, கோடண்டின்பேக்‌ 19 ஜுவன்ண்‌ கிமீ] 





சசன்டர்‌ செகன்ட்‌ சண்‌ 140 வனை ணச்‌ 7$ 
த கோரம்‌ ஸண்டீள் பக்‌ 44 இானன்ஸ்‌ ச]: 7 கரம்‌ ஸள்டூல்பேக்‌ 14 இாவளன்ண்‌ 209 
ஈர்ரா.கோ. ஸ்கூள்பேேக்‌ ரச ஜாவன்ண்‌ சீம]- ரிருரா.ரூகா. ஸ்டள்பேேக்‌ 14 இாவள்ண்‌ கி] 





உண்டது. சைன்‌ [1] பேண்‌ சைஸ்‌ பழ 


ரி க்ரோம்‌ எ்மள்பேயக்‌ 44 ஜுவான்‌ சி ரர்‌ பீதச.கோ. ண்கள்‌ போபக்‌, கரின்க்‌ மட்ராப்‌, 
ரரி சா.0கச. ஸ்டூள்பேக்‌ 4 இரவன்ண்‌ சீசீ] ப்பண்ணீ டயன்‌ 1/2 ஜாவள்ண்‌ வ்றி/. 


உ்காட ங்காபப 0௦. 8.0. 10, 6514, பீபட்கர்‌ - 20 





எவராலும்‌” கம்மைப்‌ பிரிக்க முடியாது! என்று 
உணர்ச்சியுடன்‌ கூறிய சாமிகாகன்‌ நாகம்மானின்‌ 
காதோடு இரகசியமாக எதா சொன்னன்‌. 
நாகம்மாள்‌ *அப்யடியே செய்கேன்‌, அதி 
தான்‌! உங்கள்‌ அன்பு நிரந்தரமாக இருந்தால்‌ 
எனக்கு அதுவே பபோதும்‌'" என்று கூறி அவன்‌ 
தோளில்‌ சாய்ந்தாள்‌. கேரம்‌ போவது தெரியாமல்‌ 
நீண்ட பேரம்‌ பேரிக்‌ மிகாண்டிருக்கு இருவரும்‌ 
கணடரியில்‌ பிரிய முடியாமல்‌ பிரித்து சென்றுனர்‌. 


௬ ௬ ச 


ரிசி. நுகான்‌ இரவு ஒருமணி இருக்கும்‌. காகம்‌ 
மாள்‌ விட்டில்‌ எல்பிலாரும்‌ படுத்து உறங்கி 
விட்டனர்‌.  தாங்குவகாகப்‌ பாவனை செய்து 
கோண்டிருக்த காகம்மான்‌ எழுந்து உட்கார்ந்து 
நாற்புறமும்‌ பார்த்தான்‌, எல்போலோரும்‌ கட்டை 
போல்‌ கிடந்தனர்‌, நூதல்‌ நாணீரவு சாயிகாதன்‌ 
கூறிய ரகடியக்‌ காரியத்தைச்‌ சாதித்துக்‌ கொள்‌ 
ஞம்‌ சரியான கேரம்‌ இதுகான்‌ என்று எண்ணிப்‌ 
படுக்கசுயை விட்டு எழுக்தான்‌. ஒரு பழம்‌ போர்‌ 
வையை எடுத்து ஈன்றாகப்‌ போர்த்திக்‌ கோண்ம்‌ 
பின்புறக்‌ ககவைத்‌ இறக்‌ தகொண்டு வெளியேறி 
ணன்‌. நுன்பின்‌ இரும்பிப்‌ பாராமல்‌ வெகு வேச 
மாக நடந்தான்‌. பல பேதோப்புகளையும்‌, குறுக்கு 
வழிகளையும்‌ காண்டிச்‌ சாபரிநாகன்‌ குறிப்பிட்‌ 
மிருந்த காணி கோயிலை அடைந்தான்‌. ஊருக்கு 
வெரு தாரத்தினிருந்த அந்தக்‌ கானி பீகோயிதூக்குப்‌ 
பகவில்‌ செல்லவே யாரும்‌ பயப்படுவார்கள்‌, 

னதரியமாக விட்டினிருரந்து கினம்யபிய அவன்‌ 
காளி கோயிங்‌ அடைர்தசெொழுது தன்னைய 
மறியாமல்‌ பி அடைந்தாள்‌. அவள்‌ இருதயம்‌ 


பட்‌ படிவென்று அடித்துக்‌ கொண்டது, ஒரு 
ண்ண பான றவில்‌ ஒண்டிக்கொண்டு நின்றாள்‌. 


'*" காளியாலரி!! அத்தானைச்‌ எிக்கீரம்‌ மிகாணர்ந்து 
விடேன்‌!" என்று வேண்டிக்‌ பமிகாண்டான்‌. 
அவன்‌ வந்து றிது கோம்‌ யிற்று. காமிகா தன்‌ 
வரவில்லை, நாகம்மான்‌ இடித்தான்‌. 
தாரத்கிளிருந்து ஒர்‌ காட்டு கரி ஊளையிட்டது. 
பயங்கரமான அர்த இருட்டு வேளையில்‌ ஈரி களை 
யிட்டது காஉம்மாவின்‌ குடலைக்கலக்கியது. காட்டு 
கரியைப்‌ பற்றி அவன்‌ மேள்விப்பட்ம ருக்கிறாள்‌. 
அது நதிரவ பவேேளைகளில்‌ காணி பகோயினில்‌ வரீது 
க்க்துமாம்‌. பாணிதர்களைக்‌ சண்டால்‌ கொண்று 
விடுமாம்‌. த ங்கை த்த நாகம்மான்‌ பயத்துடன்‌ 
உட்கார்ந்திருந்த இடத்தை விட்டு எழுர்தான்‌. 
அவன்‌ பாணத்தில்‌ பல சர்தேகங்கள்‌ எாழர்தன, 
இன்னும்‌ அத்தான்‌. ஏன்‌ வரவில்லை. இத்தனை 
கேரம்‌ தோன்றுக எண்ணங்களெல்லாம்‌ தோன்றி 
வைக்கத்‌ மிதாடங்கின்‌, தருவேளை தன்னை 
எமாதிறி விட்டாரோ! அவரி வராமலேயே 
இருகி தவிட்டால்‌! அவள்‌ உடல்‌ ஈடுங்கிெய து, 
காகம்மாள்‌ கை குழம்பிப்‌ போனாள்‌, என்‌ 
விட்டை. விட்டு வந்தோம்‌ என்று தன்னையே 


சொத்து கொண்டான்‌. என்னதான்‌ அவன்‌ மனத்‌ . 


இல்‌ சர்தேகம்‌ வலுவடைரிதிருக்த போறிதும்‌ 
சாமிகாதன்‌ கூறிய அன்பு மொழிகளையும்‌ "உறுதி 
மொழிகளையும்‌ அவளாள்‌ மறக்க நமுடியவில்கிம, 
*செவ்வளவு அன்புடன்‌ பேசியவர்‌ நான்‌ நினைப்‌ 
பதுபோல்‌ பமோசக்காரராகவா நடர்து கொள்‌ 
வார்‌?” என்று தன்னையே கேட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. 

அவன்‌ இப்படித்‌ இணறிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது காட்டு ஈரி ஒன்று இன்னொரு மிருகத்‌ 
கடன்‌ சண்டை போட்டுகம்முகாண்டு ஊளையிட்ட 
வண்ணம்‌ காணி கோயிலின்‌ முன்‌ பிரகாரத்துக்கு 


என்மி ௭ இவர்‌. 





*நமுன்பேன்ளாம்‌ எண்‌ அத்தை அடிக 
கடி எங்கள்‌ விட்டுக்கு வருவான்‌. எங்க 
சக்‌ கள்ளம்‌ ஒரே கொண்டாட்டமா 
யிருக்கும்‌, இய்போது..... த்‌ 

பன்‌ இப்பொழுதெள்ளாம்‌ உன்‌ அறத்ணரு 
வருவதிள்கலையா ?'* 

உன்ன, அப்பா? இர்சிபாமுது அவள்‌ 
எங்கள்‌ வீட்டிளேயே இருக்கிறுன்‌ 2!" 


கக வை 
அமை ன 


ஒடுவந்தது. நாகம்மாள்‌ தாண்‌ மறைவில்‌ நின்று 
மிகாண்டிருகி தவன்‌ ஈங்கிப்‌ போனாள்‌. நாிிரண்மு 
மிருகங்களும்‌ ஐன்றின்பமல்‌ தன்று பாய்ந்து 
பண்டம்‌ பாறுக்‌ காட்டி மிகப்‌ பயங்கரமாக இருந்‌ 
த்து. அதற்குமேல்‌ அவனால்‌ அங்கு நிற்க முடிய 
வில்லை.  கன்மேல்‌ போர்த்தியிருந்த போர்வை 
மம விழுக்ததைக்கூடக்‌ கவணியாமல்‌ அவ்‌ 
விடத்தை விட்டு ஒரே ஓட்டமாக ஒடிணான்‌. 
தலைதெறிக்க ஒடழிணுன்‌. போரழுறு விடிவதற்குள்‌ 
தன்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்விட வேண்டுமென்று 
எடினள்‌, ஆணால்‌ பாறி தாரம்‌ போவகு்‌; 
அவன்‌ கால்கள்‌ பசசோர்ந்து விட்டன. பயதீ 
தூம்‌ குழப்பத்தினைதும்‌ அவன்‌ சரீரம்‌ தளர்ந்து 
ட்டது, மார்பு படபடவென்று அடிதிறுக்‌ 
கொண்டது.  மேதும்‌ அவளால்‌ த்டநுடியாமல்‌ 
தொப்பபன்று விநுர்தான்‌. 

விழுந்த அவன்‌ எருச்இருக்க முயற்சி த தபொழுது 
கால்‌ சுளுக்கிக்‌ காண்டிருப்பறது உணர்ந்து 
தவித்தான்‌, ஐயோ! பொழுது விடிவதற்குள்‌ 
எப்படி வட்டுக்குப்‌ போய்ச்‌ சேருவேன்‌! எ, 
காணியம்மா! சனக்குக்‌ கருண இல்லையா!!! 
கண்ணிர்‌ விட்டாள்‌, கதிணுள்‌. அப்ப 
டூயே சோர்ந்து விட்டான்‌. 

அவள்‌ கண்‌ விழித்துபொழுது சாம்ிகாதன்‌ 
மடியில்‌ படுத்திருப்பதை அறிந்து தினகப்படைர்‌ 
தான்‌, உண்மையிலேயே சாமிரகாதன்‌ காணு... 
அல்லது....! கண்களைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்று 
கூரீந்து கவனித்தான்‌, ஆம்‌! ஆம்‌! சாமி்காதன்‌ 
தான்‌ 1 நாகம்மான்‌ கண்‌ விய்த்ததைக்‌ சண்ட 
சாமிகாதன்‌ அவன்‌ முகத்தருமில்‌ குனிந்து நான்‌ 
தான்‌ சாமிநாதன்‌! உன்‌ அனா அத்தான்‌.! பயப்‌ 
படாதே." என்று அன்புடன்‌ கூறினன்‌. 


ப்ப 


“நீங்கள்‌ எப்படி, வரீதீர்கள்‌...! என்னைக்‌ காணி 
கோயிலில்‌ அலையும்படி விட்டு விட்டீர்களே....!"" 
என்று மேதும்‌ அவள்‌ புலம்பிக்‌ கொண்டே போவ 
தற்குன்‌ சாமிகாகன்‌ அவள்‌ வாயைத்‌ தன்‌ கரங்‌ 
களால்‌ பொத்றிணன்‌. 

"ரீ ரோம்ப சனைப்பாய்‌ இருக்கிறாய்‌, நாகம்மா ! 
இந்தச்‌ தண்ணீரைச்‌ சாப்பிடு, சற்று கோத்துக்‌ 

கல்லாம்‌ சொல்கிபேேன்‌ !'' என்றான்‌, காகம்மாள்‌ 
தண்ணினரர்‌ சாப்பிட்டு விட்டும்‌. களைப்பாறு 
ஊன்‌. அவன்‌ மீண்டும்‌ பேச ஆரம்பிப்பது ம்குள்‌ 
சாமிநாதன்‌ கூற ஆரம்பித்தான்‌. 

ஈகாகம்மா / உன்னைக்‌ காளிகோயிலில்‌ வரது 
சந்திக்கும்படி, கூறிவிட்டு வீட்டுக்குச்‌ சென்டேோறணு 
அன்று முழுவதும்‌ வீட்டில்‌ பீலலை இருந்து 
கொண்டே இருக்கது. மறுகான்‌ இரவு உன்கீக 
சந்திப்பதற்கு முன்‌ இரவேல்லாம்‌ கண்விழித்த 
படி கடு இரவை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருர்‌ 
பூதன்‌, என்‌ துரடிரிஷ்டம்‌ என்‌ அம்மாவைத்‌ தேள்‌ 
கோட்டி விட்டது, வீட்டில்‌ எல்லோரும்‌ 
தோப்பு வைத்தியர்‌ வீட்டுக்குப்‌ போருமாறு 
என்னைத்‌ துரத்டிணரி. எனக்கு ஒன்றும்‌ புரிய 
வில்‌, நீ காறி கோயிலில்‌ கணனியாகக்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பாயே என்ற மனத்துடிப்பு, அம்மா 
வலியால்‌ கதறிக்‌ பிகாண்டிருக்கும்‌ பொழுது 
அவளை எப்படிக்‌ கவனிக்காமல்‌ வருவது என்ற 
கடமை உணர்ச்சி இரண்டுக்குமாக தத்தளித்து 
விட்டு வவத்தியர்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ விட்டு வற்று 
விடுவது என்று ஓட்டமாக ஓடினேன்‌. வைத்திய 
ரிடம்‌ மருந்து வாங்கிக்‌ கொண்டுவந்து விட்டில்‌ 
கொடித்‌ தவிட்டு வெகு ன .. 

டிவர்பேதன்‌, காளி துசிகு வரது 
ர ரவ. என்‌ வயிறு படூமிரன்றுது. 
்‌] ்‌ உன்‌ போர்வை கீழே 












1* நீ என்னுடைய கோட்டைப்‌ போட்‌ 
இக்‌ கொண்டிருக்கிறம்‌! அது என்னு 
வைய கோட்டுதானேன்று உனக்குத்‌ தெரி 
யம்‌ அள்னனவா 7** 

"ஆகா! பேஷாய்த்‌ சரியும்‌, உன்னு 
டைய பது ஒர்ட்டையும்‌ தான்மா பன 
போபோட்டுக்‌. கொண்டிருக்கிறேன்‌! அது 
அரமக்காய்ப்‌. போய்‌ விடுமே காண்பது 


காகத்தான்‌ உன்‌ கோட்டையாம்‌ எரித்துப்‌ 


போட்டுக்‌ கொண்டேன்‌ !** 
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கிடந்தது, அதைப்‌ பார்த்தபொழுது எதோ 

' காட்டு மிருகம்‌ உன்னைக்‌ கொன்று விட்டது 
என்று எண்ணிபேனேன்‌. என்‌ இருதயம்‌ 
வெடித்து விடும்போல்‌ இருக்கது. பைத்தியம்‌ 
பிடிச்தவனைப்போல்‌ அங்கிருந்து. சோம்பி ஒடி 
வர்றேன்‌. இந்த மரத்தடியில்‌ யாரோ விநழர்து 
உடப்பதைப்‌ பார்த்து அருகில்‌ வரது பார்தி3தன்‌. 
உன்னைக்‌ கண்டதும்‌ எனக்கு ஆச்சரியம்‌ தாங்க 
வில்லை. இறர்து விட்டாய்‌ என்று கான்‌ கினைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்பொழுது எதிர்பாராத இடத்தில்‌ 
உன்னைக்‌ காண்பது என்றால்‌ என்‌ கண்களையே 
ருதவில்‌ என்னால்‌ ஈம்ப நூடியலில்லை. பிறகு தண்‌ 
ணிரி கொண்டு வர்து உன்‌ நுகத்டில்‌ களித்தேன்‌. 
ரீ கண்ளிழிக்காய்‌, காகம்மா! நீ எப்படி இங்கே 
வர்தாய்‌ 1? காளி பீகாவிலில்‌ ரத்த வெள்ளமாசக்‌ 
கடர தே அமெல்லாம்‌ என்ன...!"' என்று சாமி 
நாதன்‌ அவதுடன்‌ பீகட்டான்‌. 

நாகம்மான்‌ சளக்கு ஏற்பட்டிஅதுபவங்களைக்‌ 
கூறினாள்‌, “காளி கோயிலில்‌ ரீங்கள்‌ பார்த்த 
சத்சம்‌ இரண்டு பயங்கா மிருகங்களும்‌ சண்டை 
போட்டுக்‌ கொண்டு ஒன்றை யொன்று கடித்துக்‌ 
கொன்று கொண்டதுதான்‌. அர்தப்‌ பயங்கரத்‌ 
தப்‌ பார்த்துத்தான்‌ ழி. வரி.து விட்டேன்‌, 
ஈல்ல பேவகா£யாக நீங்கள்‌ இப்பொழுது வர்‌ 
நீர்கள்‌, இல்லையென்றால்‌ எங்காவது ஆது களத்‌ 
இல்‌ வீரழர்து உரி விட்டிருப்பேன்‌ !'" என்றாள்‌. 
தாகம்மான்‌, !அர்தக்‌ காணியாயி நம்மை ன்று 
சேர்த்து விட்டாள்‌, காகம்மா ! இணி கமக்கு ஒரு 
கு தவுமில்லை.!”' என்று கூறிச்‌ சாமிகாதன்‌ காணி 
யம்மனைக்‌ னகயேழித்துக்‌ கும்பிட்டான்‌. 

பி 

இர்கம்மாளின்‌ தகப்பன்‌ இழுக்கட்டு எழுந்‌ 
இருந்கான்‌. நாகம்மா! நாகம்மா!" என்று கூவிக்‌ 
சொண்டே சன்‌ மகன்‌ படுத்டுருர்கது இடத்துக்கு 
ஒடிணுன்‌, காகம்‌ மான்‌ ஈன்றாகம்‌ தாங்கிக்‌ கொண் 
ருந்தான்‌. அனதப்‌ பாரித்சவடன்தான்‌. தான்‌ 
இதுவளாரயில்‌ கண்டது கனவு என்று அவனுக்குத்‌ 
செரிர்தது. அவன்‌ ஒரு முறை தன்னைத்‌ பதர்‌ 
பிக்‌ கொண்டான்‌. அர்த்‌ சமயத்தில்‌ நாகம்மாள்‌ 
எதோ பிதற்றுவது போலிருக்துது. அருகில்‌ 
சென்று கவனமாகக்‌ கேட்டான்‌. 

1 அப்பா! என்னைச்‌ சாமிகாத அத்தாகனைத்‌ 
தவிர வேறு யாருக்காவது கல்யாணம்‌ பெய்து 
கொடுத்து விடாதிர்கள்‌, அப்படி எதாவது கடர்து 
விட்டால்‌ காகம்மாகளை நீங்கள்‌ உயிரோடு காண 
முடியாது!" என்று பிதற்றிக்‌ ிகொண்டிருச்‌ சான்‌. 

அது அவன்‌ இகயத்தைத்‌ சொட்டு விட்டது. 
தன்‌ மகளை எழுப்பினன்‌. காகம்மாள்‌ கண்‌ விழித்‌ 
துப்‌ பாரித்தாள்‌. அப்பா!" என்று அவனைப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கோண்டி விம்மி விம்மி அழுதான்‌. 1 அப்பா! 
எனக்குக்‌ சுனலியாணமே வேண்டாம்‌. நான்‌ கன்னி 
யாகவே இருந்து விடுறன்‌" என்றாள்‌. 

'"காகம்மா! நீ கவலைப்படாத. உன்‌ மனன 
கான்‌ ஈன்றாகத்‌ தெரிந்து மெொகொண்டேன்‌. என்‌ 
ஹறுடைய வறட்டு ஐர்பரறாம்‌ செெளிர்து வீட்டது. 
கான்‌ உன்னைச்‌ சாமிநகாதணனுக்குக்கான்‌ கவியாணம்‌ 
சகொறிக்கப்‌ போகிபேறன்‌ "" என்றான்‌. 

1* அப்பா! நீங்கள்‌ கான்‌. செய்வம்‌ '' 
அவனைக்‌ கட்டிப்‌ பிழுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 

'* என்லா்‌ ஈம்‌ குதெெய்வம்‌ காணியின்‌ கரு 
கான்‌ '" என்றான்‌ காகம்மாளின்‌ தகப்பன்‌, 

முந்த காட்ிசுயப்‌ பார்த்துக்‌ சொகொண்டு காணி 
காயில்‌ கற்‌ சிலை பால சேயலம்று கின்று கொண் 
டிருந்தாள்‌ நாகம்மாளின்‌ அருமைம்‌ தாயார்‌, 


என்று 





எத்த ஸ்திரியும்‌ விரும்புவது 


கஉடனிலுவ்னது போண்டு விசு 
துவா ண அழுகிய சஎருமவ்ளள 
கட தூமம்‌, மா௬ு வருன்றி அது 
மாண வகாதனண நனதகவே, இது 
கணவா ணனிடாயான்‌ தணக கசி 
செய்யக்கூடியது உச ச்ட்‌ 4 
ணர்ணாட்திரா பர்‌ -ர்ச்த்டன்க இசிஸ்‌, 
இச்சிதுத்த கிரீம்‌ ஆடைகள்‌ 
கடனை காய்யாது போன, ப்்ண ப்‌ 
பம்‌, மாணழு, கான்று, தோளி, 
இஇவைகளிணின்‌ நம்‌ ரு த்த 
காப்பாத்தி சிரு ரி நன்கு உர யச்‌ 
குணதுயா கரினா வம்‌ பாண்று த்தூ 
னிடுகிறுது. நமுகப்படர்‌, கூறு 
ன்வானா வற்ற துவம்‌ கணமாக 
பற்தள்‌ செய்து, சிடித்த புது 
்‌ வயாக ட ன்‌ பிசா கஃ்க்துது. 














1 பண்டலம்‌ (48 நானடி 
பூஜை செய்தும்‌ 


ஆயுள்‌ பூராவும்‌ பலன்‌ 
தரும்‌ வெள்‌ ரக்ஷ 
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ஸ்ரீ பாதால ஷமி ஈனா; வேண்டியவர்கள்‌, தங்கள்‌ 
கொரிம்னைகரளை எழு.இ ரூ. சிலர்‌ மணியிடம்‌ 
செய்பவர்‌. ஸ்ட மிதாரணக, ப்வாண்ணி, வினாம்பூரம்‌ 
த்யால்‌ சிசனவிற்குமாக 2 கணநட யப ந்த்‌ ரூ. பிசியா 
சிற்த அன்ரி து ப்ரி காகா உன்‌ பல்ண அடைர்‌ து 
ணுப்ப காக்கிகைம்‌. 

ரர. 13. டமி ஆர்ய கிடைத்து ரிம்‌ கான்‌ ரணக்ஷ 
பிரணா தமி துடன்‌ அனுப்பப்படும்‌, [72] பிதூகளி 
காட்டு செயர்கள்‌ இர ட.மிூ.யயு த அதா னாக பாரிய முரு 
ப்பாஸ்டல்‌ அரிடாகுசவிய்‌ ்ன்றயாபவு ம, இ) பததி 
கணைடையாது. ரிசி] சஅதர்மர்ககும்‌ மாக்இகச்சஸும 
தழுிக்கப்பபிுர்கள்‌ 


ஸ்‌ 


ோட்டமருதார்‌, 


ஸ்ரீ மஹாலாஷம்‌ ஜியோதிஷ ஆபிஸ்‌, 


அரகண்ட தன்றூார்‌ ம்‌, ப, த, மிய 





ய்ர்‌ 


ந்ங்கள்‌ இன்று உங்கள்‌ பற்கள்‌ மிக்றீன்‌ 


ரய்த்ர்களா ? 
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ட்ச்௮ 


ஆனந்தமும்‌, ஆரோக்கியருமன்‌ 
கூடிய தங்கள்‌ புண்ணகை 
அணிக்க வல்றீன்ண்‌ சபெரக்ணைட்‌ 
பற்பசையை உயயோகிவுங்கள்‌. மாக்‌ 
” னிண்னா உங்கள்‌ எறுூகளைப்‌் யாதுகாத்‌ 
இ, சுவாசத்தை இகரியதாக்ல்‌ பாற்க 
ஊப்பசாபன வென்‌ று வெண்ணமையள 
க்சூம்‌, இவையாவும்‌ எகுகானத்தின்‌ 
சேய்வதை தீங்கள்‌ அறினிர்கள்‌. 
மாக்னின் ன்‌ பெராக்ணையட்‌ பத்‌ 
பஸா பிரத்தியேகமான ஆராய்ச்சி 
நுழதையிளன்‌ தயாசிக்கப்பட்ட து. 
அதன்‌ அத்தத்நிற்கு உத்தரவா 
திம்‌... அதணாள்‌தான்‌ உலகெங்கு 
நூன்மா கோடிக்கணக்காண மக்‌ 
கள்‌ இனமும்‌ தங்கள்‌ பற்களை 
சுத்தம்‌ செய்ய இருவேளை மல்‌ 
வீன்ணனை உபயோகித்து ரு 
கிருர்கள்‌. 
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ரர ணன்‌ ராக 





பென்ப. வண்‌ _ 
ணிவ்ர்யரிர எிகார ய யரர க்ஸ்‌! ெ.என்‌.மாரிசண்‌, ன ண்ண ட்‌ சொன்ண்ட்இத்தியார்‌ 
அிமிடெட்‌, மஹாலக்ஷ்மி கோளிறூக்கு எஇிரின்‌, வார்டன்‌ ரொட்‌, யம்பாவ்‌ அரி, 


ய்ப்ர்ர்ககெட்டியிருச் த அதுப்புடன்‌ இரும்பிய 
கான்‌ காமான்‌ பையைக்‌, கீழு வைத்து விட்டுச்‌ 
சோர்ச்‌து உட்கார்ந்தேன்‌. பாபரப்புடன்‌ ஐடி 
வரகு கமலா அன்னறய இனப்‌ பத்திரிகையை என்‌ 
னிடம்‌ சககொடுத்தவாபிற ! இடுதா பாரித்தீர்களா! 
எதோ விமான விபத்து சமீபத்தில்‌ எற்பட்ட 
நாமே! அதில்‌, ஈம்‌ யசோதரா கூட இறர்து 
போய்‌ விட்டாளாம்‌! படம்கூட போட்டி வரி 
இருக்கிறது. எனா விட்டுப்‌ போகுநுன்‌ என்னை 
வாழ்விக்க வக்தவளை' இரு தரம்கூடப்‌ பார்க்கக்‌ 
மகாடுத்து வைக்கவில்லை" என்றாள்‌, .' 

என்‌ பதிலை எதிர்பாராத துபோல்‌ சமலா பமல 
சொல்லிக்‌ கொண்டே போ அவள்‌ வழக்கம்‌ 
அப்படி, ஆனால்‌ அவை ஜன்றும்‌ காதில்‌ ' ஏறவே 
யில்லை. என்‌ கண்கள்‌ யசோதராவின்‌ அழகிய 
போட்டோவின்‌ மீரே லயித்திருந்தன ! 


கமலாவிடம்‌ பத்கிரிகையைக்‌ கொடுத்து விட்டு 
கன்‌ சிக்தஃஎயில்‌ ஆழ்க்3ேண்‌. ॥ வாழ்விக்க வந்த 
வள்‌ 1" என என்‌ வாய்‌ மெல்ல முணுமுணுத்தது. 


8 ரிகினைந்து வருடங்கள்‌ மூன்பு கான்‌ கலாசாலை 
யில்‌ வாரித்துக்‌ கொண்டிருந்பிகன்‌. அப்போது 
என்‌ பிற்கால வாழ்வை யொட்டிப்‌ பல கனவுக்‌ 
கோட்டைகள்‌ கட்டியிருக்புகன்‌. என்னுடன்‌ 
கல்வி பயிலும்‌ மாணவிகளைப்‌ பார்க்கும்போது 
எனக்கும்‌ அவ்வாரே படித்த நாகரிகமான மும்‌ 
பொக்குக்‌ சகொள்கையடைய மிபண்டகளை மனைவி 
யாகப்‌ பெறவேண்டுமிெமன்று கற்பனை பண்ட 
சொள்வேன்‌. அக கிணை தது இன்பு௮ுவேன்‌ 

படிப்பு மூடிர் து அதே கல்லூரியில்‌ 
யனா வேலைக்கமர்க்பேேன்‌. உடனே என்‌ சி 


யின்‌ விருப்பத்நும்கிணங்க விவாகள்று க்குக்‌ ஹ்க்வ 


சாவேன்‌, இதில்தான்‌ என்‌ கனவு சிதறியது. 

என்‌ பிதாவின்‌ வேண்டுகோள்படி நான்‌ என்‌ 

இன்றுவிட்ட எனழ்‌ விதவை அத்தையின்‌ இரு 
புதல்விகளில்‌ காத்தவனான கமலாவுக்கு மாலையிட 
சேர்க ௪.து திர்தையைத்‌ ெய்வமாக மகித்துப்‌ 
ப்பாதறிறும்‌ நான்‌ எப்படி அவரது இகணைக்கு 
விரோதமாக நடக்கத்‌ துணிபவேன்‌ 

என்‌ கற்பனை மாணவிக்கும்‌ சமகசயிம்கும்‌ மலைக்‌ 
சம்‌ மடுவுக்கும்‌ உள்ள தய்றுமை தாணிருக்‌ 
படிப்போ நூதல்‌ பாரம்‌ வணரதான்‌ படித்தஇருகி 
தான்‌ சுயலா, நவ நாகரிகமாக உடை கஉடுத்தபவோ 
காது பேர்‌ வந்தால்‌ கல கலவெனமப்‌ பேர்‌ கப 
சரிக்கவோ கமலாவுக்குத்‌ தெரியாது, இப்படிப்‌ 
பட்ட மனைவியிடம்‌ கான்‌ கல்வி சம்பந்தமாக 
என்ன விவாதிக்க மூடியும்‌ 1 


கமலாவை மாணந்து கொண்டதும்‌ என்‌ மனம்‌ 
அல்னமடைந்து கொண்டே யிருர்தது, என்‌ கற்‌ 
பனை மனைவியை எண்ஸ்‌ எண்ணி ஏங்கித்‌ தவித்‌ 
அதி துடித்துக்‌ கொண்டே யிருர்சுது.. 

க்ய்லா கண்ணப்‌ பறிக்கும்‌ அழி அல்ல, 
ஆனல்‌ சிவப்பாக, அடக்க ஒடுக்கமாக யிருக்காள்‌. 
ஒன்‌ துமறியாப்‌ பேபேதையவன்‌ ! அரக்கு அபலைக்குத்‌ 
தான்‌ என்மீது என்ன ஆசை தெெரியுமா 1! 

களங்கம்ற்று அன்பை என்னிடம்‌ வாரிச்‌ சொரிர்‌ 
தான்‌ மலா. என்‌ மனைவியை தான்‌ சகேோிக்கவில்லை 





என்று கூறு முடியாது. நான்‌ அவளிடம்‌ 
சிவ்றும்‌ அன்பை மட்டுமா வேண்டினேன்‌ 7 
கஅபாவை நாகரிக மங்கையாகச்‌ ர ட கான்‌ 
அரும்பார பட்டேன்‌. என்து முயற்சிகள்‌ விமதுக்‌ 
கிலரத்த ரீராயின. செொமத்திபல வளர்ந்த பெண்‌ 
ஹு .நாகரீகம்‌ எனிதில்‌ பிடிபடவில்லை! 
ஒரு வேளை காண்‌ அவக அதட்டிக்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌ அவன்‌ ஒருக்நி யிருக்கக்‌ கூடும்‌. 
ஆணால்‌ அவள்‌ ண ரத்‌ கிலவிய சாசத்தரும்‌ 
சன்ளங்‌ கபடற்ற தன்மையும்‌ என்னை அவனிடம்‌ 
கடுமையாக குடர்து கொள்ளாது தடுத்தன, அப்‌ 
பேதைப்‌ பிெபண்டணை, அன்புருவத்தை என்னால்‌ 
கடிந்து கொள்ளவும்‌ முடியவில்லை, 
து ச ஆண்டுகள்‌ ஒழடுன. என்‌ குழர்தையின்‌ 
ப்பு இருண்டதாக கினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கு 
ன ன்‌ வாழ்வில்‌ சிறிது தணியை வீசியது. சுரிலா 
வின்‌ மழகீயவில்‌ எனது மனக்‌ 4 ஐயை கான்‌ 
சுற்று மறர்ேன்‌. ம்‌ என்ன தான்‌ என்‌ 
க்கத்‌ தேற்றிக்‌ கொண்ட போதும்‌ என்‌ கற்பனை 
மனைவியை மட்டும்‌ என்னால்‌ ஈிறிதும்‌ மறுக்கவே 
யில்லை. என்‌ வாழ்வில்‌ நிம்மதியும்‌ இல்ல, 
” இச்சமயத்தில்தான்‌ எதிர்பாராதொரு மாறுதல்‌ 
என்‌ வாழ்க்கையில்‌ உண்டா என்னை மேலும்‌ 
சலனமடையச்‌ செய்துவிட்டது! 
அவ்வருடம்‌ என்‌ கல்லுரியில்‌ யசோதரா என்று 
வட நஇர்தியப்‌ பெண்‌ வந்து பிரிந்தான்‌. 
சல்வரும்‌ செல்வாக்கும்‌ சொண்ட ஒர்‌ உயர்தர 
உத்தியோகஸ்தரின்‌ ஏக புசல்வி! அதிரப்‌ சுந்தரி! 
தவரகாகரிகத்தின்‌ சிகரம்‌! சங்கீத பமக! நடன 
ரசணி ! அறிவக்‌ கனஞ்சியம்‌ ! இனவைதான்‌ யசோ 
நரி! அவ்வளவுதான்‌.  மூலபாம்‌ கண்ட பல 
வண்முகள்‌ அதன்‌ தேகப்‌ பருக ஆவலாயின ] 
பமல வளரித்துவானேன்‌ 1? என்‌ கற்பனை 
மனைவியின்‌ பிரத்தியட்ச உருவமான யசோதரா 
விடம்‌ கான்‌ எனது உள்ளத்தைப்‌ பறி கொடுத்து 
விட்டேன்‌! கான்‌ பைத்தியமாம்‌ விட்டேன்‌. 
விந்தை! விதியின்‌ செயலை என்ன பவெவென்பது/ 
என்னிடமே மாணவியாக பிருந்த யசோதரா, 
அவளது முக தரிசன தி௫ற்காகப்‌ பல இளைஞர்கள்‌ 
தவமிருக்க என்னையே விரும்பியது அநிரயமில்கில 7 


'ஆம்‌/ வகுப்பில்‌ நான்‌ அவளைக்‌ பேகேன்வி பேகட்ம்‌ 


விட்டால்‌ போபோதும்‌ ! யசோதராவின்‌ மனிவகனம்‌ 
சவப்பதைப்‌ பார்க்க வேண்டுமே. 

எனினும்‌ யங௫சோதராபவோ கானே வகுப்பு 
அனறயைத்‌ தவிர வேறு எங்கேயும்‌ எப்பொழு 
அம்‌ ஒரு முறைகூடத்‌ தனித்துப்‌ பேபோக்கொண் 
டறியோம்‌.! அதற்கு மூயற்கிக்கவு மில்லை. 

இயற்கையிலேயே நல்ல மணம்‌ படைத்த 
யீசோதராவைப்‌ பன்றி யாவரும்‌ அறிய சேர்ந்தது. 
என்‌ மனைவியின்‌ காடுதும்‌ தான மோட்டாம்‌ 
ஓட்டிக்‌ கொண்டு கல்லூரிக்கு வரும்‌ வெளவன 
அழல்‌ யசோதராவின்‌ புகமுணாகள்‌ விழலாயின, 

பேத கமலா 1" வசோதரமாவைப்‌ பற்றி என்‌ 
னிடம்‌ விசாரிப்பான்‌, அஆணுல்‌ அவளுக்கு நான்‌ 
சரியாக விடையளியாது மழுப்பி விடுபவன்‌. 
கூற்றதமுள்ள  கெளஞ்சல்லவா ! யசோதராவிடம்‌ 
நான்‌ கொண்டுள்ள காதல்‌ எங்கேனும்‌ வெளிப்‌ 
பட்டு விடுமா என்ற பயந்தான்‌ காரணம்‌, 


ப்பி 


னி 
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பு.க்கட்‌ பரிசோதக!:  -ணாச்‌, நாடகம்‌ 
ஆரம்பம்‌ ஆடனிட்டது. நீங்கள்‌ 
தாமதமாக வந்கிருக்கிறிர்கள்‌ ! 

தாமதமாக வந்தவா: பாதுவம்‌ இன்க்‌. 
கரண்‌ ஒருவருக்கும்‌ சிரமம்‌ கொடுக்‌ 
காமன்‌ மொதுவாக கன்வே. போய்‌ 
உட்கார்த்து விடுகிறேன்‌, 

பரிசோதகா:-- அது சரிதான்‌, எரர்‌ 7 
தான்‌ சகங்களுக்காகக்‌ கதவைக்‌ இருந்‌ 
கான்‌ உன்பேனோ யிருப்பவர்கள்‌ வெணியே 
யோய்‌ விடுவார்கமே ? 


கர்சர்ளிரரறராாளாாயாாா ரா ரர பாப! ஈா பர்பி ர்‌!” சிரிய பயயாரர்‌ 
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உ ராவா 


ராயா பா மாபா பபா பாபு பாபா ப பாார்யர்ப 


விட்டில்‌ கம்லா என்னீடம்‌ காட்டிய அன்பும்‌ 
எனக்குள்‌. செய்யும்‌ சொண்டும்‌ என்‌ மனச்‌ 
சாட்சியை வசப்படுத்தி விட்டது. என்‌ தவறை 
எடுத்துக்‌ காட்டி என்னக்‌ கத்திச்‌ சித்திரவதை 
செய்தது. அவளைக்‌ காணும்ப்போது என்‌ துரோகர்‌ 
செயலவை எண்ணி எண்மை கள்ளுக்குன்‌ குருறூ 
பேவன்‌. தூங்கப்‌ பிபாகுமுன்‌ யசோதராயை மறக்‌ து 
விழ்வது எனக்‌ கங்கணம்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு 
விடுவேன்‌. அணல்‌ மறுநாள்‌ கலாசாலையில்‌ யசோ 
தராவைப்‌ பார்த்துவிட்டால்‌ போதும்‌! எனது 
உறுதி தளர்ந்து போய்விடும்‌, இவ்வாறு இவ்‌ 
வொரு நாளும்‌ மன அமைதியின்றி வாழ்க்கைப்‌ 
படகைக்‌ கஷ்டத்துடன்‌ செலுத்தி வச்சேன்‌ 


றிரு நூறை பஞ்ச கிவாரண நிதி ஒன்று இரட்‌ 
மும்‌ பொருட்ம்‌ எங்கள்‌ கலாசாலையில்‌ ஓர்‌ ௩டன 
கச்சேரி தயாரிக்கப்பட்டழு. பண வருல்களைக்‌ 
கவனிக்க கான்‌ நியமிக்கப்‌ பட்டிருர்பேதேன்‌. மாண 
விகள்‌ சார்பில்‌ யசோதரா இஇஇில்‌ சம்பர்தப்பட்‌ 
டிருப்பது எனக்கு பலிழ்வுட்டியது, யசோதரா 
வுடன்‌ உரையாட ஒர சந்தர்ப்பம்‌ எடைத்த 
தல்லவா! என்னாதான்‌. இருந்தாலும்‌ சானும்‌ 
மணிதன்‌ தாபன! சுயகலக்கிம்‌ க சஅடினமயான 
வன்‌ பெதெரிர்தே பாபம்‌ கிணற்றில்‌ விழுவதில்‌ 
ர்க்யா ஒன்றும்‌ இல்லீ லர பஸ்னு 

பணம்‌ ஒப்படைக்க வேண்ட ய ணம்‌ மா௱தப 
நான்‌ உசசோதரானவக்‌ கலாசாலையில்‌ எர்த்‌ தன்‌. 
வகுப்புக்குப்‌ போய்க்‌ கொண்டுருந்த நான்‌ அவ 
ளூக்காக நின்றடுறன்‌. ஆணல்‌ என்னைப்‌ பார்த்தும்‌ 
பார்க்காதது போல்‌ யககோதார பேர போபோய்விட்‌ 
டான்‌ ! எனக்கு ஒருகணம்‌ ஒன்றும்‌ புரியவில்லை. 


0 


என்னுடன்‌ பேசுவதற்குர்‌ சந்தர்ப்பம்‌ கிடைத்‌ 
தும்‌ அதனைப்‌ பமன்படுத்தாமல்‌ அவள்‌ நவ 
விட்டது என்னை வியப்பூட்டியது. அதற்கு 
மேலை பயோரிக்க அவகாச மில்லாசகால்‌ நான்‌ 
வகுப்புக்கச சென்று விட்டேடன்‌. ்‌ 

மாக தான்‌ வீடு சென்றதும்‌ கபலா என்னிடம்‌ 
இரு காகிகப்‌ பையைக்‌ செகொழடுக்குவிட்டு ! இன்று 
யோகா இங்கே வர்கிருந்தான்‌, எதோ பணம்‌ 
கொடுத்து உங்களிடம்‌ கொடுக்கச்‌ சொன்னாள்‌. 
அவன்‌ என்ன நல்லமாழிரி செரியுமா 1! துளிக்கூட 
பணக்காளி என்று கர்வம்‌, படித்தவன்‌ என்ற 
பெருமை இல்லாமல்‌ இனிமையாகப்‌ பேசுகிறாள்‌. 
சம்‌ வீடு வந்தாளே என்று காப்பி கொழித்து 
உபசரிற்கேன்‌, செொஞ்ச பேரம்‌ பேசிக்‌ கொண் 
டிருந்தோம்‌, பபோகறுன்‌ சம்மா! நீ நன்றாகப்‌ 
பேசுகிறாய்‌ ! உனக்குத்‌ தெரிந்த தமிழ்‌ போதும்‌ / 
பேக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌. இனம்‌ துரு நூணறு 
விட்டுக்கு வாயேன்‌ என்பேன்‌. பாவம்‌ / அவளுக்கு 
அழுகையே வர்றது விட்டது! எண்ணையும்‌ நம்‌ 
குழந்தை சுிலாவையும்‌ மாறிமாறிப்‌ பார்த்தாள்‌. 
* படிப்பக்கே கேம்‌ போதவில்லை. இல்லா 
விட்டாள்‌ தினம்‌ வருவேன்‌ " என்று சொல்லிப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. மிகவும்‌ ஈல்ல பெண்‌ !' என்றாள்‌. 

கும்லாவின்‌ பேச்ஸாக்‌ பகட்டு என்‌ இதயம்‌ 
விம்மிய) து, யமீசோதராவின்‌ சண்ணிரின்‌ உண்மைக்‌ 
காரணத்தைப்‌ பேத கமலா எப்படி அறிவாள்‌! 
அம்மா இனம்‌ ஒரு முறை விட்டுக்கு வாயேன்‌ " 
என்று கமலாவின்‌ கள்ளங்‌ கயபடற்ற அழைப்பும்‌ 
மபசரிப்பும்‌ அல்லவா வஉஙிசாதராவின்‌ பஇதயதி 
சதைத்‌ கொட்டு விட்டன்‌.! அவன்‌ பெபெண்ணறைனை 
தால்‌ கண்ணிரை அடக்க மறடுயவில்லை. கமலா 
வின்‌ கபடமற்ற பேச்சு என்னை நிலை தடுமாற 
வைத்தாலும்‌ மிகச்‌ எரமப்பட்டு நான்‌ கண்ணீர்‌ 
விடாமல்‌ அடக்கிக்‌ கொண்டுடன்‌. 

அன்ைையிலிருக்‌ து யசோதராவின்‌ நடத்தையில்‌ 
விசசஷ மாறுபாடு உண்டாயிற்று. சகுபடமள்ற, 
குழர்தையுள்ளம்‌ படைத்து என்‌ மனைவியின்‌ 
களங்கமற்ற அன்பு நிறைந்த அழைப்பு அவளை 
ஒருங்கே மாற்றி விட்டன! 

யகசோதராவே தன்னை யடக்கிக்‌ செொகொண்ட 
போது எனக்கு என்ன மீறக்‌ துணிவு எங்கே ! 
அன்னு புதில்‌ அவளை ஏறிட்டுப்‌ பார்க்கவும்‌ நடுங்க 
லானேன்‌ 1 வகுப்பில்‌ அவைக்‌ கன்னிகள்‌ பிட்‌ 
பதையும்‌ விட்டு விட்பீடணன்‌, அன்று முல்‌ 
ம௫சோதரா எனக்குக்‌ தேவி பராசக்இியின்‌ அவ 
தாரம்‌ போல்‌ தோன்றலானுள்‌. 

மாதங்கள்‌ ஓடின, யசோதரா பரீட்ளாசயும்‌ 
எழு விட்டாள்‌. சகாலேளைவிட்டு, ஊனரவிட்டுப்‌ 
போகுமுன்‌ எல்லா அிரியரிடநும்‌ அவன்‌ விடை 
பபெறிறுக்‌ கொண்டான்‌. கானும்‌ அச்சமயம்‌ அங்‌ 
கரும்ேேன்‌. காரில்‌ எறிக்‌ கொண்டதும்‌ என்னீட 
மும்‌ விடை பெற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ கோக்கற் துடன்‌ 
என்னை அருகில்‌ அமைத்தான்‌. 

உசசோதராவிடம்‌ எற்பட்ட மாறுதலுக்மப்‌ பின்‌ 
அன்னு கான்‌ நுதல்‌ றருூதலாக நான்‌ அவளைத்‌ தலை 
கிமிரீந்து கேருக்கு ர கோக்றொனன்‌, 

தலை குனிந்தவாறே யசோதரா ப கான்‌ பபோய்‌ 
வருகிறேன்‌. தங்கள்‌. மனைவியிடம்‌ என்து வணகி 
கக்தைத்‌ ெதரியியுங்கள்‌. கேன்டத்தள்கரிய டிபாக்‌ 
கெொத்தைத்‌ நாங்கள்‌ பிபற்றிகுக் கிறீர்கள்‌. எனது 
அன்பின்‌ சின்னமாக என்றீன்‌ 1வாழ்னிர்க வர்க" 
மடங்கள்‌ உத்தம்‌ மனைவிக்கு இந்தக்‌ எ்நு பாணசி 
அளிக்க றன்‌, ஏற்றும்‌ சொன்ன வேண்டும்‌"! 
என மெல்லிய ரகுரனில்‌ கூறிவிட்டு என்னிடம்‌ 
ஒரு பெட்டினயக்‌ கொழித்தாள்‌, வாயடைத்துப்‌ 


போய சிண்ற நான்‌ அனத மறுக்க மனமில்லாமல்‌ 
பெட்டிளய நுங்கும்‌ கரங்களோடு பெ! தினக்‌ 
சொகொண்டுடன்‌. என்சிறச்‌ சகும்ாால ர்த்து மெகொண்டு 
பமா எதும்‌ கட ரும்‌ மூன்‌ கார்‌ ககர்திதவிட்டது. 
யசோ தாராவின்‌. அழை கண்ணில்‌ கண்ணீர்‌ 
கரந்து நின்றணதக்‌ காண நான்‌ தவறுவில்கடி, 
யசீசாதரா பலருக்குப்‌ பரிசு கொடுப்பதும்‌, ஈன்‌ 
சகொடையளிப்ப தம்‌ சர்வ சாதாரணமானதால்‌ 
கமலா சுமார்‌ லந்து  பவுனுக்குக்‌ குறையாத அந்த 
சாக்பேசைக்‌ கண்மு சிறிதும்‌ இகைக்கவில்லை. 
பமலும்‌ அர்த நே ச்்ல்ஸ்‌ ௮ வளாக்கு அச்சமயம்‌ 
அவியும்‌ 1 தனவையாகளிருக்‌ ௮. 


என்‌ த்து ணி சிதாவின்‌ கல்யாணம்‌ நிச்சய 
மாமி யிருக்க, ஆனால்‌ நான்கு பவுனில்‌ ஓரு 
னி; ப்பனிக்காக அது நின்றுமாழும்‌ போலிருக்க து, 


இசி சங்களிக்கு என்று ஏழ அத்னத என்னையே 
கம்பிக்‌. கெ ரண்டி ௫.௬ 1.2 அனால்‌. நண்டு 
பவுனுக்கு நான்‌ எங்கே போவேன்‌ ! யசோதரா 
வின்‌ பரிசு அச சங்கடத்தைக்‌ தரித்து விட்டது! 
பெகுக்பிலஸ ௫௪ க்‌ கண்ணு, ற்கு காலா ஆனந்த மிகுதி 
யால்‌, * யசோதரா முபண்ணல்ல ! தெய்வம்தான்‌ , ்‌ 
கம்மை, முக்கியமாக ரிகானவ * யாழ்விக்க வந்து 
வன்‌ ''' என்று வாய்விட்டுக்‌ ௯ றினுள்‌, 

சீதாவின்‌ இருமணமும்‌ எவ்விதமான நதடையு 
மின்றி வெருர்்றப்பாக நடக்நேேறிய து / 

யசோதரா அன்று போனவள்‌ மான்‌, அதன்பின்‌ 
அவன்‌ ம்சன்னைக்கு உாபவேில்கம, கமலா மட்டும்‌ 
அவனை ஒருநுறை பார்த்துத்‌ தன்‌ அன்பைக்‌ 
காட்டத்‌ அ்டிதிதுக்‌ கொண்‌, ர ருந்தான்‌, 

சென்னையை விட்டப்‌ பறப்படிம்‌ தினம்‌ அவள்‌ 
காரில்‌ உட்காரீந்துகொண்டு கூறிய வார்த்தைகள்‌ 
என்‌ காதே தலித்தும்‌ கொண்டே யிருர் தன, 
அமைநியல்து தவித்துக்‌ கொண்டிருந்த எனது 


ந்‌ 





மனமும்‌ அன்டுற மெதெணிவடைர்தது. எண்ண 
அலைகள்‌ கொந்தளித்துக்‌ மிகொண்டிருந்த இதயக்‌ 
கடலில்‌ சஎனைம்‌ நீங்கில்‌ சாந்தி நிலவியது. 


என்‌ கற்பனை மனைவிமக்கி மடிந்தான்‌. அவனது 
ஸ்தாானத்குல்‌ எண்‌ அன்பு மாவி, எண்‌ தர்ம 


பத்கீணி கமலா ஆட்சி புமியலாணுள்‌ 2! 


இதெல்லாம்‌ ஜு்து வருடங்களுக்கு முன்பு 
ஈடர்தவை. சென்னையை விட்டுச்சொன்று வர தரா 
ரிமைக்குப்‌ பயணம, (ணாள என்று ேள்வியம்‌ /2தன்‌. 
ரமையிலிருக்து இரும்பிக்‌ கல்லத்தா வர்தாளாம்‌, 
அங்கிருந்து மீடல்லி பொல்லும் போதுதான்‌ அகால 
மரண மடைர்தான்‌ !? பாவம்‌! உத்தமி! 

'* என்ன்‌ உம்சாதரா போய்வீட்டாளே பென்று 


வருத்தப்பமி கிரிர்களா ! மசோதரா மறுபிறப்பு 
எழுத்தி ருக்‌ நன்‌ "" என்றுன்‌ குயிலை, 
கமலாவின்‌ குரல்‌ கட்டு கான்‌ எந்தா மடவலி 


லிருந்து விடுதலை வடைங்பேதன்‌, அவன்‌ கையில்‌ 
தரு கடிதம்‌ இருக்கது. ளாமத்துணிசிதா பிரசவித்‌ 
இருந்தாள்‌. பெபண்‌ குழந்தை பிறக்திரு $தது. 
சிதா குழுக்தைக்கும்‌ தன்கை. ! வாழ்விக்க வந்த" 
யசோதராவின்‌ பெயரையே வைக்கத்‌ தீர்மானித்‌ 
இருக்கிறாள்‌. பவேறு எக்தப்‌ பபெயனா வைப்பது ர 

“நியாயம்தானே .! * வாழ்விக்க வந்தவ னின்‌ 
மிபவனணரத்தானே வைக்கணும்‌ !”” 

| தமாம்‌ கமலா "" என்பூரன்‌ அமைதியுடன்‌. 

வசசோதுரா, கமலா தன்ட வாழ்விக்க வந்தவள்‌" 
என்று கூறினள்‌, கமலாவோ யசோதராவை 
“வாழ்விக்க வந்தவள்‌ ' என்றான்‌. என்னை வாழ்‌ 
விக்க வர்தவன்‌ யார்‌! கமலாவா அல்லது யசோதகு 
சரவா ! அல்லது கமலா யசோதரா இருவருமே 
சேரர்‌ து தாணு!" என்று பயோரித்துக்‌ கொண்டே 
கான்‌ அங்கிருரீ து எழுக்இருக்ேன்‌ / 


அதைப்‌ பை [உட அனை அனகை கை ணையை பட டட வன டட வ ன னன்ன 
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பூகசத்னது சன்கு பராமரித்து 
மாணியம்‌ தனது ப்சனக்தரியந்னைத 
பன்மடங்கு அதிகரிக்கச்‌ செய்ய 
மூடியும்‌. டாம்ரிகா பரிமள காஸ்‌ 
டர்‌ மீகச தைலத்தைத்‌ தவ்றுமல்‌ 
தலயில்‌ தடவி தேய்ப்பதுடன்‌, 
வாரத்திற்ககொருநுறறை டாம்பீகோ 
நாம்பூவால்‌ கோத்த அவசில்‌ 
கழ்ழவியும்‌ வர்தால்‌ சங்கஷக்கும்‌ 
அது சலப சாதிதியர்தான்‌. 
டாம்மகோ பரியன 
காஸ்டர்‌ கேச தைலம்‌ 


மற்றும்‌ ஷாம்பூ 


தீ டாடா ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 





இரவு சேகரம்‌. மணல்‌ மேட்டில்‌, பனை 
மரங்களுக்கு சளடாக உன்ன குடிசைக்குள்‌, 
சிறிய மண்ணெண்ணெய்‌ விளக்கின்‌ ஹனி 
தவிர வேறு வெளிச்சமே இல்லை. ௪ 
மீன்‌ பிடிக்கும்‌ வல்லயும்‌ கூடையும்‌ இரண்‌ 
டொன்று தொங்கின. சுவர்‌ மாசு கூட்‌ 
டுக்குள்‌ கெருங்கிக்‌ கடக்கும்‌ குஞ்சுகளைப்‌ 
போல ஐந்துகுழக்தைகள்‌ ஒண்டுக்‌ கடர தன. 
அவைகள்‌ அருகிலே தாய்‌ படுத்திருக்கிறாள. 
வீட்டுக்கு வெளியே, கன்னங்‌ கரிய கடல்‌ 
வெண்ணிய நுனரகளைப்‌ புகையவிட்டு அலை 
மோதுகிறது, சடலுக்கு மீன்‌ பிடிக்கப்‌ 
போனவன்‌ இன்னும்‌ வரவில்லை. 

வலலைஞான்‌, சிறு பின்னா நமாகதலே கடலோமு 
போராடி அன்றாட இவணத்துக்கு மீன்‌ 
கொண்டு வருகிறவன்‌. மழ்யோ, பணியோ 
புயலோ, கான்‌ தவருது £ழ்த்‌ என்ன்‌ படவ 
கட்டுமரம்‌ புறப்படும்‌. தனிமையில்‌ கடவிலே 
யுத்தம்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்பொழுது 
அவன்‌ மனைவி பொன்ணி, மீன்‌ விற்றும்‌, வீட்‌ 
டுக்‌ காரியங்களைப்‌ பார்த்‌ தும்‌, வகையைச்‌ செப்ப 
ணிட்மும்‌ காரியம்‌ செய்து பநுடிச்கசி சரியாக 
இருக்கும்‌... குழக்னதைகள்‌ ஐர்தும்‌ தாங்கியதும்‌ 
தொலைவில்‌ தெரியும்‌ முருகன்‌ கோவில்‌ 
வெளிச்சத்துடன்‌ பிரகாிப்பதை வக்து 
பார்த்து *நூருகா / இருட்டிலும்‌ கடலிலும்‌ 
அகப்படாது என்‌ புருஷனைக்‌ காப்பாற்று” 
என்று வணங்கி விட்டு அவன்‌ வரும்வளர 
விழித்துக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. 

நஇருள்‌ தோயர்க கடலில்‌ வைர வையூர்யம்‌ 
போன்ற அலைகள்‌ பாம்புகளாகச்‌ றிக்‌ கட்டு 
மாத்தைப்‌ பரிட்சை பார்க்கும்‌ அர்த வேளை 
யில்‌, அலைமோதி கஷ்டப்படும்‌ வேளையில்‌, 
மீன்‌ பிடிக்கும்‌ சமயம்‌, பொன்னியை எண்‌ 
ணிக்‌ கொண்டே இருப்பான்‌ வலைரான்‌ 
பொன்னீோ, சின்னஞ்‌ சிறு குடிசைக்குள்‌ 
னிருந்து கண்ணீர்‌ வடிதீத வண்ணம்‌ அவண்‌ 
கினைவாக்கசி சாம்பி இருப்பாள்‌ / 

இவ்வளவு கஷ்டம்‌ இருக தும்‌ வயிறு நினறய 
உணவு--கங்ரிதான்‌ -- இடைக்கும்‌. அக்தப்‌ 
பிராக்தியத்நில்‌ அவள்‌ வீடு சனி, மாற்றும்‌ 
கடலுக்குள்‌ பிழைக்கப்‌ போகிறவர்கள்‌ ஒரு 
மைலுக்கு அப்பாலே இருந்கனர்‌,  ** என்‌ 
குழந்தைகள்‌ பெரியவர்கள்‌ ஆ அப்பனோமு 
ஒத்தாசை செய்யும்‌ காலம்‌ வரும்போதுதான்‌ 
வயிரு உண்ண நூடியும்‌'' என்ற இன்ப 
கினைப்பியலேயே சறழ்கி இருப்பான்‌ பொன்னணி. 

க 

(1/7 வனி கை விளக்கை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு மணல்‌ மேட்டை விட்டு இறங்கிக்‌ 
கடலின்‌ கோவம்‌ அடங்கி விட்டசா, வெண்‌ 
மையாகப்‌ பாய்‌ மரம்‌ தெரிகிறதா எனப்‌ 
பார்க்க இறங்கிறுன்‌. பிசு பிசுவவென மாமை 
வேறு பிடித்துச்‌ கொண்டு சர மண்‌ 
காலில்‌ ஓட்டி, நக கசுத்தது. பாதி தாரம்‌ 
வந்துவிட்டவன்‌ மழையின்‌ வேகத்திற்குப்‌ 
பயக்து கரிய பணைமரங்கள்‌ அடியில்‌ ஒண்டி 





என்‌. சுப்ரமணியம்‌ 


நிற்கு ஐடி. வந்த சமயம்‌, குடிசை ஒன்று 
தெரியவே அங்கு ஐடினாள்‌. விட்டுக்குள்‌ 
விளக்கின்‌ ஒனியோ  மணிதர்களின்‌ ஆர 
வாரமோ இல்லை. வீட்டுக்‌ கதவு காற்றில்‌ 
ஆடிக்கொண்டு நின்றது. கையான்‌ பிடித்‌ 
திருந்த கிலையில்‌ னக வைத்தான பொன்னி. 

எ அடடே! நேற்று இராம்‌ என்று அவா 
சோன்னாரே, பாவம்‌ எப்படி இருக்கிறது ர்‌ 
அவளைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கலாம்‌. என்து 
தினைப்பில்‌ அக்‌ கதவைதி தட்டினாள்‌. திட்டி 
விட்டுப்‌ பதிலை [5] இர்பாரத்தாள. யாரும்‌ பேச 
வில்லை. கடலிலிருந்து அடித்த இல்‌ லென்று 
குளிர்‌ காற்று உடலை வாட்டியது. 

“பாவம்‌, வீட்டுக்குள்‌ ராமாயி ஐ ரமாக 
இருக்கிறவளுக்கு மிகவும்‌ கஷ்டம்‌. விதவை. 
இரண்டு குழந்தையும்‌ அவளும்‌ எப்படிக்‌ 
காலக்‌ தள்ளுகிருர்களோ ?'' என்று கினைப 
பிலே ஓங்கிக்‌ கதவை இடித்தான்‌. சாதாரண 
மாகத்‌ தொடுக்க வைக்கப்‌ பெற்ற காதாங்கி 
தானாகக்‌ கழன்று கொடுத்தது. ர சக 

॥ அம்மம்மா, என்ன தாக்கம்‌ இவளுக்கு 7 
என்று கினைத்துக்‌ கை விளக்கைத்‌ தோளுக்கு 
நரக உயர்த்திப்‌ பிடித்துப்‌ பாரத்தாள, 
தட்டைக்‌ குடினச வழியாக இரண்டொரு 
இடங்களைத்‌ தவிர எங்கும்‌ தண்ணீர்‌ சட்‌ 
டிக்‌ கொண்டிருந்கன, சுவர்‌ இரமாக ராமாயி 
சீட்டி கிமிர்க்து பெந்தாள்‌. கைகள்‌ தரையில்‌ 
இடக்கு. அவன்‌ இறந்து போ ய்விட்டான்‌ ரீ 
ஒரு காலத்தில்‌ வலுவும்‌ வனப்புமாக இருந்த 
கள்‌ சோர்ந்து மெலிந்து விரைத்துக்‌ கடக்‌ 
தன. அவளுக்குசி சற்று எட்டின தாரத்தில 
இரு குழந்தைகள்‌, ஆணும்‌ பெண்ணுமாக 
தூக்கத்தில்‌ சிரித்துக்‌ கொள்ளும்‌ மாகத்‌ தோடு 
அயர்ந்து தூங்குகிறார்கள்‌. தனக்குப போர்த்‌ 
இக்‌ பெிசொள்ள : வேண்டிய தே இரு பண்ழய 
துணியைத்‌ தன்‌ இரண்டு குழந்தைகளுக்கும்‌ 
ஈன்றாகப்‌ போர்த்தி விட்டு ராமாயி அதக்‌ 
கடுங்‌ குளிரிலே விணரத்து விடடான. 

தாங்கள்‌ அநாதை என்பதை அக்‌ குழந்தை 
கன்‌ கண்டனவார வெளியே மான்ழ சக்க 
யாக அடிக்கிறது. கடல்‌ : அலையின்‌ பயங்க 
இரைச்சல்‌ காதைப்‌ பிய்க்கிற து. 

பொன்னி கெருங்கி, ராமாயியைக்‌ கவணித்‌ 
தாள்‌. மறமழைத்துளி கூரைவழியாக விறாக்குதில்‌ 
இரு துளிகள்‌ அவள்‌ முகத்தில்‌ பட்டுக்‌ கண்‌ 
பக்கம்‌ வடிந்தது, அழுவது போலிருந்தது. 


(7 


பொன்னியின்‌ உள்ளம்‌ புழமுவாகத்‌ துடித்தது. 


அவள்‌ இளம்‌ கெஞ்சம்‌ குரி றி று. 


॥ தடில்‌ புயலா தா எனத இயக்‌ கட்டான. 
18 மீச. ௪௮ ்‌ 


அடுத்து வர பவேண்டியதாகப 


3 நாம்‌ ரக்கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ அது அகட்டீர்ப்‌. திர 1] 


அங்கிருந்த. போயிற்று. ம்‌ 


எதா தண்ண பஜ) ன்‌ ந ராணறதி? பக சொண்டு ஸபிஸிமு அடகு 


விரு த ளர்‌ அணக 


ள்‌ னா 
பூ ரி 
1-3 
ட்ப 


ப 
சொல்லு, 0 


1! இ 
பர்றியிதுார்‌ காற்றி நாடடதிருளோடு போறிய சனை பிகாம்‌ ரீ தாங்காம பிிருங்காய்‌ 2” 
புனா காட்ட ட ற்‌ (௪. அர்த பாகாலு (2 மட (ரூ வக்கு விரய அபத்தக்‌ கொட 
ப்ரீ ்‌்‌ ர] 8. | க டம ॥ சச்‌ உண்ம நு பிழி க்‌ க பட ்‌ னா னி 3717 வு. ன்‌ ரரி] ட்டர்‌ த 23! ள்‌ மரி ்‌ 1 ௩ க டட 1 அ . ஙு புனா 
அவன இர ச செசண்றவுகுா 177: பதித உரன்‌ எற்று நட்ர்கிகயா ர றது, 
ள்‌ ப தாங்காமளா. விழிக்தக்‌. கொண்டிருக்‌ 
ர ஸு 1” 7] நஜ ட) ஸ்‌ மா உணள்பம்‌ டீ ண்‌ ர்‌ 
ர ரிரபரப்பாகத் த தா] ன்ள்காது ஏ எகாணப்ப . அக்கிரமம்‌ வம்ர்கள பிப ப்றி பட்விரிலும்‌ உ௩ ரிதன்‌ 
பக ௯ ரு இ தகி ர்ச்காண்‌ எ1.க்கு1. கடன்‌ கு ரரி ௮ ப்பு 
பரு அ பாவி] ப இற்ட்‌ புதை ந! இக்‌. வசி மு அ! ட்‌ ்‌ அங்தக ள்ங்கு ன “ட ்‌ 
ல்‌ [்‌ ற கண்பு ன்‌ ர அதிப ப்‌ மச கட்க கட்க 
வி அ அ வைட வி பப நப ப்பு முட பாக்தாத்‌ ்‌ ர ஆக ன்‌ ட்‌ ரஜ வ உ க்ஷ 
ட்‌ ்‌்‌ ம ஜன | வ்‌ ட்‌ ட்‌ ட்‌ பு நி! ந்‌ | பனா | அதி உ ॥ டட! ர | ்‌..] பி அ 
[ப ர்‌ ௮ பப்ப ஆ] ;ு நணம ] ரன * ஏ்னி அறு ன்‌ ன ்‌ ப ர்‌. ரு ன டட பாகி வர்கிலியிம ந்‌ ப்‌ 
வ | த்‌ ்‌ ட்‌ ட | ர ட்‌ பூ ஜு க நர. ஒன! பி்‌ 
வ்ர்ரு ரி டர்‌ ம்‌ ரா சால்வ்‌ 7 மான்‌ மீ டர்‌ தி வரல்‌ பக ஸ்‌ ழக. ன்‌ ப்‌ 
எ ்‌ க்யூ ச உ௲ாவங்ம்‌ பாகு து வரிப்‌ நிபாரவுண்குடா ரர்ஸி 
1 நரா இக. ்‌்‌ ர | நு பந திர்‌ [] தி அந பு ம்‌ ர்‌ [.. ந.இபு ரி ௬ ட [ப ட 2 ரு ச்‌ ன வண்ண னு ன்‌ ர 8 து அ ச ள்‌ ்‌ 
்‌ க ட ப்ர பரிகார பிர ரர பசிய அது எங அ த்‌. ்‌ 
சாண்ண மார்க வன்‌ ர அப்பயாயார்‌ பேச்ச, 7 ற்கு! கடததம்ல்‌ அர்த பணிற்கை்‌. 
ஃ ஆட்ட ॥ ச ஈி* ராவ்‌ அரியம்‌ ரம்‌ ரப்ரி வ இரு அபி ] ர அவின்‌. 
அடதப்‌ 3. ப துவிட்டாபோரர' என்று கடவது எரிக்‌ கொண்டிட பறற லி 
அ ்‌ த ன்‌ 7 வ்ர்யூா்‌ ர ன்றி 1 ன்‌ ப்ரா 
த. ॥ ்‌ க ஐ டாணா, இ பது ப்தி தத ன! ப்‌ ர. 8 54 பல்‌ ன்‌ ஙி 7 ட்‌ ட ள்‌ ப ்‌ ந்‌ ்‌ ப அ 
ம்‌ ட டக - ட... அணுகு. ஒன்றுக்கும்‌ பேசக்கூட 2 பாகு 
காள்றும்‌, கிம்‌ மனம்‌ எட்டுப்‌ பார்க்கும்‌” கள தனட அத்டண்குட்்‌ ட்‌ ௫ ன்‌ ட்‌ 
்‌ ம்‌ நிய அ எட ட்‌ அத்‌ பிடரி! ட்டா ப ப்ரினி துதி பத்க்‌! ப்‌ 
தன்‌ எண க்‌ சடலவிய! ஈம அந்த ம்‌ ண்ணிய் று ளி. பூ னிதா2 ஸர ல்‌ ருக்கும்‌. ராமாயி மை” 
௧௫ ங்கு ர்‌ எரி தர ஒர த்தயும்‌ பயக்க றாரின்‌ ப்‌ 


இன 1 *ங்ம்‌ சர்‌ மாணாாயின்‌ . 


நட 


௪ கஸ்‌ க ்‌ ன்‌ னா 2 நட்பு ்‌ பிர்‌ 1 ஞ்‌! ரட்‌ தக ன்ட்‌ பப்ப. ரீபிரி ம ட்‌ ்‌.] ஆ 
யும்‌ மறந்து வீட்டான. கதவைக்‌ கன்னியதும்‌.. ஆடரிலிருக்கு தன்போண மாப்ர்த்து. ஈறரிலயில்‌ 
4 சரா ரு ர குது ணி வட்ட ஈந்த கு௮ா (ரக்த. து, ்‌ றிந்த அவ்ஆ ர ! ர்‌ 


ட்‌] 


தற றயாகக்‌ கிமீ 
அறு உ யன்மமாக, அ 


கயிறு ரு 
அண்ட வாச்ண ம்‌ ரதிது 


னை கு ப 
அயில்‌ கடா ப 
ங்ள்ர] ்‌ 


ப்ரா. விட்‌ 
உற 


(க 
ப 7 மத. 


வன்ட்யு ம்‌ 
ப. ்‌ “ப்நில்‌ இ: 


ரம்பம்‌ (ம ள்‌ ல்‌ யார்‌ ஏறறுகார எனக்கோ 
ன த்துடன்‌ “வத்து பிட்டார்‌ மீன்‌ சாதா! நா து 51 கதைகள்‌ . இனவைகளக்கு நான்‌ 
என்று உற்சாகமாக சொன்னான்‌ வங்ளன்‌.. அகாரம்‌ போட்டா. போதும்‌... அந்தக்‌ 

ர 1ர்சிளான்‌ என்று 2. ர ்‌ து புதீதாகக ச | க்‌ கான்‌ தாயை என்‌ அன்‌ ம்‌ கீ ஙுக 
கள்யாணமாணன பாண்டு பண ௭. ன்னு அவி பமிகாண்டாமியோ, அண்டவே ரீ. இன்னா 
ணம்‌ தாவர அம்றாத துக்‌ தகொண்டாள்‌. ௮ 


அபான்னணி கப க ரர 
சக்கு எடுத்துக்‌ காண்‌ 
அவசரப்‌ 7 வண்‌। அம்‌. ்‌ 
மாட்டுவக்ர மைப்‌ பா! 
ஸன்ட்பை அழ [ழீ 5 அணாம்‌ லு 


ட 
கணா [ற்‌ 18 


ஸம்‌ றுசுகளா ... 2 
இன்று ன்‌ 2 என்று கேட்டு களை ஈம்கூ। 
ர்‌ இர்‌ ஈவு ட்ப ர ரர ஒரி அர்‌ பகீ ட்‌] அதி உ] விடர்‌ ந்த்‌ 19 
பிலில்ம. இஃ வணறுக ப தப்த ல உயி! பிழைக்க 


அடுா்வம்‌. அண்டவன்‌ 04 ரர 


ன்‌ வி 


“எது 


| 
வ்ர்ட உய்ப ள்‌, 


[டா 


ட 
மி. | 


ரர்‌! , 
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ற்று... அபரித்கு 
்க்ரி்ர 


பாரதி 


யா, மு 


அனி ப்ச்‌ துப்‌ 


தால்‌ நாணஸாக்‌ கண்டு அல 
றும்‌... தடு, ஓம்‌. தாகிகிகீ 
சகாண்டு வரது விடு, இப்‌ 
பாது ஈஉணழப்பதை விட 
இன்னு அரறதிகமாக ஈஸா த்‌ 
க ச்மண்‌, எண்ச ப்பாட்டுட 
பரவிது. அ துகி கக்‌ செகொடுி, 
நட்‌. ிபாய்க்‌ கொண்று வு 
போன்ணி, என்ன கிற்கி முரி 
உணக்கு மனச இல்திமயா டம்‌ 
என்‌ டு ப்கட்டான்‌ ரி தலி 
விட்டுன்‌ ஒரு பக்கரிகில்‌ 
அதர யாகு ன்ர்ண்‌ கரத 
ர 43 ்‌ ஸ்ரீ அவங்ர்கு 
ரு க்‌ குழந்தைகள்‌ 
்‌ ட்‌ ்‌ ்‌ டது ய்‌ வி 
(னா ல்று. ஒன்றின்‌ 
டு 3 ப அதர்‌ ட்‌ | க 


௩ ம்துஸ்‌ 


பி தகங்‌ கறைகயற்‌ நழுவியது. 





05௧ 
நிர்‌ நம்க்கு 


. இயிழ்நசம்‌, பார்கும்‌ கரி ர" மர்ப்க்கிற்கும்‌ நள ந, நோர்சிங்பயுகாறுமாாரு நா படகு "பயவ”” 
116-119. பர்சுறக்‌ (ரியார்சற.. ரிககாபயாக]11க௬ ரஜ ரக்கவர்‌, இறுகும்‌, 
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நாகா காரி வாக உணரா உரு ஊர॥னக த ராரா ராறிமா லய ரயி வய 
நாறா ணரா நர ரா ராறு 
பக ணய 





ப பிவி வ கண 
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உங்கள்‌ இருதயம்‌, இரத்தம்‌, எலும்பு 
கள்‌, என்த மதத னியவைக, ளுக்கு பலது 
உணவுச்சத்துக்கள்‌ சேவை அதாவது 
ஒரு : ௪12 நை உணதவுதேளவ, அதனால்‌ 
பிரதிஅின மும்‌ கமழ தரப்பட்டுள்ள 
துந்துவ ணக ச ணவுச்சத்துக்களையும்‌ உங்‌ 
க்ளா ணாயில்‌ பீசரித்துக்கொள்ளி 
வேண்டும்‌, (1) விடமீன்கள்‌ -சழிப்‌ 
பான பிரக்குக்டிற்கம்‌, கோயகக்‌ 
தடுப்பதற்கும்‌. [2] புரத த்துக்கள்‌- 
சி. நுப்புகணப்பருதுயார்க்க, (2 காதுப்‌ 
பொருள்கள்‌ - ள வம்பு, பற்கள்‌, உடல்‌ 
யனார்சர்‌! இன்வகளுக்கு, (ரீ மானு 
௪. நூ ங்ஸு ளா - உடலூக்கு ீக்கிரமசக 
'உஷ்ணம்‌' அளிக்க, (0) கொழுப்புகள்‌ - 
டித்து ற்கும்‌ தினசரி சக்திக்கு, உயரச்‌ 
இரிமான்‌ கொழுப்புகளில்‌ ஓன்‌ து 
டால்டா. இது எல்லாவிதமான சன்ம 
யலகளுக்கும்‌ கஉக்க்குது, நுிது சத்த 
மானது, ஊட்டமளிப்பது. சீஸ்‌ செய்த 
ரன்களில்‌ தப்புரவாகவும்‌, புதிதாகவும்‌ 
உங்களிடம்‌ வக்து சரக! றது, 


கர்ப்பிணிக ருக்கு பிரத்தியேக கடணவு 
பேதையார்‌ 
| இவ்வள த வோசக்க களுக்கு இன்‌ அ- ண்வ்வ தூ 

எனறு வேண்டுமானாலும்‌ -- எழுதுங்கள்‌ 


தி டால்டா அட்வைஸரி ஸர்லீஸ்‌ 


தயால்‌ பெட்டி செ, 322, பம்யாய்‌ ர 







ரமநீலை உணவில்‌ உங்களுக்குத்த தேவையான கொழுப்பை அளிக்கிறது 


ப்‌. மாசம்‌ 104 


ந017, படற. 14, சிகிசிகி 
சறப்ப்சாசம்‌ பச மி ராமா சறமறசா க சேராம 








ச டட அரு 
பற்கள்‌ - 
சத்தம்‌ செய்வது 


லை பாதுகாப்பது அந்த சீ 


ள்‌ 
ந்கு 
ன ணவயா 





உங்கள்‌ பற்கள்‌ எவ்வளவு ஒழுங்கானவையாக்‌ 
ருந்தாலும்‌ ஈறுகள்‌ கோயுற்றுப போனால்‌ அவை 
பயோகமற்றதாகி விடுகின்றன, இனமும்‌ இரு 
நானி இப்ஸ்‌ எஸ்‌, ஆர்‌. உபயோகியுங்கள்‌, ஈறுகளை 
ஆரோக்கியமாக வைத்திருக்கும்‌ ஸோடியம்‌ ரிஸி 
ஜோேலீயேட்‌ இழில்‌ அடங்கியுள்ளது. மேலும்‌ எஸ்‌. 
ஆர்‌. டூத்பேஸ்ட்‌ பற்களை பளிசசென்று வெண்மை 
யாக சுத்தம்‌ செய்கிற து. ட்‌ 


அிப்ண்‌ி [ ன்‌ ட்‌ | ம்‌ 
சிதிள்பி ட ரிட்‌ ட ப ப$ ம்‌ | 
ற்‌ 621 டூத்பேஸ்ட்‌ (8 
்‌ த ட்‌ ப பில்‌ ை 
பற்களை பளிச்சென்று வெண்மையாகவும்‌ ஈறுகளை இ.” 


ஆரோக்கியமாகவும்‌ வைத்தீருப்பதற்கென்றே 
பிரத்தியேகமாக தயாரிக்கப்பட்டுள்ளது 
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கூ. ன்னு டய்ளமு பன்‌ விட எண்ட ஜூர்காக்‌ ர்‌ இடானில்‌ தலாரிக தனு 


